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ဗျာဒိတ်
ေယာဟနဟုိ် ဖွင့်ြပေသာ ဗျာဒိတ်

နဒိါနး်
ေယာဟန်ဟို ဖွင့် ြပေသာ ဗျာဒိတ်ဟ ဓမ္မသစ်ကျမ်း ရဲƎ
ေနာက်ဆုံး ပအပ်ု ြဖစ်အယ်။ ခရစ်ေတာ် ေမွးဖွားပင်း ၉၅
ခုĆှစ်ခန ့်တင်ွ တမန်ေတာ် ေယာဟန်ဟ (၁.၁) ေရးသားခ့ဲ
အယ်။ သူဟ ေယာဟနြ်ပÒစုလဲ့ သတင်းေကာင်းပအပ်ုနဲ ့
စာေစာင် သုံးေစာင်ြဖစ်ေသာ ၁ ေယာ၊ ၂ ေယာနဲ ့၃ ေယာ
လို့ ဟိုလည်း ေရးသားခ့ဲအယ်။ ေယာဟနဟိ်ု “ေယƤှု ချစ်
ေသာသူ” (ေယာ ၁၃.၂၃) ဟုလည်း သိÆကအယ်။ ေယƤှု
ခရစ်ေတာ်ရဲƎ သတင်းေကာင်းဟို ေဟာေြပာေယွ့ အဲေနရာ
မှ ေြပĆှင်ဒဏ် ခံခ့ဲရေသာေကျာန ့် ပတ်မုကျွနး်တင်ွ ဆိစä်
ဗျာဒိတ်ကျမ်းဟို ေရးခ့ဲအယ် (၁.၉)။
ဗျာဒိတ် ေတာ် ဟို ေရးသား ရာတင်ွ ေယာ ဟန် ရဲƎ
ရည်ရွယ်ချက်မှာ စာဖတ်သူလို့အား ေယƤှု ြပနÃ်ကလာချနိ်
နးီပီြဖစ်ေသာေကျာန ့် ေယƤှု ခရစ်အေပါ်ĆှÒိက် ေမျာ်လင့်
ြခင်းနဲ သ့စ္စာဆိရနအ်တက်ွ တိက်ုတနွး် (၁.၃; ၂၂.၇)ထား
အယ်။ ေယဘုယျအားြဖင့် ခရစ်ယာန်အားလံးုနဲ ့ အခနး်
Èကီး ၂—၃ တင်ွ အသင်းေတာ် ခုေနပါးေဆဟို သီးသန ့်
ေရးသားခ့ဲအယ်။ ေယာဟနဟ် သူရဲƎ ကုိယ်ပုိင်ေရးသားမှု
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ဟို ပေရာဖက်ြပÒချက် (၁.၃) အြဖစ် တံဆိပ်တပ်ပင်း သူ
ေမျာ်ေသာအရာများဟို ေဖာ်ြပရန် ပအပ်ုတအပ်ုလံးုတင်ွ
ရမ်းဆာ့ ပုံေဆာင်ချက်များဟို အသုံးြပÒထားအယ်။ ေဟ
ပအပ်ုဟ ဓမ္မေဟာင်းကျမ်းရဲƎ အပုိင်းအချƌိ၊ အထူးသြဖင့်
ဇာခရိ ၆.၁–၈ နဲ ့ဆင်တူအယ်။ တံပုိးခုေနလံးုနဲ ့ ဖလားခု
ေနလံးုလို့ဟ အဲဂုတ္တုေြပဟို စစ်ေÆကာရန် ဘုရားသခင်
ေစလွှတ်ေသာ ေဘးဒဏ်များနဲ ့ ရ မ်းဆာ့ ဆင်တူအယ်
(ထွက်ေြမာက်ရာ ၇—၉)။ ဗျာဒိတ်ကျမ်း တင်ွ ေနာက်ဆုံး
ေသာကာလ အေကျာနး်၊ ေယƤှု ေအာနပဲွ်ခံမယ် ြဖစ်ေကျာ
နး်၊ ကုိယ်ေတာ်ဟို ယုံÆကည်သူအေပါင်းလို့ဟ ကုိယ်ေတာ်နဲ ့
အတူ ထာဝစä် အသက်ဆှင်Æကမယ် ြဖစ်ေကျာနး် ေဖာ်ြပ
ထားအယ်။ ေဟပအပ်ုဟ နင်လို့ ဟို သတိေပးထားပင်း
မÆကာခင် ေယƤှု ြပန်Ãကလာမ့ဲအေကျာနး် ဟို ေမျာ်လင့်
ချက်ေပးပါေစ။
အေကျာနး်အရာ အကျä်းချÒပ်
၁။ ေယာဟန်ဟ သူစသူြဖစ်တာနဲ ့ ေဟပေရာဖက်ြပÒ
ချက်ဆုိင်ရာ ƤူပါƤုံဟို သူစလို လက်ခံရဆိေကျာနး်
ေြပာဆုိြခင်းြဖင့် စတင်အယ် (၁.၁—၁.၂၀)
၂။ ေယɐƤှုေဆမှ အသင်းေတာ် ခုေနပါးေဆ တိက်ုƤုိက်
သတင်းစကား ေပးအယ် (၁.၁—၃.၂၂)
၃။ အဲပင်းရင်၊ သူဟ တံဆိပ်ခုေနခုနဲ ့ တံပုိးခုေနခုဟို
ေဖာ်ြပအယ် (၈.၆—၁၁.၁၉)
၄။ အဲပင်းေနာက်၊ ေယာဟနဟ် ေခါင်းခုေနလံးုဆိေသာ
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နဂါးဟို တိက်ုခုိက်ခ့ဲေသာ ေအာင်နီငယ်အား ေဖာ်ြပ
အယ် (၁၂.၁—၁၄.၂၀)
၅။ အဲပင်းရင်၊ သူဟ အမျက်ေတာ်ဖလား ခုေနလံးုအ
ေကျာနး် ေရးေလအယ် (၁၅.၁—၁၆.၁၈)
၆။ အဲပင်းေနာက်၊ ေယာဟနဟ် ေခါနး်ခင်မှာ ရနသူ်များ
အား ဘုရားသခင် စလို အနိန်ယူပုံဟို ေဖာ်ြပအယ်
(၁၇.၁—၂၀.၁၅)
၇။ ေနာက်ဆုံးတင်ွ၊ သူဟ အဆုံးĆှÒိက် ေပါ်လာမ့ဲ ေခါနး်
ခင်သစ်နဲ ့ေြမÈကီးသစ်ဟို ေဖာ်ြပထားအယ် (၂၁.၁—
၂၂.၂၁)

1 ေဟဟာဟ ေယƤှု ခရစ်ေတာ် ရဲƎ ဗျာဒိတ် ေတာ်
ြဖစ်အယ်။ ေဟဗျာဒိတ်ေတာ်ဟ မÆကာမီအတင်ွး ြဖစ်
ပျက်ရမ့ဲအရာများဟို မိမိရဲƎ အေစခံလို့အား ြပသရန်
ခရစ်ေတာ်ĆှÒိက် ဘုရားသခင် ေပးအပ်ေသာအရာ ြဖစ်
အယ်။ ခရစ်ေတာ်ဟ မိမိရဲƎ ေခါနး်ခင်တမန်ဟို ေစလွှ
တ်ေယွ့ မိမိအေစခံ ေယာဟန်အား ေဟဗျာဒိတ်ေတာ်
အရိပ်အေယာင်ဟို ေဖာ်ြပအယ်။

2 ေယာ ဟန် ဟ လည်း သူ ေတွ့ ေမျာ် သမျှ ေသာ
ဘုရားသခင်ရဲƎ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်နဲ ့ ေယƤှု ခရစ်ေတာ်နဲ ့
ဆုိင်လဲ့ သက်ေသခံချက်လို့ ဟို သက်ေသခံေလအယ်။

3 အချနိ် နးီကပ် ပီ ြဖ စ် ေယွ့ ေဟ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ
ေဟာေြပာေသာစကားဟို ဖတ်Æကားေသာသူနဲ ့ေဟစကား
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ဟို Æကားနာေယွ့ ၎င်းတင်ွ ေရးထားေသာအရာများဟို
လိက်ုနာ ေစာင့်ထိနး်ေသာသူလို့ဟ မ◌င်္ဂလာဆိÆကအယ်။
အသင်းေတာ် ခုေနပါးဟို ĆှÒတ်ခွနး်ဆက်သြခင်း
4 ငါ ေယာဟနဟ်၊
အာĕိှေြပဆိ အသင်းေတာ် ခုေနပါးေဆဟို စာေရး
လိက်ုအယ်။
အခု ဆိလျက် မခင်ဟလည်း ဆိလျက် ေနာင်အခါ
Ãကလာမ့ဲ အဆှင်ေဆမှ လည်းေကာင်း၊ ပလ္လ င်ေတာ်ေဆ့
ĆှÒိက် ဆိေသာ ဝိညာä် ခုေနပါးေဆမှ လည်းေကာင်း၊
5 သစ္စာဆိေသာ သက်ေသ၊ ေသေသာသူလို့ ထဲမှ ဦး
ရင် ဖွားေမျာ်လာသူ၊ ကမ္ဘာေြမÈကီးရဲƎ ဆှင်ဘုရင်လို့
ဟို အပ်ုချÒပ် သူ ြဖစ်ေသာ ေယƤှု ခရစ်ေတာ်ေဆမှ
လည်းေကာင်း ေကျးဇူးေတာ်နဲ ့Çငိမ်သက်ြခင်းဟ နင်လို့
ĆှÒိက် ဆိပါေစ။

ငါလို့ ဟို ချစ်ေယွ့ မိမိရဲƎ အေသွးေတာ်အားြဖင့် ငါလို့ အ
ပစ်များမှ ေြဖလွှတ်ကာ

6 မိမိ ခမည်းေတာ် ဘုရားသခင်ေဆ့ĆှÒိက် ငါလို့ ဟို ဆှ
င်ဘုရင်အရာĆှÒိက် လည်းေကာင်း၊ ယဇ်ပုေရာဟိတ်အရာ
ĆှÒိက် လည်းေကာင်း၊ ခန ့ထ်ားေသာ ေယƤှု ခရစ်ေတာ်ဟ
ကမ္ဘာအဆက်ဆက် ဘုနး်အသေရ၊ တနခုိ်းအာĆေုဘာ် ဆိ
ေစသတည်း။ အာမင်။
1:4 ဗျာ ၄.၅ 1:6 ဗျာ ၅.၁၀
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7 ေကျƎေလာ။့ ကုိယ်ေတာ်ဟ မုိးေချးသားများြဖင့် Ãကလာ
အယ်။
အဲအခါ ကုိယ်ေတာ်ဟို ထုိးေဖာက်ခ့ဲသူလို့ မှ စေယွ့
လအူေပါင်းလို့ဟ

မိမိလို့ မျက်ေစ့ြဖင့် ကုိယ်ေတာ်ဟို ေတွ့ေမျာ်ရÆကလိမ့်မယ်
ကမ္ဘာ ေြမÈကီး ေပါ် ဆိ လမူျÒိး Ćယ်ွ စု အားလံးု ဟ
ကုိယ်ေတာ် ေကျာ န ့် ရင်ဘတ်စည်တီး လျက်
ြမည်တမ်းÆကလိမ့်မယ်။

အာမင်။
8 “ငါဟ အာ လ ဖ ြဖစ် အယ်။ ဩ ေမ ဃလည်း
ြဖစ် အယ်” ဟု အနɎĆ္တ တနခုိ်း နဲ ့ ေြပǪ စုံ ေယွ့ ပစ္စÒပ္ပန၊်
အတိတ်၊ အနာဂတ်ကာလ အစä်ဆိေသာ ထာဝရ အဆှ
င် ဘုရားသခင် မိန ့အ်ယ်။

ခရစ်ေတာ်အား ƤူပါƤုံေမျာ်ြခင်း
9 ေယƤှုĆှÒိက် ဆင်းရဲဒကု္ခဟို လည်းေကာင်း၊ Ćိင်ုငံေတာ်
ဟို လည်းေကာင်း၊ သည်းခံ ြခင်းဟို လည်းေကာင်း နင်
လို့ နဲအ့တူ မျှေဝခံစားသူြဖစ်ေသာ နင်လို့ ရဲƎ ညီအကုိ ငါ
ေယာဟနဟ် ဘုရားသခင်ရဲƎ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်နဲ ့ ေယƤှုနဲ ့
ဆုိင်ေသာ သက်ေသခံချက်လို့ ေကျာန ့် ပတ်မုဟုေခါ်ေသာ
ကျွနး်တင်ွ ေရာက်ေနအယ်။
1:7 မ ၂၄.၃၀; မာ ၁၃.၂၆; လု ၂၁.၂၇; ၁ သက် ၄.၁၇; ေယာ ၁၉.၃၄,၃၇; မ
၂၄.၃၀ 1:8 ဗျာ ၂၂.၁၃
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10သခင်ဘုရားရဲƎ ေနတ့င်ွ ငါဟ ဝိညာä်ေတာ်ĆှÒိက် ဆိ
စä် တံပုိးခရာသံလိုမျÒိး ကျယ်ေလာင်ေသာ အသံဟို ငါ ့
ေနာက်ĆှÒိက် Æကားရအယ်။

11 အဲအသံဟ “နင် ေမျာ်ရေသာအရာဟို စာေစာင်တင်ွ
ေရးသားေယွ့ ဧဖက်Çမိƌ၊ စမုရနÇမိƌ၊ ေပရဂံÇမိƌ၊ သွာတိရ
Çမိƌ၊ သာဒိÇမိƌ၊ ဖိလေဒလဖိÇမိƌနဲ ့ေလာဒိကိÇမိƌလို့ ĆှÒိက် ဆိ
ေသာ အသင်းေတာ် ခုေနပါးေဆဟို ေပးပို့ ေလာ”့ ဟု ဆုိ
အယ်။

12 အဲအခါ ငါဟ ငါအ့ား Âမတ်ဆုိေသာ အသံပုိင်ဆှင်ဟို
ေတွ့ေမျာ်ရန် ေဝ့ေကျƎလိက်ုအယ်။ အဲလို ေဝ့ေကျƎလိက်ု
ရာ ေဆွမီးခုံ ခုေနခုနဲ ့၊

13 အဲေဆွမီးခုံများ အလယ်ĆှÒိက် ေြခဖျားတိင်ုေအာန်
ေရာက်ေသာ ဝတ်Ƥုံဟို ဝတ်ဆင်လျက် ရင်ဘတ်ĆှÒိက် ေဆွ
ရင်စည်းဟို စဲထားလဲ့ လသူားနဲတ့ေူသာ သူတဦးဟို ငါ
ေမျာ်ရအယ်။

14 အဲသူရဲƎ ဦးေခါင်းနဲ ့ဆံပင်လို့ဟ ြဖũေသာ သုိးေမွးလို
လည်းေကာင်း၊ Ćှင်းပွင့်လို လည်းေကာင်း ြဖũေယွ့ သူရဲƎ
မျက်ေစ့လို့ဟ မီးလျှလိံု ြဖစ်Æကအယ်။

15 သူ ရဲƎ ေြခ လို့ ဟ မီးဖုိ တင်ွ ဖုိထုိး ထား လဲ့
ေတာက်ပေသာ ေÆကးဝါ နဲ ့ တူအယ်။ သူ ရဲƎ အသံ မှာ
ေယတံခွနÈ်ကီးရဲƎ အသံနဲ ့တအူယ်။

16 သူဟ လက်ယာလက်ြဖင့် Æကယ်ခုေနလံးုဟို ကုိ င်
ေယွ့ ထားအယ်။ သူရဲƎ ခံတင်ွး မှ အသွားေနဖက်ပါလဲ့



ဗျာဒိတ် 1:17 vii ဗျာဒိတ် 2:1

ထက်ေသာ သနလ်ျက် ထွက်လာအယ်။ သူရဲƎ မျက်Ćှာဟ
လည်း မွနး်တည့်ေနလိမုျÒိး ေတာက်ပအယ်။

17 ငါဟ အဲသူဟို ေမျာ်ရေသာအခါ သူရဲƎ ေြခရင်းĆှÒိက်
လဲကျေယွ့ လေူသလို ြဖစ်အယ်။ အဲအခါ သူဟ ငါအ့ေပါ်
ĆှÒိက် သူရဲƎ လက်ယာလက်ဟို တင်လျက် “မေÆကာက်နဲ ့၊
ငါဟ ဦးရင်ဆုံးနဲ ့ေနာက်ဆုံး ြဖစ်အယ်။

18အသက်ဆှင်ေသာသူလည်း ြဖစ်အယ်။ ငါဟ ဦးရင်
ေသတာ ြဖစ်ေယွ့ ကမ္ဘာအဆက်ဆက် အသက်နဲ ့ ေြပǪ စုံ
အယ်။ ေသြခင်းနဲ ့မရဏာĆိင်ုငံဟိလုည်း ငါ အစုိးရအယ်။

19 “အဲလို မို့ နင် ေမျာ် ခ့ဲရေသာအရာများ၊ အခု ြဖစ်
ေနေသာအရာများနဲ ့ ေနာင်တင်ွ ြဖစ်ပျက်မ့ဲအရာများဟို
ေရးထားေလာ။့

20 ငါရဲƎ လက်ယာဘက်တင်ွ နင်ေမျာ်ရေသာ Æကယ်ခု
ေနလံးုနဲ ့ ေဆွဆီမီး ခုံ ခုေနခုလို့ ရဲƎ လျှƌိဝှက်နက်နေဲသာ
အဓိပ္ပာယ်မှာ Æကယ်ခုေနလံးုဟ အသင်းေတာ် ခုေနပါးရဲƎ
ေစတမနမ်ျား ြဖစ်Æကပင်း ဆီမီးခုံ ခုေနခုဟ အသင်းေတာ်
ခုေနပါး ြဖစ်Æကအယ်။

2
ဧဖက်အသင်းေတာ်ဟို သတင်းစကား

1 “ဧဖက်ÇမိƌĆှÒိက် ဆိေသာ အသင်းေတာ်ရဲƎ ေခါနး်ခင်
တမနေ်ဆဟို ေဟသို့ ေရးလိက်ုေလာ။့
1:17 ဗျာ ၂.၈; ၂၂.၁၃



ဗျာဒိတ် 2:2 viii ဗျာဒိတ် 2:7

“ေဟဩဝါဒဟ Æကယ်ခုေနလံးုဟို လက်ယာဘက်တင်ွ
ကုိင်ကာ ေဆွမီးခုံ ခုေနခု အÆကားတင်ွ သွားလာေနသူရဲƎ
ေဆမှ ြဖစ်အယ်။

2 နင် ြပÒ ေသာအမှု များ မှ စ ေယွ့ နင် ရဲƎ ÈကိÒးပမ်း
အားထုတ် မှု နဲ ့ သည်းခံ မှု လို့ ဟို ငါ သိအယ်။ နင်ဟ
ဆုိးယုတ်ေသာသူလို့ ဟို လက်မခံနိန်ေကျာနး်နဲ ့ မိမိ လို့
တတ်တိင်ုး တမန်ေတာ်ဟု ေခါ်ဆုိÆကေသာ်လည်း တမန်
ေတာ် မဟတ်ုေသာသူလို့ ဟို စမ်းသပ်စစ်ေဆးေယွ့ သူလို့
ဟ ဝါေသာသူများ ြဖစ်Æကတာဟု နင်လို့ ေတွ့ဆိေကျာနး်
ဟိလုည်း ငါသိအယ်။

3 နင်ဟသည်းခံြခင်း ဆိလျက် ငါရဲƎ နာမအတက်ွအပင်
ပနး်ခံေယွ့ အားေလျာြ့ခင်း မဆိခ့ဲေပ။

4 အဲလိလဲု နင်ဟ ဦးရင်ဆုံးေသာ ချစ်ြခင်းေမတ္တ ာ ေလျာ့
ပီဟု နင်ĆှÒိက် အပစ်တင်စရာ ဆိအယ်။

5 အဲလိုမို့ နင်ဟ စလိုေနရာမှ ကျဆင်းခ့ဲတာဟို သတိရ
လျက် ေနာင်တရပင်း ဦးရင်ဆုံးေသာ အကျင့်ဟို ကျင့်
ေလာ။့ နင်လို့ဟ အဲလိုမလပ်ုဘဲ ေနာင်တမရရင် နင်လို့
ေဆဟို ငါဟ အလျင်အြမန် လာေယွ့ နင်ရဲƎ ဆီမီးခုံဟို သူ့
ေနရာမှ ေတာမယ်။

6 အဲလိုလဲ ငါ မုနး်လဲ့ နေိကာလ တဘ့ဲလို့ ရဲƎ အကျင့်ဟို
နင်လည်း မုနး်တာဟု ေြပာစရာ ဆိအယ်။

7 “ဝိညာä်ေတာ်ဟ အသင်းေတာ်လို့အား စလို မိန ့်တာ
2:7 ဗျာ ၂၂.၂



ဗျာဒိတ် 2:8 ix ဗျာဒိတ် 2:10

ဟို နားဆိေသာသူဟ Æကားပါေစ။
“သူဟ ေအာနြ်မင်အယ်။ အဲသူဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ ပရဒိ
သုဘုံĆှÒိက် ဆိေသာ အသက်ပင်ရဲƎ အသီးဟို စားေစြခင်း
ငှာ ငါ အခွင့်ေပးမယ်။

စမုရန အသင်းေတာ်ဟို သတင်းစကား
8 “စမုရနÇမိƌĆှÒိက် ဆိေသာ အသင်းေတာ်ရဲƎ တမနအ်ား
ေဟလို ေရးလိက်ုေလာ။့

“ဦးရင်ဆုံးနဲ ့ေနာက်ဆုံးြဖစ်ေသာသူ၊ ေသခ့ဲေသာ်လည်း
ြပနေ်ယွ့ အသက်ဆှင်ေသာသူဟ ေဟလို မိန ့အ်ယ်။

9 နင် အကျင့်ကျင့် ြခင်း၊ ဒကု္ခ ခံ ြခင်း၊ ဆင်းရဲ ြခင်းဟို
ငါ သိေပမ့ဲ နင်ဟ Ãကယ်ဝေြပǪ စုံြခင်း ဆိအယ်။ ယုဒလူ
ြဖစ်ေယာင်ေဆာင်ေယွ့ ယုဒ လူမန် မဟတ်ု။ စာတန်ရဲƎ
အေပါင်းအသင်းြဖစ်ေသာ သူလို့ ရဲƎ က့ဲရဲƎပစ်တင်ြခင်းဟို
လည်း ငါ သိအယ်။

10 နင် ခံစားရေတာ့မ့ဲ ဒကု္ခေဝဒနာများဟို မေÆကာက်
နဲ ့၊ ေကျƎ ɐƤှု ေလာ။့ နင်ဟ စုံစမ်း ြခင်းဟို ခံရ မ့ဲအေကျာ
နး် မာရ်နတ်ဟ နင်လို့ အထဲ မှ အချƌိ လို့ ဟို ေထာင်ထဲ
ĆှÒိက် ထည့်ထားလိမ့်မယ်။ နင်လို့ ဟ ဆယ်ရက်ပတ်လံးု
ဆင်းရဲဒကု္ခဟို ခံရÆကလိမ့်မယ်။ အေသခံရလဲ့တိင်ုေအာန်
သစ္စာေစာင့်ေလာ။့ အဲလိုြပÒရင် အသက်သရဖူဟို နင့်အား
ငါ ေပးမယ်။



ဗျာဒိတ် 2:11 x ဗျာဒိတ် 2:14

11 “ဝိညာä်ေတာ်ဟအသင်းေတာ်လို့အား မိန ့ေ်သာအရာ
ဟို နားဆိေသာသူဟ Æကားပါေစ။

“ေအာ န် ြမင် ေသာ သူဟ ဒတိုယ ေသ ြခင်း ေဘး နဲ ့
ကင်းလတ်ွလိမ့်မယ်။

ေပရဂံ အသင်းေတာ်ဟို သတင်းစကား
12 “ေပရဂံÇမိƌĆှÒိက် ဆိေသာ အသင်းေတာ်ရဲƎ တမနအ်ား
ေဟလို ေရးလိက်ုေလာ။့

“အသွားေနဖက်ပါလဲ့ ထက်ေသာ သနလ်ျက်ဆိေသာသူ
ဟ ေဟလို မိန ့အ်ယ်။

13 ပစာအရပ်တင်ွ နင် ေနထိနတ်ာဟို ငါသိအယ်၊ နင်ဟ
စာတန်ရဲƎ ပလ္လင်ဆိရာအရပ်တင်ွ ေနထိန်အယ်။ ငါရဲƎ
ဘက်မှာ သစ္စာဆိစွာ သက်ေသခံသူ အနတိ္ပဟ စာတန်
ေနထိနရ်ာတင်ွ အသတ်ခံရချနိĆှ်Òိက်ပင် နင်ဟ ငါရဲƎ သစ္စာ
ဟို ေစာင့်ေယွ့ ယုံÆကည်ြခင်းဟို မဖယ်ေလာ။

14 အဲလိုလဲ နင်လို့အထဲတင်ွ ဗာလမ်ရဲƎ အယူဝါဒဟို လို
က်ေဆှာက်သူများ ဆိေနသြဖင့် နင့်အား အပစ်ဆုိစရာ က
တစ်ဆိအယ်။ ဣသေရလအမျÒိးသားလို့ဟ Ƥုပ်တုပူေဇာ်
စရာ အစားအစာများဟို စားÆကေစရန် လည်းေကာင်း၊ မ
တရားေသာေမထုန်ဟို ြပÒ Æကရန် လည်းေကာင်း၊ သူလို့
ေဆ့ĆှÒိက် မားယွင်းေစေသာအရာဟို ချထားမ့ဲအေကျာနး်
ဗာလမ်ဟ ဗာလက်မင်းအား သင်ေပးအယ်။
2:11 ဗျာ ၂၀.၁၄; ၂၁.၈
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15 အဲတိင်ုးတိင်ုး နင်လို့အထဲတင်ွလည်း နေိကာလလို့ ရဲƎ
သင်Æကားြခင်းဟို စဲွလမ်းေသာသူလို့လည်း ဆိÆကအယ်။

16 အဲေကျာန ့် ေနာင်တရÆကေလာ။့ မရရင် နင်ဆိရာဟို
ငါဟ အလျင်အြမန် လာမယ်။ ငါခံ့တင်ွးမှ သနလ်ျက်ြဖင့်
သူလို့ ဟို တိက်ုခုိက်မယ်။

17 “ဝိညာä်ေတာ်ဟအသင်းေတာ်လို့အား မိန ့ေ်သာအရာ
ဟို နားဆိေသာသူဟ Æကားပါေစ။

“ေအာနြ်မင်ေသာသူအား ေအာနး်ထားေသာ မနန္ဟို ငါ
ေပးမယ်။ ြဖũေသာေကျာက်ဟိုလည်း ငါ ေပးမယ်။ အဲ
ေကျာက်ေပါ်ĆှÒိက် ၎င်းဟို ခံယူရဆိသူမှ တပါး စသူမျှ မ
သိေသာ နာမယ်အသစ်ဟို ေရးထားအယ်။

သွာတိရ အသင်းေတာ်ဟို သတင်းစကား
18 “သွာတိရÇမိƌĆှÒိက် ဆိေသာ အသင်းေတာ်ရဲƎ တမန်
အား ေဟလို ေရးလိက်ုေလာ။့

“မီးလျှလိံု မျက်ေစ့နဲ ့ေတာက်ပေသာ ေÆကးဝါနဲတ့ေူသာ
ေြခဆိလဲ့ ဘုရားသခင်ရဲƎ သားေတာ်ဟ ေဟလို မိန ့အ်ယ်။

19 ငါဟ နင်ြပÒေသာအမှုဟို သိအယ်။ နင်ရဲƎ ချစ်ြခင်း၊
ယုံÆကည်ြခင်း၊ အမှုေတာ်ေဆာင်ရွက်ြခင်းနဲ ့သည်းခံြခင်း
လို့ ဟို ငါ သိအယ်။ နင်ရဲƎ ေနာက်ပုိင်းလပ်ုေဆာင်မှုများဟ
ဦးရင် လပ်ုေဆာင်မှုများထက် သာလနွေ်ကျာနး်ဟိုလည်း
ငါ သိအယ်။
2:17 ေယာ ၆.၄၈–၅၀



ဗျာဒိတ် 2:20 xii ဗျာဒိတ် 2:24

20 အဲလိလဲု နင့အ်ား ငါ အပစ်ဆုိစရာ ဆိအယ်။ အေကျာ
နး်မှာ နင်ဟ မိမိတတ်တိင်ုး ပေရာဖက်မဟု ေခါ်ေသာ အဲ
မိနး်မ ေယဇေဗလဟို ြပÒလိုရာ ြပÒခွင့်ေပးထားသြဖင့်
သူဟ ငါရဲƎ အေစခံလို့အား မတရားေသာေမထုန် ြပÒÆက
ရနန်ဲ ့ Ƥုပ်တုအား ပူေဇာ်ထားေသာအရာများဟို စားÆကရန်
သွနသ်င်လျက် သူလို့ ဟို လှည့်စားေနအယ်။

21 ငါဟ သူ့အား ေနာင်တရရန် အချနိေ်ပးခ့ဲေသာ်လည်း
သူဟ မိမိ ရဲƎ မတရား ေသာ ေမထုန် ြပÒ ြခင်း အတက်ွ
ေနာင်တရလိေုသာစိတ် မဆိ။

22 အဲေကျာန ့် သူ့ ဟို အိပ်ယာĆှÒိက် ငါ ချထားမယ်။
သူနဲအ့တူ မတရားေသာ ေမထုန်ဟို ြပÒေယွ့ အဲသို့ ေသာ
အကျင့်ဟို ေနာင်တမရေသာ သူလို့ဟိလုည်း Èကီးစွာေသာ
ဆင်းရဲြခင်းဟို ေရာက်ေစမယ်။

23 သူ ရဲƎ လူ ပ့ဲသငယ်လို့ ဟိုလည်း ေသေဘး ြဖင့် ငါ
အဆုံးစီရင်မယ်။ အဲအခါ ငါဟ စိတ်ေနလံးုနဲ ့ အတင်ွး
သေဘာဟို စစ်ေဆးေသာသူြဖစ်ေကျာနး် အသင်းေတာ်
အားလံးု သိရÆကလိမ့်မယ်။ နင်လို့အသီးသီးဟိုလည်း မိမိ
လို့ ြပÒေသာအမှုများနဲအ့ညီ အကျÒိးအပစ်ဟို ငါ ေပးမယ်။

24 “အဲလိုမို့ အဲမိနး်မရဲƎ အယူဝါဒဟို မခံယူ။ စာတန်
ရဲƎ နက်နေဲသာအရာဟု သူလို့ ေခါ်ေသာအရာများဟို မသိ
ေသာ သွာတိရÇမိƌမှ ကျနဆိ်ေသာသူအေပါင်းလို့အား ငါ
ဆုိတာဟ နင်လို့အေပါ်ĆှÒိက် အြခားေသာ ဝနထု်ပ်ဝနပုိ်းဟို
ငါ မတင်။
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25 နင်လို့ ĆှÒိက် ဆိေသာအရာဟိုသာ ငါ Ãကလာလဲ့တိင်ု
ေအာန် စဲွကုိင်ထားÆကေလာ။့

26 ေအာနြ်မင်ေသာသူနဲ ့ ငါရဲƎ အမှုဟို အဆုံးတိင်ုေအာ
န် ေစာင့်ထိနး်ေသာသူအား လမူျÒိးတကာလို့ ဟို အပ်ုစုိးရ
ေသာအခွင့်ဟို ငါေပးမယ် —

27 သူဟ ‘ေြမအိးုများဟို ေÆကမွေစသလို သံလံှတံြဖင့်
သူလို့ ဟို အပ်ုထိနး်လိမ့်မယ်’ — ေဟဟာဟ ငါတတ်တိင်ုး
ငါခ့မည်းေတာ်ေဆမှ ရဆိေသာအပ်ုစုိးခွင့်နဲ ့တအူယ်။

28 ငါဟ မုိးေသာက်Æကယ်ဟိုလည်း အဲသူအား ေပး
မယ်။

29 “ဝိညာä်ေတာ်ဟ အသင်းေတာ်များအား မိန ့်ေသာ
အရာဟို နားဆိေသာသူဟ Æကားပါေစ။

3
သာဒိ အသင်းေတာ်ဟို သတင်းစကား

1 “သာဒိÇမိƌĆှÒိက် ဆိေသာ အသင်းေတာ်ရဲƎ တမနအ်ား
ေဟလို ေရးလိက်ုေလာ။့

“ဘုရားသခင်ရဲƎ ဝိညာä်ခုေနပါးနဲ ့ Æကယ်ခုေနလံးုဆိ
ေသာ သူဟ ေဟလို မိန ့အ်ယ်။ နင်ရဲƎ လပ်ုေဆာင်မှုများဟို
ငါသိအယ်။ နင်ဟ အသက်ဆှင်ေနတာဟု နာမယ် ခံထား
ေသာ်လည်း ေသေသာသူ ြဖစ်အယ်။

2သတိနဲ ့ေစာင့်ေနေလာ။့ ေသလနုးီပါးြဖစ်ေနလဲ့ ကျန်
ဆိေသာသူလို့ ဟို ခုိင်ခ့ံÇမဲြမံေစေလာ။့ အေကျာနး်မှာ နင်ရဲƎ
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လပ်ုေဆာင်မှုများဟ ငါရဲƎ ဘုရားသခင် ေဆ့ĆှÒိက် ေြပǪ စုံ
တာဟေူယွ့ ငါ မေတွ့ရေပ။

3 အဲေကျာန ့် နင်ဟ ခံယူေယွ့ နားေထာင်ပင်း ေသာ
အရာဟို ေအာက်ေမ့ေယွ့ ေစာင့်ေဆှာက်ေလာ။့ ေနာင်တရ
ေလာ။့ နင်ဟ သတိနဲ ့ေစာင့်ေနြခင်း မဆိရင် သူခုိးလို ငါ
လာမယ် ြဖစ်ေယွ့ စလို အချနိĆ်ှÒိက် နင်ေဆဟို ငါလာမယ်
ဟို နင် လံးုဝသိလိမ့်မယ် မဟတ်ု။

4 အဲ လို လဲ သာ ဒိ Çမိƌ ĆှÒိက် မိမိ လို့ အဝတ် ဟို မ
ညစ်ညũးေစေသာသူဟ ကတစ်သာ ဆိအယ်။ အဲသူလို့ဟ
ထုိက်တနေ်သာသူများ ြဖစ်ေသာေကျာန ့် ြဖũေသာအဝတ်
ဟို ဝတ်လျက် ငါနဲအ့တူ သွားလာရÆကလိမ့်မယ်။

5 ေအာန်ြမင်ေသာသူဟ ေအးလိုပင် ြဖũေသာ ဝတ်လံု
ဟို ဝတ်ဆင်ရလိမ့်မယ်။ ငါဟလည်း သူရဲƎ နာမယ်ဟို
အသက်စာေစာင်မှ လံးုဝပယ်ေလာမယ် မဟတ်ု။ ငါဟ
သူရဲƎ နာမယ်ဟို ငါခ့မည်းေတာ်ေဆ့ĆှÒိက် လည်းေကာင်း၊
ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ ေခါနး်ခင်တမနမ်ျားေဆ့ĆှÒိက် လည်းေကာင်း
ဝနခံ်မယ်။

6 “ဝိညာä်ေတာ်ဟ အသင်းေတာ်များအား မိန ့်ေသာ
အရာဟို နားဆိေသာသူဟ Æကားပါေစ။

ဖိလေဒလဖိ အသင်းေတာ်ဟို သတင်းစကား
3:3 မ ၂၄.၄၃,၄၄;လု ၁၂.၃၉,၄၀; ဗျာ ၁၆.၁၅ 3:5 ဗျာ ၂၀.၁၂; မ ၁၀.၃၂;
လု ၁၂.၈
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7 “ဖိလေဒလဖိÇမိƌĆှÒိက် ဆိေသာ အသင်းေတာ်ရဲƎ တမန်
အား ေဟလို ေရးလိက်ုေလာ။့

“သန ့ဆှ်င်းေသာသူ၊ ေြဖာင့်မနေ်သာသူ၊ ဒါဝိဒ်ရဲƎ ေသာ့
ဟို ကုိင်ထားေသာသူ၊ စသူမျှ မပိတ်နနိေ်အာန် ဖွင့်ေသာ
သူ၊ စသူမျှ မဖွင့်နိန်ေအာန် ပိတ်ေသာသူဟ ေဟလို မိန ့်
အယ်။

8 နင် ြပÒလဲ့အမှု ဟို ငါ သိအယ်။ စသူမျှ မပိတ်နိန်
ေသာ ထင်ခါးဟို နင် ရဲƎ ေဆ့ ĆှÒိက် ငါ ဖွင့်ထား ပီ။ အ
ေကျာနး်မှာ နင်ဟ ခွနအ်ား ကတစ်သာဆိေသာ်လည်း ငါ
ရဲƎ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ဟို လိက်ုနာေစာင့်ထိနး်ေယွ့ ငါရဲƎ နာမ
ဟို မပယ်ေလာ။

9 နားေထာင်ေလာ။့ မိမိလို့ ကုိယ်ဟို ယုဒအမျÒိးသားများ
ဟု ေြပာဆုိေနသူ စာတန်ရဲƎ အေပါင်းအပါလို့အား နင်ရဲƎ
ေြခရင်းဟို လာေရာက် ပျပ်ဝပ်ေစမယ်။ နင့်အား ငါ ချစ်
ေကျာနး်ဟို သူလို့ သိÆကလိမ့်မယ်။

10 နင်ဟ ငါရဲƎ သည်းခံြခင်းနဲ စ့ပ်ဆုိင်ေသာ ĆှÒတ်ကပတ်
တရားဟို ေစာင့်ေဆှာက်ေသာေကျာန ့် ေြမÈကီးအေပါ်ĆှÒိက်
ေနေသာသူလို့ဟို စုံစမ်းေစြခင်းငှာ၊ ေလာကီĆိင်ုငံအရပ်ရပ်
လို့ ဟို ပျĆံှƎလံာေသာ စုံစမ်းရာကာလတင်ွ နင့်ဟို ငါ ေစာင့်
ေဆှာက်မယ်။

11 ငါဟ အလျင်အြမန် လာမယ်။ နင်ရဲƎ သရဖူဟို စသူ
မျှ မလုမယူေစရန် နင်ĆှÒိက် ဆိေသာအရာဟို စဲွကုိင်ထား
ေလာ။့
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12 ငါဟ ေအာန် ြမင် ေသာသူအား ငါ ဘု့ရားသခင် ရဲƎ
ဗိမာနေ်တာ်ĆှÒိက် တိင်ု ြဖစ်ေစမယ်။ သူဟ ပစာခါမျှ အြပင်
ဟို ထွက်ခွာသွားရမယ် မဟတ်ု။ ငါဟ ငါဘု့ရားသခင်ရဲƎ
နာမေတာ်ဟို လည်းေကာင်း၊ ငါ ့ ဘုရားသခင်ရဲƎ Çမိƌေတာ်
တည်းဟေူသာ ဘုရားသခင် အထံေတာ်ဟို ေခါ နး် ခင်
မှ ဆင်းသက်လာလဲ့ ေယ Ƥုĕှလင် Çမိƌသစ် ရဲƎ နာမ ဟို
လည်းေကာင်း၊ ငါ ရဲƎ နာမအသစ်ဟို လည်းေကာင်း သူ့
အေပါ်ĆှÒိက် ေရးထားမယ်။

13 “ဝိညာä်ေတာ်ဟ အသင်းေတာ်များအား မိန ့်ေသာ
အရာဟို နားဆိေသာသူဟ Æကားပါေစ။

ေလာဒိကိ အသင်းေတာ်ဟို သတင်းစကား
14 “ေလာဒိကိÇမိƌĆှÒိက် ဆိေသာ အသင်းေတာ်ရဲƎ တမန်
အား ေဟလို ေရးလိက်ုေလာ။့

“ေဟအရာဟ အာမင် ြဖစ်ေသာသူ၊ သစ္စာဆိလဲ့
ေြဖာင့်မန်ေသာ သက်ေသ၊ ဘုရားသခင်ရဲƎ ဖနဆ်င်းြခင်း
တင်ွ အစဦး *ြဖစ်သူဟ ေဟလို မိန ့အ်ယ်။

15 နင်ြပÒခ့ဲလဲ့အမှုဟို ငါ သိအယ်။ နင်ဟ အပူလည်း
မဟတ်ု၊ အေအးလည်း မဟတ်ုတာဟို ငါ သိအယ်။ နင်ဟ
အပူ ြဖစ်ေစ၊ အေအး ြဖစ်ေစ တခုခုဟို ငါ အလိဆိုအယ်။

16 အဲလိလဲု နင်ဟ မပူ မေအး ေĆးွƤုံသာ ဆိေသာေကျာ
န ့် နင့်အား ငါရဲƎ ခံတင်ွးမှ ေထွးထုတ်မယ်။
3:12 ဗျာ ၂၁.၂ * 3:14 အစဦး၊ အဲဟာမဟတ်ုရင် အပ်ုချÒပ်သူ။
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17 နင်ဟ ‘ငါသည် ချမ်းသာေယွ့ Ãကယ်ဝေသာေကျာ
န ့် စလိအုပ်ချက်မျှ မဆိ’ ဟု ဆုိေနအယ်။ အဲလိုလဲ နင်
ဟ ရမ်းဆာ့ စိတ်ပျက်ဖွယ်ေကာင်းေသာသူ၊ သနားစရာ
ေကာင်းေသာသူ၊ ဆင်းရဲေသာသူ၊ မျက်ေစ့ေမျာ်ေသာသူ
နဲ ့အဝတ်မပါ အချည်းစဲ ြဖစ်ေသာသူြဖစ်ေကျာနး်ဟို နင်
မသိ။

18 နင်ဟ ချမ်းသာလာေစရန် မီးြဖင့် ဖုိထုိးေယွ့ သန ့စ်င်
ထားေသာ ေဆွဟို လည်းေကာင်း၊ နင်ရဲƎ အဝတ် အချည်း
စဲဆိေယွ့၊ အဆှက်ဟို မေပါ်ေစရန် နင်ဝတ်ဖို့ ြဖũေသာ
ဝတ်Ƥုံဟို လည်းေကာင်း၊ နင် ရဲƎ မျက်ေစ့ ြပန်ေမျာ်ေစ
ရန် မျက်ေစ့ခတ်ဖို့ မျက်စä်းဟို လည်းေကာင်း ငါေ့ဆမှ
ဝယ်ယူရန် နင့်အား ငါ အÆကံေပးအယ်။

19 ငါဟ ငါချစ်သမျှေသာ သူလို့ ရဲƎ အပစ်ဟို ေဖာ်ြပေယွ့
ဆုံးမတတ်အယ်။ အဲေကျာန ့် စိတ်အားထက်သနြ်ခင်း ဆိ
ေယွ့ ေနာင်တရေလာ။့

20 နားေထာင်ေလာ။့ ငါဟ ထင်ခါးေဆ့တင်ွ ရပ်ေယွ့
ေခါက်လျက် ေနအယ်။ ငါရဲƎ အသံဟို Æကားေယွ့ ထင်
ခါးဟို ဖွင့်ေသာသူရဲƎ အိင်ုဟို ငါဝင်ပင်း သူနဲအ့တူ စား
ေသာက်မယ်။ သူဟလည်း ငါနဲအ့တူ စားေသာက်ရလိမ့်
မယ်။

21 ငါဟ ေအာန်ြမင်ေယွ့ ငါခ့မည်းေတာ်ရဲƎ ပလ္လ င်ေပါ်
မှာ ကုိယ်ေတာ်နဲအ့တူ ထိနေ်နသလိမုျÒိး ေအာနြ်မင်သူအား
ပလ္လ င်ေပါ်မှာ ငါနဲအ့တူ ထိနရ်ေသာအခွင့်ဟို ငါ ေပးမယ်။
3:19 ေဟ ၁၂.၆
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22 “ဝိညာä်ေတာ်ဟ အသင်းေတာ်များအား မိန ့်ေသာ
အရာဟို နားဆိေသာသူဟ Æကားပါေစ” ဟု မိန ့အ်ယ်။

4
ေခါနး်ခင်ဘုံဟ ပလ္လ င်ေတာ်

1 အဲပင်းရင် ငါေကျƎလိက်ုရာ ေခါနး်ခင်ĆှÒိက် ဖွင့်ထား
လဲ့ ထင်ခါးတခု ဆိအယ်။ အဲအခါ ေဆ့ဦးစွာ ငါအ့ား မိန ့်
တာဟို ငါÆကားရလဲ့ တံပုိးခရာသံလို အသံဟ

“ေဟအရပ်ဟို တက်ေလာ။့ ေဟအြဖစ်အပျက်များ
ေနာက်တင်ွ ြဖစ်ပျက်ရမ့ဲအရာလို့ ဟို နင့်အား ငါ ြပမယ်”
ဟု ဆုိအယ်။

2 ငါဟ ခုတံးုပင် ဝိညာä်ေတာ်ĆှÒိက် ဆိေလရာ ေကျƎ
ေလာ။့ ေခါနး်ခင်ĆှÒိက် ပလ္လ င်ေတာ် တခုတည်ဆိေယွ့ အဲ
ပလ္လ င်ေတာ်ေပါ်တင်ွ ထိနေ်နေသာ အဆှင်တပါး ဆိအယ်။

3 ထိနေ်နေသာ အဲအဆှင်ဟ နဂါးသွ့ဲေကျာက်၊ ပတ္တ ြမား
ေကျာက်လို အဆင်းအေရာင်ဆိေယွ့ ပလ္လ င်ရဲƎ ပတ်လည်
ĆှÒိက် ြမေကျာက် အဆင်းအေရာင်နဲတ့ေူသာ သက်တံ့ ဆိ
အယ်။

4 အဲပလ္လ င်ရဲƎ ပတ်ဝနး်ကျင်ĆှÒိက် အြခားေသာ ပလ္လ င်
ေနဆယ်ေလး ပလ္လ င် ဆိအယ်။ အဲပလ္လ င်လို့ အေပါ်ĆှÒိက်
အသက်Èကီးသူ ေနဆယ်ေလးပါးလို့ဟ ြဖũေသာအဝတ်
ဟို ဝတ်ဆင်လျက် ေခါင်းေပါ်ĆှÒိက် ေဆွသရဖူဟို ေဆာင်း
လျက် ထိနေ်နÆကအယ်။
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5ပလ္လ င်ေတာ်ထဲမှ ဆတ်ပျက်ထုိးြခင်း၊ အသံြမည်ဟည်း
ြခင်းနဲ ့ မုိးချÒနး်ြခင်းများ ြဖစ်ေပါ်ေလအယ်။ ဘုရားသခင်
ရဲƎ ဝိညာä် ခုေနပါးြဖစ်ေသာ မီးဖူး ခုေနလံးုဟလည်း ပလ္
လင်ေဆ့ĆှÒိက် ထွနး်လင်းလျက် ဆိအယ်။

6 အဲြပင် ပလ္လ င်ေတာ်ေဆ့ĆှÒိက် ေကျာက်သလင်းနဲတ့ူလဲ့
ဖနပ်င်လယ် ဆိအယ်။
ပလ္လ င်ေတာ်ရဲƎ အလယ်နဲ ့ ပလ္လ င်ေတာ် ပတ်လည်ĆှÒိက်
ေဆ့ဘက်နဲ ့ ေနာက်ဘက်တင်ွ မျက်ေစ့များ ြဖင့် ေြပǪ ေန
ေသာ သတ္တ ဝါေလးပါး ဆိအယ်။

7 ပထမသတ္တ ဝါဟ ြခေသင့်္ နဲ ့ တူေယွ့ ဒတိုယသတ္တ ဝါ
ဟ Ćာွးသငယ်နဲ ့ တူအယ်။ တတိယသတ္တ ဝါဟ လူ နဲ ့
တေူသာ မျက်Ćှာဆိေယွ့ စတတု္ထ သတ္တ ဝါဟ ပျသံနး်ေန
ေသာ လင်းယုနန်ဲ ့တအူယ်။

8 အဲသတ္တ ဝါေလးပါး အသီးသီးလို့တင်ွ ေတာင်ပံေြခာက်
ခုစီ ဆိေယွ့ ပတ်ပတ်လည်နဲ ့အတင်ွးဘက်ĆှÒိက် မျက်ေစ့
များြဖင့် ေြပǪလျက် ဆိÆကအယ်။ သူလို့ဟ ေနေ့ရာညပါ
ရပ်နားြခင်း မဆိဘဲ၊

“အခုဆိလျက် မခင်ဟလည်း ဆိလျက်
ေနာင်အခါÃကလာမ့ဲ

အနɎĆ္တတနခုိ်းနဲ ့ေြပǪ စုံေသာ ထာဝရအဆှင် ဘုရားသခင်ဟ
သန ့ဆှ်င်းအယ်၊ သန ့ဆှ်င်းအယ်၊ သန ့ဆှ်င်းအယ်” ဟု

ေÃကးေÆကာ်ေနÆကအယ်။
4:5 ဗျာ ၈.၅; ဗျာ ၁.၄
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9 အဲ လို ပလ္လ င် ေတာ် ေပါ် တင်ွ ထိန် လျက် ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက် အသက်ဆှင်ေသာ သူရဲƎ ဘုနး်ေတာ်၊ ဂုဏ်
ေတာ်နဲ ေ့ကျးဇူးေတာ်လို့ ဟို သတ္တ ဝါေလးပါးလို့ဟ ချးီမွနး်
Æကေသာအခါ၊
10 အသက်Èကီးသူ ေနဆယ်ေလးပါးလို့ ဟ ပလ္လ င်ေတာ်
ေပါ် မှာ ထိန် ေသာ သူ ေဆ့ ĆှÒိက် ပျပ်ဝပ်လျက်၊ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက် အသက်ဆှင်ေသာသူဟို ကုိးကွယ်ကာ မိမိ
လို့ ရဲƎ သရဖူများဟို ပလ္လ င်ေတာ်ေဆ့တင်ွ ချထားပင်း၊
11 “ငါ လို့ ရဲƎ အ ဆှ င် ဘုရားသခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ဟ

ခပ်သိမ်းေသာအရာလို့ ဟို ဖနဆ်င်းသြဖင့်
အဲအရာလို့ဟ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ အလိုေတာ်အားြဖင့် တ
ည်ေယွ့

ဖနဆ်င်းြခင်း ခံရပီ ြဖစ်ေသာေကျာန ့်
ကုိယ်ေတာ်ဟ ဘုနး်ေတာ်၊ ဂုဏ်ေတာ်နဲ ့တနခုိ်းေတာ်
လို့ ဟို ခံယူထုိက်အယ်” ဟု ဆုိÆကအယ်။

5
စာေစာင်နဲ ့သုိးသငယ်

1 ပလ္လ င်ေတာ်ေပါ်တင်ွ ထိန်ေသာသူရဲƎ လက်ယာလက်
ေတာ်တင်ွ စာလိပ်ဟို ငါေမျာ်အယ်။ အဲစာလိပ်ဟ တံဆိပ်
ခုေနခုြဖင့် ခတ်Ćှပ်ိထားေယွ့ စာမျက်Ćှာ ေနဖက်လံးုတင်ွ
စာများ ေရးသားထားအယ်။

2 အဲပင်းရင် ခွနအ်ားÈကီးေသာ ေခါနး်ခင်တမန် တပါး
ဟ “စသူသည် တံဆိပ်များဟို ခွာေယွ့ ေဟစာလိပ်ဟို ဖွင့်
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ထုိက်လနုး်” ဟု အသံအကျယ်ရီးနဲ ့ေÃကးေÆကာ်လျက် ေန
တာဟို ငါ ေမျာ်အယ်။

3 အဲလိုလဲ ေခါနး်ခင်၊ ေြမÈကီး၊ ေြမÈကီးေအာက်*ĆှÒိက်
အဲစာလိပ်ဟို ဖွင့်နနိသူ်၊ ေကျƎနနိသူ် တေယာက်မျှ မဆိ။

4 အဲစာလိပ်ဟို ဖွင့်ရန၊် ေကျƎရန် ထုိက်တနသူ်တစုံတဦး
မျှ မေတွ့ရေသာေကျာန ့် ငါဟ ရမ်းဆာ့ ငိကုအယ်။

5 အဲအခါ အသက်Èကီးသူများထဲမှ “မငိုကနဲ ့၊ ေကျƎ
ေလာ။့ ယုဒအĆယ်ွ မှ ေပါ်ထွနး်ေသာ ြခေသင့်္၊ ဒါ ဝိ ဒ် ရဲƎ
အြမစ် ြဖစ် ေသာသူဟ ေအာန် ြမင်သြဖင့် အဲ စာလိပ် နဲ ့
တံဆိပ်ခုေနခုဟို ဖွင့်နနိအ်ယ်” ဟု ငါအ့ား ေြပာဆုိအယ်။

6 အဲအခါ ပလ္လ င် ေတာ် မှ စ ေသာ သတ္တ ဝါ ေလး ပါး
နဲ ့ အသက်Èကီး သူ လို့ အလယ် ĆှÒိက်၊ အေသသတ်ပင်း
သလို သုိးသငယ်ဟ ရပ်လျက်ဆိတာဟို ငါေမျာ်အယ်။
အဲ သုိးသငယ်ဟ ေြမÈကီးတ ြပင် လံးု ĆှÒိက် လွှတ် ေသာ
ဘုရားသခင်ရဲƎ ဝိညာä် ခုေနပါးတည်းဟေူသာ မျက်ေစ့
ခုေနလံးုနဲ ့ချÒိခုေနေချာင်း ဆိအယ်။

7 သူဟ လာေယွ့ ပလ္လ င်ေတာ်ေပါ်မှာ ထိန်ေသာသူရဲƎ
လက်ယာလက်မှ စာလိပ်ဟို ခံယူေလအယ်။

8 ေအးလို စာလိပ်ဟို ယူလိက်ုေသာအခါ သတ္တ ဝါေလး
ပါးလိုနဲ ့ အသက်Èကီးသူ ေနဆယ်ေလးပါးလို့ ဟ ေစာင်း
များဟို လည်းေကာင်း၊ သန ့ဆှ်င်းသူလို့ ရဲƎ ဆုေတာင်းချက်
များ ြဖစ်Æကေသာ နံသ့ာေပါင်းနဲ ေ့ြပǪေနလဲ့ ေဆွဖလားများ
* 5:3 ေြမÈကီးေအာက်၊ မရဏာĆိင်ုငံ (ɐƤှု ၁.၁၈)။
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ဟို လည်းေကာင်း အသီးသီး ကုိင်ေဆာင်လျက် သုိးသင
ယ်ေဆ့ĆှÒိက် ပျပ်ဝပ်Æကအယ်။

9 အဲပင်းရင် သူလို့ဟ သီချင်းအသစ်ဟို သီဆုိလျက်၊
“ကုိယ်ေတာ်ဟ စာလိပ်ဟို ယူေယွ့
ေအးရဲƎ တံဆိပ်များဟို ဖွင့်ရန် ထုိက်တနေ်သာသူ ြဖစ်
အယ်။

အေကျာ နး် မှာ ကုိယ်ေတာ်ဟ အေသသတ် ြခင်း ခံ ရ
ေယွ့ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ အေသွးအားြဖင့် လမူျÒိးĆယ်ွစု၊
ဘာသာစကား၊ လမူျÒိးနဲ ့တိင်ုးĆိင်ုငံအသီးသီးလို့ ထဲ
မှ
လလိူု့ဟို ဘုရားသခင်အတက်ွ ေရွးĆတ်ုဝယ်ယူအယ်။

10 သူလို့ ဟို ငါလို့ ရဲƎ ဘုရားသခင်အတက်ွ Ćိင်ုငံတခုနဲ ့
ယဇ်ပုေရာဟိတ်များ ြဖစ်ေစသြဖင့်
သူလို့ဟ ေြမÈကီးေပါ်တင်ွ အပ်ုစုိးရÆကလိမ့်မယ်” ဟု
ဆုိÆကအယ်။

11 အဲပင်းရင် ငါေကျƎလိက်ုရာ ပလ္လ င်ေတာ်၊ သတ္တ ဝါ
ေလးပါးနဲ ့အသက်Èကီးသူလို့ ရဲƎ ပတ်ဝနး်ကျင်မှ ရမ်းဆာ့
ေသာ ေခါနး်ခင်တမနလိ်ု့ ရဲƎ အသံဟို Æကားရအယ်။ သူလို့
ရဲƎ အေရအတက်ွဟ သိနး်သနး်ကုေဋ ဆိအယ်။

12 သူလို့ဟ ကျယ်ေလာင်ေသာ အသံြဖင့်၊
“အေသသတ်ြခင်း ခံရေသာ သုိးသငယ်ဟ
တနခုိ်း၊ စည်းစိမ်၊ ဉာဏ်ပညာ၊ အစွမ်းသတ္တ ိ၊ ဂုဏ်
အသေရ၊ ဘုနး်အသေရနဲ ့ေကာင်းချးီမဂင်္လာလို့ ဟို

5:10 ဗျာ ၁.၆
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ခံယူထုိက်ေသာသူ ြဖစ်အယ်” ဟု ေÃကးေÆကာ်အယ်။
13 အဲြပင် ေခါနး်ခင်၊ ေြမÈကီး၊ ေြမÈကီးေအာက် ပင်လယ်
အရပ်ရပ်ĆှÒိက် ဆိသမျှေသာ သတ္တ ဝါအေပါင်းလို့ဟ၊
“ပလ္လ င်ေပါ်တင်ွ ထိနေ်နေသာသူနဲ ့သုိးသငယ်ဟ
ကမ္ဘာအဆက်ဆက် ချးီမွနး်ြခင်းဟို ခံရေစသတည်း။
ဂုဏ်အသေရ၊ ဘုနး်အသေရ၊ တနခုိ်းလို့ ြဖင့် ေြပǪ စုံ
ေစသတည်း” ဟု ေÃကးေÆကာ်တာဟို ငါ Æကားရ
အယ်။

14 သတ္တ ဝါေလးပါးလို့ ဟ “အာမင်” ဟု ဆုိ Æကအယ်။
အသက်Èကီးသူလို့ ဟလည်း ပျပ်ဝပ်လျက် ကုိးကွယ်Æက
အယ်။

6

တံဆိပ်များ
1 အဲပင်းရင် သုိးသငယ်ဟ တံဆိပ် ခုေနခုထဲမှ တခုဟို
ဖွင့်ေသာအခါ ငါေကျƎရင် သတ္တ ဝါေလးပါးလို့ ထဲမှ တပါး
ဟ မုိးချÒနး်သံလို အသံြဖင့် “လာေလာ”့ ဟု ဆုိတာဟို ငါ
Æကားရအယ်။

2 အဲအခါ ငါေကျƎလိက်ုရာ ြမင်းြဖũတေကာင် ဆိေယွ့
အဲြမင်းေပါ်တင်ွ စီးေသာသူĆှÒိက် ေလးတလက် ပါအယ်။
သူဟ သရဖူတခုဟို ရဆိပင်း ေအာနြ်မင်ြခင်း အေပါ်ĆှÒိက်
ဆက်ေယွ့ ေအာနြ်မင်ရန် ထွက်ခွာသွားအယ်။
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3 အဲပင်းရင် သုိးသငယ်ဟ ဒတိုယ တံဆိပ်ဟို ဖွင့်
ေသာအခါ ဒတိုယ သတ္တ ဝါဟ “လာေလာ”့ ဟု ဆုိတာဟို
ငါÆကားရအယ်။

4 အဲအခါ နီ ရဲ ေသာ အြခား ြမင်းတေကာင် ထွက်
လာအယ်။ အဲ ြမင်းေပါ်တင်ွ စီးေသာသူဟ လူလို့ အား
အချင်းချင်း သတ်ြဖတ်Æကေစရန် ေြမÈကီးေပါ်မှ Çငိမ်းချမ်း
မှုဟို Ƥုပ်သိမ်းရေသာ အခွင့်ဟို ရဆိအယ်။ ထားÈကီးတ
လက်ဟိလုည်း သူ့အား ေပးေလအယ်။

5 သုိးသငယ်ဟ တတိယ တံဆိပ် ဟို ဖွင့် ေသာအခါ
တတိယသတ္တ ဝါဟ “လာေလာ”့ ဟု ဆုိတာဟို ငါÆကားရ
အယ်။ အဲအခါ ငါေကျƎလိက်ုရာ ြမင်းနက်တေကာင် ဆိ
ေယွ့ အဲြမင်းေပါ်တင်ွ စီးေသာသူဟ မိမိလက်ĆှÒိက် ချနိခွ်င်
ဟို ကုိင်ထားအယ်။

6 အဲပင်း ရင် သတ္တ ဝါ ေလးပါး လို့ အလယ် မှ ထွက်
ေပါ်လာေသာ စကားသံနဲတ့ူလဲ့ အသံဟ “ဂျÒံဆနတ်မုတ်
ဟို ေဒနာရိတြပား၊ မုေယာဆန် သုံးမုတ်ဟိလုည်း ေဒနာရိ
တြပား ြဖစ်အယ်။ အဲလိုလဲ ဆီနဲ ့စပျစ်ဝုိင်ဟို မပျက်ေစ
နဲ”့ ဟု ဆုိတာဟို ငါ Æကားရအယ်။

7 သုိးသငယ်ဟ စတတု္ထ တံဆိပ်ဟ ဖွင့် ေသာအခါ
စတတု္ထ သတ္တ ဝါဟ “လာေလာ”့ ဟု ဆုိတာဟို ငါ Æကား
ရအယ်။

8 အဲအခါ ငါေကျƎလိက်ုရာ ြမင်းမဲွတေကာင် ဆိေယွ့
အဲြမင်းေပါ်တင်ွ စီးေသာသူဟ ေသြခင်းဟု နာမယ်တင်ွ
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အယ်။ သူရဲƎ ေနာက်မှ မရဏာĆိင်ုငံဟ လိက်ုလာအယ်။ သူ
လို့ဟ ထားေဘး၊ ငတ်မွတ်ြခင်းေဘး၊ ေသေဘး၊ ေြမÈကီး
ေပါ်ဆိ သားရဲ တိǢɐစ္ဆာန်ေဘး၊ လူလို့ ဟို သတ်ြဖတ်ရန်
ေြမÈကီး ရဲƎ ေလး ပုံတ ပုံအေပါ် အခွင့်အာဏာဟို ရ Æက
အယ်။

9 သုိး သငယ် ဟ ပçÞမ တံဆိပ် ဟို ဖွင့် ေသာအခါ
ဘုရားသခင်ရဲƎ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်ေကျာန ့် လည်းေကာင်း၊
သစ္စာဆိလဲ့ သက်ေသခံချက်ေကျာန ့် လည်းေကာင်း၊
အေသသတ် ြခင်း ခံ ရ ေသာ သူ လို့ ရဲƎ ဝိညာä် များ ဟို
ယဇ်ပလ္လ င်ေအာက်တင်ွ ငါေမျာ်ရအယ်။

10 အဲသူလို့ဟ “သန ့်ဆှင်းေယွ့ ေြဖာင့်မန်ေသာ အနɎĆ္တ
တနခုိ်းဆှင်၊ ငါလို့ ရဲƎ အေသွးအတက်ွ ေြမÈကီးေပါ်မှာ ေန
ထိန်လဲ့သူလို့ ဟို တရားမစီရင်၊ လက်တံု့လည်း မြပန်ဘဲ
စေလာက်Æကာေအာန် ေနတာလုနး်” ဟု အသံကျယ်ရီးနဲ ့
ေÃကးေÆကာ်အယ်။

11 အဲအခါ သူလို့တဦးစီအား ြဖũေသာဝတ်လံုဟို ေပး
ပင်းရင် သူလို့ တိင်ုးတိင်ုး အေသသတ်ြခင်း ခံရရန် ဆိလဲ့
သူလို့ ရဲƎ လပ်ုေဖာ်ေဆာင်ဖက် ညီအကုိလို့ ရဲƎ အေရတက်ွ
ေြပǪ စုံလဲ့တိင်ုေအာန် ေနာက်ထပ် ခဏ အနားယူÆကရန် သူ
လို့အား မိန ့အ်ယ်။

12 သုိးသငယ်ဟ ဆíမ တံဆိပ်ဟို ဖွင့်ေသာအခါ ငါ
ေကျƎလိက်ုရာ ငလျင်ြပင်းထနစွ်ာ လှုပ်သြဖင့် ေနဟ ဆိတ်
6:12 ဗျာ ၁၁.၁၃; ၁၆.၁၈; မ ၂၄.၂၉; မာ ၁၃.၂၄,၂၅; လု ၂၁.၂၅
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ေမွးနဲ ့လပ်ုေသာ အဝတ်Æကမ်းလို မည်းအယ်။ လတခုလံးု
ဟ အေသွးလို ြဖစ်အယ်။

13 ေခါ နး် ခင် မှ Æကယ် များ ဟ ေလြပင်း တိက်ုခုိက်
ေသာအခါ သေဘင်္ာသဖနး်ပင်မှ အသီးေÃကသလို ေခါနး်
ခင်Æကယ်လို့ဟ ေြမေပါ်ဟို ကျÆကအယ်။

14 ေခါနး်ခင်ဟလည်း စာလိပ်ဟို လိပ်သလို လငွ့်သွား
ေယွ့ ေတာင်နဲ ့ကျွနး်ဆိသမျှလို့ဟ မိမိလို့ ေနရာမှ ေတာ
သွားÆကအယ်။

15 ေလာကီဘုရင်များ၊ မှူးမတ်များ၊ စစ်သူÈကီးများ၊
ချမ်းသာေသာသူများ၊ ခွနအ်ားÈကီးေသာသူများမှ စေယွ့
ကျွန် နဲ ့ လတ်ွလပ် သူ ဆိ သမျှ လို့ ဟ လိဏ်ုဂူ လို့ ĆှÒိက်
လည်းေကာင်း၊ ေတာင်ေပါ်ဆိ ေကျာက်ေဆာင်လို့ Æကား
ĆှÒိက် လည်းေကာင်း ပုနး်ေအာင်း ေနÆကအယ်။

16 အဲသူလို့ဟ ေတာင်များနဲ ့ ေကျာက်ေဆာင်များအား
“ငါလို့အေပါ်ဟို ÇပိÒကျလျက် ပလ္လ င်ေပါ်တင်ွ ထိနေ်သာသူ
ရဲƎ မျက်Ćှာေတာ်နဲ ့ သုိးသငယ်ေတာ်ရဲƎ အမျက်ေတာ်မှ ငါ
လို့ ဟို ဖုံးကွယ်Æကမန ့။်

17 အဲသူလို့ ရဲƎ အမျက်ေတာ်သင့် မ့ဲ ေနရ့က်ကာလ ကျ
ေရာက်ေလပီ။ အဲအမျက်ေတာ်ဟို စသူဟ ခံနနိလ်ုနး်” ဟု
ဆုိÆကအယ်။

7
ဣသေရလ လမူျÒိး ၁၄၄,၀၀၀

6:14 ဗျာ ၁၆.၂၀ 6:16 လု ၂၃.၃၀
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1 အဲ ပင်း ရင် ေခါ နး် ခင်တမန် ေလး ပါးဟ ေြမÈကီး
ရဲƎ ေထာင့် ေလးေထာင့်တင်ွ ရပ်လျက် ေြမÈကီး ေပါ် ဟို
လည်းေကာင်း၊ ပင်လယ်ေပါ်ဟို လည်းေကာင်း၊ သစ်ပ
င်ဆိသမျှအေပါ်ဟို လည်းေကာင်း ေလမတိက်ုေစရန်
ေြမÈကီးေလးမျက်ĆှာရဲƎ ေလလို့အား ထိနး်ချÒပ်ထားတာဟို
ငါေမျာ်ရအယ်။

2 အဲပင်းရင် အြခားေသာ ေခါနး်ခင်တမနတ်ပါးဟအသ
က်ဆှင်ေသာ ဘုရားသခင်ရဲƎ တံဆိပ်ဟို ကုိင်ေဆာင်လျက်
ေနထွက်ရာအရပ်မှ တက်လာတာဟို ငါေမျာ်ရအယ်။ အဲ
ေခါနး်ခင်တမနဟ် ေြမÈကီးနဲ ့ပင်လယ်လို့ ဟို ေဘးသင့်ေစ
နိန်ေသာ အခွင့်ရဆိထားလဲ့ ေခါနး်ခင်တမန်ေလးပါးလို့
အား

3 “ငါလို့ ဘုရားသခင် ရဲƎ အေစခံလို့ ရဲƎ နဖူးေပါ်တင်ွ
တံဆိပ်မခတ်မီတိင်ုေအာန် ေြမÈကီး၊ ပင်လယ်နဲ သ့စ်ပင်လို့
ဟို ေဘးမသင့်ေစနဲ”့ ဟု အသံအကျယ်ရီးနဲ ့ ေÃကးေÆကာ်
အယ်။

4 အဲပင်းရင် တံဆိပ်ခတ်Ćှပ်ိ ြခင်း ခံရေသာသူလို့ ရဲƎ
အေရအတက်ွဟို ငါÆကားရအယ်။ ဣသေရလအမျÒိးသား
လို့ ရဲƎ မျÒိးĆယ်ွစုအားလံးုထဲမှ ၁၄၄,၀၀၀ လို့ဟ တံဆိပ်ခတ်
Ćှပ်ိြခင်း ခံရÆကအယ်။

5 ယုဒအမျÒိးထဲမှ ၁၂,၀၀၀ လို့ဟ တံဆိပ်ခတ်Ćှပ်ိြခင်း
ခံရေယွ့၊
Ƥုဗင်အမျÒိးထဲမှ ၁၂,၀၀၀၊
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ဂဒ်အမျÒိးထဲမှ ၁၂,၀၀၀၊
6အာĕှာအမျÒိးထဲမှ ၁၂,၀၀၀၊
နဿလိအမျÒိးထဲမှ ၁၂,၀၀၀၊
မနာေĕှအမျÒိးထဲမှ ၁၂,၀၀၀၊
7 ĕိှေမာင်အမျÒိးထဲမှ ၁၂,၀၀၀၊
ေလဝိအမျÒိးထဲမှ ၁၂,၀၀၀၊
ဣသခါအမျÒိးထဲမှ ၁၂,၀၀၀၊
8 ဇာဗုလနုအ်မျÒိးထဲမှ ၁၂,၀၀၀၊
ဗ◌င်္ယာမိန်အမျÒိးထဲမှ ၁၂,၀၀၀ လို့ဟ တံဆိပ်ခတ်Ćှပ်ိ
ြခင်း ခံရÆကအယ်။
လအူပ်ုÈကီး

9 အဲပင်းရင် ငါေကျƎလိက်ုရာ တိင်ုးĆိင်ုငံ၊ မျÒိးĆယ်ွစု၊
လမူျÒိးနဲ ့ဘာသာစကား အသီးသီးလို့ မှ စသူမျှ မေရတက်ွ
နနိလဲ့် ရမ်းဆာေ့သာ လအူေပါင်းလို့အထဲမှ ဝတ်လံုြဖũဟို
ဝတ်ဆင်လျက် စွနပ်လွံခက်များ ကုိင်ေဆာင်ကာ ပလ္လ င်
ေတာ်နဲ ့သုိးသငယ်ေဆ့တင်ွ ရပ်ေနÆကအယ်။

10 သူလို့ဟလည်း၊
“ကယ်တင်ြခင်းဟ ပလ္လ င်ေပါ်မှာ ထိနေ်သာ
ငါလို့ ရဲƎ ဘုရားသခင်နဲ ့
သုိးသငယ်ေတာ်ĆှÒိက် ဆိအယ်” ဟု အသံအကျယ်ရီးနဲ ့

ေÃကးေÆကာ်Æကအယ်။
11 ေခါ နး် ခင် တမန် အေပါင်း လို့ ဟ ပလ္လ င် ေတာ်၊
အသက်Èကီး သူ လို့ နဲ ့ သတ္တ ဝါ ေလးပါး လို့ ရဲƎ ပတ်လည်
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ĆှÒိက် ရပ်ေနÆကအယ်။ သူလို့ဟလည်း ပလ္လင်ေဆ့ĆှÒိက်
ပျပ်ဝပ်လျက် ĕိှခုိးကာ၊
12 သူလို့ဟ၊
“အာမင်၊
ငါလို့ ရဲƎ ကမ္ဘာအဆက်ဆက်
ေကာင်းÈကီးမဂင်္လာ၊ ဘုနး်အသေရ၊
ပညာနဲတ့ကွ ေကျးဇူးေတာ် ချးီမွနး်ြခင်း၊
ဂုဏ်အေသေရ၊ တနခုိ်းနဲ ့အစွမ်းသတ္တ ိ ဆိေစသတည်း။
အာမင်” ဟု ေြပာဆုိÆကအယ်။

13အသက်Èကီးသူတပါးဟလည်း “ြဖũေသာ ဝတ်လံုဟို
ဝတ်ဆင်ေသာ ေဟသူလို့ဟ စသူလနုး်။ ပစာအရပ်ဟလာ
Æကလနုး်” ဟု ငါအ့ား ေမးြမနး်ရင်၊

14 ငါဟလည်း “သခင်၊ ကုိယ်ေတာ် သိအယ်” ဟု ြပန်
ေဆှာက်ရင်၊
အဲသူဟ “ေဟသူလို့သည် ရမ်းဆာေ့သာ ဆင်းရဲဒကု္ခထဲ
မှ ထွက်လာေသာသူများ ြဖစ်Æကအယ်။ သူလို့ဟ မိမိလို့ ရဲƎ
ဝတ်လံုများဟို သုိးသငယ်ရဲƎ အေသွးအားြဖင့် ေလျှာ်ဖွတ်
လျက် ြဖũေစÆကအယ်။

15 အဲေကျာန ့၊်
“သူလို့ဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ ပလ္လင်ေဆ့ĆှÒိက် ေနေယွ့
ကုိယ်ေတာ် ရဲƎ ဗိမာန် ေတာ် တင်ွ ေန ့ေရာ ည ပါ
ကုိယ်ေတာ်ဟို ဝတ်ြပÒရÆကအယ်။

7:14 မ ၂၄.၂၁; မာ ၁၃.၁၉
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ပလ္လ င်ေပါ်တင်ွ ထိနေ်သာသူဟလည်း
သူလို့ နဲအ့တူ ဆိပင်း ကာကွယ်ေစာင့်ေဆှာက်လိမ့်
မယ်။

16 သူလို့ဟ ေနာက်တဖန် ဆာေလာင်ြခင်း၊
ေယငတ်ြခင်း ဆိေတာမှ့ာ မဟတ်ု။

ေန အဲဟာမဟတ်ုရင် အြခားစလို
အပူĕိှနမ်ျှ သူလို့အေပါ် ကျေရာက်မယ် မဟတ်ု။

17 အေကျာနး်မှာ ပလ္လ င်ေတာ် အလယ်တင်ွ ဆိေသာ သုိး
သငယ်ဟ
သူလို့ဟို အပ်ုထိနး်ေယွ့

အသက်ေယ ထွက်ရာ စမ်းေယတင်ွးဟို သူလို့ ဟို လမ်းြပ
ပို့ ေဆာင်လိမ့်မယ်။
ဘုရားသခင်ဟလည်း သူလို့ ရဲƎ မျက်ေစ့မှ မျက်ရည်
ဆိသမျှလို့ ဟို သုတ်ေပးလိမ့်မယ်” ဟု ဆုိအယ်။

8
သတ္တ မ တံဆိပ်

1 သုိးသငယ်ဟ သတ္တ မ တံဆိပ်ဟို ဖွင့်ေသာအခါ ေခါ
နး်ခင်ĆှÒိက် နာရီဝက်ခန ့မ်ျှ တိတ်ဆိတ်စွာ ေနÆကအယ်။

2 အဲပင်းရင် ဘုရားသခင်ရဲƎ ေဆ့ĆှÒိက် ရပ်ေနေသာ ေခါ
နး်ခင်တမန် ခုေနပါးဟို ငါ ေမျာ်ရအယ်။ သူလို့အား တံပုိး
ခရာ ခုေနခုဟို ေပးထားအယ်။

3 တဖန် အြခားေသာ ေခါနး်ခင်တမန်တပါးဟ နံသ့ာ
ပူေဇာ်ရာ ေဆွမုတ်ဟို ကုိင်လျက် ယဇ်ပလ္လ င်အနားဟို လာ
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ေယွ့ ရပ်ေလရာ သန ့်ဆှင်းသူအေပါင်းလို့ ရဲƎ ဆုေတာင်း
ချက်များနဲ ့ ေပါင်းစ ပ်ေယွ့ ပလ္လင်ေဆ့ĆှÒိက် ဆိလဲ့
ေဆွ ယဇ်ပလ္လ င် ေပါ်တင်ွ ဆက်ကပ်ရန် ရ မ်းဆာ့ ေသာ
နံသ့ာေပါင်းဟို သူ့အား ေပးေလအယ်။

4 အဲအခါ နံသ့ာေပါင်းရဲƎ အေငွ့ဟ သန ့်ဆှင်းသူလို့ ရဲƎ
ဆုေတာင်းချက်များနဲအ့တူ ေခါနး်ခင်တမနရဲ်Ǝ လက်ထဲမှ
ဘုရားသခင်ရဲƎ ေဆ့ဟို တက်သွားေလအယ်။

5 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်တမနဟ် နံသ့ာပူေဇာ်ရာ မုတ်ဟို
ယူေယွ့ ၎င်းဟို ယဇ်ပလ္လ င်ရဲƎ မီးနဲ ့ေြပǪေစပင်းရင် ေြမÈကီး
ေပါ်ဟို ေလာချလိက်ုရာ ဆတ်ပျက်ထုိးြခင်း၊ အသံြမည်
ြခင်း၊ မုိးချÒနး် ြခင်းနဲ ့ ငလျင်လှုပ် ြခင်းများ ြဖစ်ေပါ်လာ
အယ်။

တံပုိးခရာ ခုေနခု
6 အဲပင်းရင် တံပုိးခရာ ခုေနခုဆိေသာ ေခါနး်ခင်တမန်
ခုေနပါးလို့ဟ တံပုိးခရာမှုတ်ရန် ြပင်ဆင်Æကအယ်။

7 ပထမ ေခါ နး် ခင် တမန်ဟ တံပုိး ခရာမှုတ် လိက်ု
ေသာအခါ အေသွးနဲ ့ ေရာလဲ့ မုိးသီးနဲ ့ မီးလို့ ြဖစ်ေပါ်လာ
ေယွ့ ေြမÈကီးေပါ်ဟို ေလာချ ြခင်း ခံရအယ်။ အဲအခါ
ေြမÈကီးရဲƎ သုံးပုံတပုံဟ ကျွမ်းေယွ့ သစ်ပင်များရဲƎ သုံး
ပုံတပုံနဲ ့စိမ်းလဲ့ ြမက်ပင် ဆိသမျှလို့ဟလည်း ကျွမ်းသွား
အယ်။
8:5 ဗျာ ၁၁.၁၉; ၁၆.၁၈
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8 ဒတိုယ ေခါနး်ခင်တမန်ဟ တံပုိးခရာဟို မှုတ်လိက်ု
ေသာအခါ မီးေတာက်ေလာင်ေနလဲ့ Èကီးမားေသာ ေတာင်
လိုမျÒိးအရာအား ပင်လယ်ထဲဟို ေလာချြခင်း ခံရအယ်။
အဲအခါ ပင်လယ် သုံးပုံတပုံဟ အေသွး ြဖစ်သွားသြဖင့်

9 ပင်လယ်ĆှÒိက် ဆိလဲ့ အသက်ဆှင်ေသာ သတ္တ ဝါသုံး
ပုံတပုံဟ ေသÆကအယ်။ သေဘင်္ာများ သုံးပုံတပုံဟလည်း
ပျက်စီးသွားÆကအယ်။

10တတိယ ေခါနး်ခင်တမနဟ် တံပုိးခရာဟို မှုတ်လိက်ု
ေသာအခါ မီးɐƤှူးလိုမျÒိး ေတာက်ေလာင်ေနေသာ Æကယ်
Èကီးတလံးုဟ ေခါနး်ခင်မှ ေÃကကျေယွ့ ြမစ်များရဲƎ သုံးပုံ
တပုံအေပါ်နဲ ့စမ်းေယတင်ွးများ အေပါ်ဟို ကျေလအယ်။

11 အဲÆကယ်ရဲƎ နာမယ်ဟ “ေဒါန” ဟု ြဖစ်ပင်း ေယရဲƎ
သုံးပုံတပုံဟ ေဒါနလိုမျÒိး ခါးသွားအယ်။ ေယခါးသြဖင့်
အဲေယဟို ေသာက်ေသာေကျာန ့် ရမ်းဆာ့ေသာ လူလို့ဟ
ေသÆကအယ်။

12 စတတု္ထ ေခါနး်ခင်တမနဟ် တံပုိးခရာဟို မှုတ်လိက်ု
ေသာအခါ ေနရဲƎ သုံးပုံတပုံ၊ လရဲƎ သုံးပုံတပုံ၊ Æကယ်များ
ရဲƎ သုံးပုံတပုံလို့ ဟို ထိပါးတိက်ုခုိက်ြခင်း ခံရသြဖင့် ၎င်း
လို့ ရဲƎ သုံးပုံတပုံဟ မုိက်သွားေလအယ်။ ေနရဲ့Ǝ သုံးပုံတပုံ
ဟလည်း အလင်းေရာင် ကွယ်ေပျာက်လျက် ညဟလည်း
အဲတိင်ုးတိင်ုး ြဖစ်အယ်။

13 အဲပင်းရင် ငါ ေကျƎလိက်ုရာ ေခါနး်ခင်အလယ်တင်ွ
ပျသံနး်ေနေသာ လင်းယုန်တေကာင်ဟ “ေခါနး်ခင်တမန်
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သုံးပါးလို့ မှုတ်ေတာ့မ့ဲ ကျန်ဆိလဲ့ တံပုိးခရာလို့ ရဲƎ အသံ
ေကျာန ့် ေြမÈကီးေပါ်တင်ွ ေနထိနေ်သာ သူလို့ဟအမဂင်္လာ၊
အမဂင်္လာ၊ အမဂင်္လာ ဆိÆကအယ်” ဟု အသံအကျယ်ရီးနဲ ့
ဆုိတာဟို ငါ Æကားရအယ်။

9
1 ပçÞမ ေခါနး်ခင်တမန်ဟ တံပုိးခရာဟို မှုတ်လိက်ု
ေသာအခါ ေခါနး်ခင်မှ ေြမÈကီးေပါ်ဟို ကျလာေသာ Æကယ်
တလံးုဟို ငါေမျာ်အယ်။ အဲÆကယ်အား တင်ွးနက်Èကီး*ရဲƎ
ထင်ခါးေသာဟိ့ု ေပးအပ်ထားအယ်။

2 သူဟတင်ွးနက်Èကီးဟို ဖွင့်လိက်ုေသာအခါ မီးဖုိÈကီးမှ
မီးခုိးလိုမျÒိး အခုိးဟ တင်ွးထဲမှ ထွက်လာေလအယ်။ အဲ
မီးခုိးေကျာန ့် ေနနဲ ့အာကာသေခါနး်ခင်ဟ မုိက်ေယွ့ သွား
အယ်။

3 အဲမီးခုိးထဲမှ ပလံမစိမ်းများ ေြမÈကီးေပါ်ဟို ထွက်လာ
ပင်း သူလို့ မှာ ကင်းÇမီးေကာက်လို့ ĆှÒိက်ဆိလဲ့ အစွမ်းလို
မျÒိး အစွမ်း ဆိÆကအယ်။

4 သူလို့ဟ ြမက်ပင်များ၊ သစ်ပင်များနဲ အ့ြခားစိမ်းလနး်
လဲ့ အပင်Èကီးငယ်လို့ ဟို ေဘးဥပါဒ်ြပÒပုိင်ခွင့် မဆိ။ နဖူး
တင်ွ ဘုရားသခင်ရဲƎ တံဆိပ်ေတာ်မပါလဲ့ လူလို့ ဟိုသာ
ေဘးဥပါဒ်ြပÒပုိင်ခွင့် ဆိÆကအယ်။

5 အဲသူလို့အား အေသသတ်ပုိင်ခွင့် မဆိ။ ငါးလမျှသာ
ညųä်းဆဲပုိင်ခွင့် ဆိအယ်။ အဲပလံမစိမ်း အကုိက်ခံရလဲ့
* 9:1 တွင်းနက်Èကီး၊ နတ်ဆုိးများ ေနာက်ဆုံးပစ်ဒဏ်အထိ
ေထာင်ချခံရေသာ ေြမÈကီးရဲƎ နက်နရဲာအရပ်။
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ေဝဒနာဟ လူဟို ကင်းÇမီးေကာက် အကုိက်ခံရေသာအခါ
ခံရလဲ့ ေဝဒနာမျÒိးနဲ ့တအူယ်။

6 အဲေနရ့က်များĆှÒိက် လလိူု့ဟ ေသြခင်းဟို ဆှာÆကလိမ့်
မယ်။ အဲလိုလဲ ေတွ့Æကမယ် မဟတ်ု၊ ရမ်းဆာ့ ေသချင်
ေသာ်လည်း ေသြခင်းဟ သူလို့ေဆမှ ထွက်ေြပးလိမ့်မယ်။

7 အဲပလံမစိမ်းလို့ ရဲƎ သúာနဟ် စစ်ပဲွအတက်ွ ြပင်ဆင်
ထားေသာ စစ်ြမင်းနဲ တ့အူယ်။ သူလို့ ရဲƎ ဦးေခါင်းေပါ်ĆှÒိက်
ေဆွသရဖူလိုမျÒိး ဆိေယွ့ သူလို့ ရဲƎ မျက်Ćှာဟ လူမျက်Ćှာ
နဲ ့တအူယ်။

8 သူလို့ ĆှÒိက် မိနး်မ ဆံပင်နဲတ့ေူသာ ဆံပင်ဆိေယွ့ သူ
လို့ ရဲƎ သွားဟ ြခေသင့်္ သွားလို ြဖစ်အယ်။

9 သူလို့ĆှÒိက် သံရင်အပ်ုတနဆ်ာနဲတ့လဲူ့ ရင်အပ်ုတနဆ်ာ
ဆိေယွ့ သူလို့ ရဲƎ ေတာင်ပံခတ်သံဟ စစ်ပဲွဟို ေြပးသွားလဲ့
ရမ်းဆာေ့သာ ြမင်းရထားလို့ ရဲƎ အသံနဲ ့တအူယ်။

10 သူလို့တင်ွ ကင်းÇမီးေကာက်လို ဆူးပါေသာ အÇမီး ဆိ
ေယွ့ အဲအÇမီးĆှÒိက် လူလို့ ဟို ငါးလတိင်ုတိင်ု ေဘးဥပါဒ်
ေရာက်ေစနနိေ်သာ အစွမ်း ဆိအယ်။

11 သူလို့ ရဲƎ ဘုရင်ကား တင်ွးနက်ÈကီးရဲƎ ေခါနး်ခင်တမန်
ြဖစ်အယ်။ သူရဲƎ နာမယ်မှာ ေဟÇဗဲဘာသာစကားြဖင့် “အ
ဗဒ္ဒနု”်ဟေူယွ့ လည်းေကာင်း၊ ေဟလသဘာသာအားြဖင့်
“အေပါလျÒန”် ဟူေယွ့ လည်းေကာင်း ြဖစ်အယ်။ အေပါ
လျÒနရဲ်Ǝ အနက်မှာ “ဖျက်ဆီးသူ” ဟေူယွ့ ြဖစ်အယ်။

12 ပထမ အမဂင်္လာဟ လနွသွ်ားေလပီ။ အဲအရာများရဲƎ
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ေနာက်တင်ွ အမဂင်္လာ ေနမျÒိး လာဦးမယ်။
13 ဆíမ ေခါနး်ခင်တမန်ဟ တံပုိးခရာဟို မှုတ်လိက်ု
ေသာအခါ ဘုရားသခင် ရဲƎ ေဆ့ ĆှÒိက် ဆိ ေသာ ေဆွ
ယဇ်ပလ္လ င် ရဲƎ ဦးချÒိေလးေချာ င်းေဆမှ ထွက်လာေသာ
အသံဟို ငါÆကားအယ်။

14 အဲတံပုိးခရာဆိေသာ ဆíမ ေခါနး်ခင်တမနအ်ား “ဥ
ဖရတ်ြမစ်Èကီး အနးီမှာ တတ်ုေချထားေသာ ေခါနး်ခင်
တမနေ်လးပါးဟို ေြဖလွှတ်ေလာ”့ ဟု ဆုိတာဟို ငါÆကား
အယ်။

15 အဲေခါနး်ခင်တမန် ေလးပါးလို့ ဟ အေĆှာင်အဖွ့ဲ မှ
လတ်ွေြမာက်ေယွ့ သွားÆကအယ်။ သူလို့ဟ ေအးĆှစ်၊ ေအး
လ၊ ေအးေနရ့က်၊ ေအးအချနိန်ာရီĆှÒိက် လသူားသုံးပုံတပုံ
ဟို သတ်ြဖတ်ရနအ်တက်ွ အသင့်ဆိသူများ ြဖစ်Æကအယ်။

16 ြမင်းစီးသူရဲလို့ ရဲƎ အေရအတက်ွမှာ ကုေဋေပါင်းေန
ဆယ် ြဖစ်အယ်။ သူလို့ ရဲƎ အေရအတက်ွဟို ငါ Æကားရ
အယ်။

17 ဗျာဒိတ် ƤူပါƤုံ ĆှÒိက် ငါ ေမျာ် ေသာ ြမင်း လို့ နဲ ့
ြမင်းစီးသူရဲ လို့ မှာ ေဟလို ြဖစ်အယ်။ ြမင်းစီးသူရဲ လို့
ĆှÒိက် မီးလျှ ံေရာင်၊ နက်ြပာေရာင်၊ ကန ့် လို ဝါ ေသာ
ရင်အပ်ုတနဆ်ာများ ဆိÆကအယ်။ ြမင်းလို့ ရဲƎ ဦးေခါင်းဟ
ြခေသင့်္ရဲƎ ဦးေခါင်းနဲ ့တူေယွ့ သူလို့ ရဲƎ ခံတင်ွးထဲမှ မီးလျှ၊ံ
မီးခုိးနဲ ့ကန ့မ်ျား ထွက်ေနÆကအယ်။

18 သူလို့ ရဲƎ ခံတင်ွးမှ ထွက်လဲ့ မီးလျှ၊ံ မီးခုိးနဲ က့န ့် တည်း
ဟေူသာ ေဟေဘးဒဏ်သုံးပါးလို့ ေကျာန ့် လသူားသုံးပုံတ
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ပုံ ေသÆကအယ်။
19အေကျာနး်မှာ ြမင်းလို့ ရဲƎ အစွမ်းဟ သူလို့ ရဲƎ ခံတင်ွး
နဲ ့အÇမီးလို့ ĆှÒိက် ဆိအယ်။ သူလို့ ရဲƎ အÇမီးဟ ေÂမနဲတ့ူပင်း
ဦးေခါင်း ဆိေယွ့ အဲဦးေခါင်းအားြဖင့် လူလို့ အား ေဘး
သင့်ေစအယ်။

20 အဲေဘးဒဏ်များြဖင့် မေသဘဲ ကျန်ခ့ဲေသာ သူလို့
ဟ နတ်ဆုိးများဟို လည်းေကာင်း၊ ေဆွ၊ ေင၊ွ ေÆကးန၊ီ
ေကျာက်၊ သစ်သား လို့ ြဖင့် ြပÒလပ်ုထား လဲ့ မ ေမျာ် နိ
န၊် မ Æကား နိ န၊် လမ်း မ ေဆှာ က် နိ န် လဲ့ Ƥုပ်တု များ ဟို
လည်းေကာင်း၊ မ ကုိးကွယ်ဘဲ ေနရန် မိမိ လို့ လက် ြဖင့်
ြပÒလပ်ုေသာအရာများအတက်ွ ေနာင်တမရÆက။

21 မိမိလို့ ြပÒခ့ဲေသာ လအူသက်ဟို သတ်ြခင်း၊ သူတပါး
ဟို ြပÒစားြခင်း၊ မတရားေသာ ေမထုနĆ်ှÒိက် မီှဝဲြခင်း၊ သူ့
ဥစ္စာဟို ခုိးြခင်းလို့အတက်ွလည်း ေနာင်တမရဘဲ ေနÆက
အယ်။

10
ေခါနး်ခင်တမနတ်ပါးနဲ ့စာလိပ်ငယ်

1 အဲပင်းရင် ခွနအ်ားÈကီးေသာ ေခါနး်ခင်တမနတ်ပါးဟ
မုိးေချးသားဟို ြခံÒလျက် ေခါနး်ခင်မှ ဆင်းလာတာဟို ငါ
ေမျာ်အယ်။ သူရဲƎ ဦးေခါင်းေပါ်တင်ွ သက်တံဆိ့ေယွ့ သူရဲƎ
မျက်Ćှာဟ ေနလို ြဖစ်ပင်း သူရဲƎ ေြခဟ မီးခဲတိင်ုလို ြဖစ်
အယ်။
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2 သူရဲƎ လက်ĆှÒိက် ဖွင့်ထားေသာ စာလိပ်ငယ်တခု ဆိ
အယ်။ သူဟ မိမိရဲƎ လက်ယာေြခေထာက်ဟို ပင်လယ်ေပါ်
တင်ွ လည်းေကာင်း၊ လက်ဝဲေြခေထာက်ဟို ကုနး်ေြမေပါ်
မှာ လည်းေကာင်း ချထားကာ၊

3 ြခေသင့်္ ေဟာက်သလို ကျယ် ေလာင် လဲ့ အသံ ြဖင့်
ေÃကးေÆကာ် ေလ အယ်။ အဲ လို ေÃကးေÆကာ် ေသာအခါ
မုိးချÒနး်သံ ခုေနချက်လို့ဟ အသံများြဖင့် ြမည်ေလအယ်။

4 မုိးချÒနး်သံ ခုေနချက် ြမည်ေသာအခါ ငါဟ ေရးမှတ်
မယ်ြပÒစä် ေခါနး်ခင်အသံဟ “မုိးချÒနး်သံ ခုေနချက် ြမည်
ေသာအရာများဟို တံဆိပ်ခတ်ထားေလာ။့ ေအးအရာလို့
ဟို မေရးမှတ်နဲ”့ ဟု ဆုိတာဟို ငါÆကားအယ်။

5 အဲအခါ ပင်လယ်နဲ ကု့နး်ေြမေပါ်တင်ွ ရပ်ေနတာဟို ငါ
ေမျာ်ရေသာ ေခါနး်ခင်တမနဟ် မိမိရဲƎ လက်ယာလက်ဟို
ေခါနး်ခင်ဟို ေြမųာက်လျက်

6 ကမ္ဘာအဆက်ဆက် အသက်ဆှင်ပင်း ေခါနး်ခင်နဲ ့
ေြမÈကီးေပါ်ĆှÒိက် ဆိေသာအရာများဟို လည်းေကာင်း၊
ပင်လယ် နဲ ့ ပင်လယ် ĆှÒိက် ဆိ ေသာ အရာ များ ဟို
လည်းေကာင်း ဖနဆ်င်းေသာသူဟို တိင်ုတည်ေယွ့ “အချနိ်
ကာလ Æကာေညာင်းေတာမှ့ာ မဟတ်ု။

7 သတ္တ မ ေခါနး်ခင်တမန် မှုတ် မ့ဲ တံပုိးခရာ မှုတ်သံ
ြမည်ေသာ ေနရ့က်ကာလĆှÒိက် မိမိအေစခံ ပေရာဖက်လို့
အား ေြပာÆကားခ့ဲလဲ့ အÆကံအစည်လို့ဟ ပီးေြမာက်ေစလိမ့်
မယ်” ဟု ဆုိအယ်။
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8 အဲပင်းရင် ငါ Æကား ခ့ဲ ေသာ ေခါနး်ခင် မှ အသံဟ
“ပင်လယ်နဲ ကု့နး်ေြမေပါ်တင်ွ ရပ်ေနေသာ ေခါနး်ခင်တမန်
ရဲƎ လက်ĆှÒိက် ဆိလဲ့ ဖွင့ထ်ားေသာ စာလိပ်ဟို သွားေယွ့ ယူ
ေလာ”့ ဟု ငါအ့ား တဖန် Âမတ်ဆုိေလအယ်။

9 အဲေကျာန ့် ငါဟ အဲေခါနး်ခင်တမနေ်ဆဟို သွားေယွ့
စာလိပ်ငယ်ဟို ငါအ့ားေပးရန် ေတာင်းခံေသာအခါ သူဟ
“စာလိပ်ဟို ယူေယွ့ စားေလာ။့ ေအးအရာဟ နင်ရဲƎ ဝမ်း
ထဲĆှÒိက် ခါးေစေပမ့ဲလည်း နင်ရဲƎ ခံတင်ွးĆှÒိက် ပျားရည်လို
ချÒိလိမ့်မယ်” ဟု ငါအ့ား ဆုိအယ်။

10 ငါဟလည်း ေခါနး်ခင်တမနရဲ်Ǝ လက်မှ စာလိပ်ငယ်ဟို
ယူေယွ့ စားအယ်။ ေအးဟာဟ ငါရဲƎ ခံတင်ွးĆှÒိက် ပျားရည်
လို ချÒိေပမ့ဲလည်း စားပင်းေနာက် ငါရဲƎ ဝမ်းထဲĆှÒိက် ခါး
ေလအယ်။

11 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်တမန်ဟ “နင်သည် ရမ်းဆာ့
ေသာ လမူျÒိးများ၊ တိင်ုးĆိင်ုငံများ၊ ဘာသာစကားများ၊ ဆှ
င်ဘုရင်များရဲƎ အေကျာနး်နဲ ့ စပ်လျä်းလဲ့ ဘုရားသခင်ရဲƎ
ဗျာဒိတ်ေတာ်ဟို ေနာက်တဖန် ေဟာေြပာလိမ့်မယ်” ဟု ငါ ့
အား ဆုိအယ်။

11
သက်ေသခံ ေနဦး

1 အဲပင်းရင် ေတာင်ေဝှးနဲ ့တေူသာ တိင်ုးတာစရာ ကျũ
Ƥုိးတေချာင်းဟို ငါအ့ား ေပးပင်းရင် “ထေယွ့ ဘုရားသခင်
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ရဲƎ ဗိမာနေ်တာ်နဲ ့ယဇ်ပလ္လ င်လို့ ဟို တိင်ုးတာပင်း အဲေနရာ
ĆှÒိက် ဝတ်ြပÒကုိးကွယ်ေနေသာ သူလို့ ဟို ေရတက်ွေလာ။့

2 အဲလို လဲ ဗိမာန်ေတာ် ရဲƎ အြပင်ဘက် ĆှÒိက် ဆိ လဲ့
တံတိင်ုးဟလမူျÒိးြခားလို့အား ေပးထားတာ ြဖစ်ေယွ့ ေအး
အရာဟို မတိင်ုးဘဲ ပယ်ထားေလာ။့ အဲသူလို့ဟ သန ့ဆှ်င်း
ေသာ Çမိƌေတာ်ဟို ေလးဆယ့်ေနလတိင်ုတိင်ု နင်းÆကလိမ့်
မယ်။

3 အဲအခါ ငါဟ ငါ ရဲƎ သက်ေသခံ ေန ပါး လို့ အား
အခွင့်ေပးသြဖင့် သူ လို့ ဟ ေလျှာ်ေတအဝတ်ဟို ဝတ်
လျက် ရက်ေပါင်း ၁,၂၆၀ ရက်တိင်ုတိင်ု ပေရာဖက်ြပÒ
ေဟာေြပာÆကလိမ့်မယ်” ဟု ဆုိအယ်။

4 ေဟသူလို့ဟ ေြမÈကီးရဲƎ အဆှင်ေဆ့ĆှÒိက် ဆိေသာ
သံလင်ွပင် ေနပင်နဲ ့ဆီမီးခုံ ေနခု ြဖစ်Æကအယ်။

5 တစုံတေယာက်ဟ သူလို့ ဟို အĆ္တရာယ်ြပÒရင် သူလို့
ရဲƎ ခံတင်ွးထဲမှ မီးထွက်လာေယွ့ သူလို့ ရဲƎ ရနသူ်များဟို
ေလာင်ကျွမ်းေစမယ် ြဖစ်အယ်။ တစုံတေယာက်ဟ သူလို့
ဟို အĆ္တရာယ်ြပÒချင်ရင် အဲသူဟ အဲတိင်ုးတိင်ုး အေသ
သတ်ြခင်း ခံရမယ် ြဖစ်အယ်။

6 သူလို့ ပေရာဖက်ြပÒ ေဟာေြပာလဲ့ ေနရ့က်များအတင်ွး
မုိးမရွာေစရန် ေခါနး်ခင်ဟို ပိတ်ထားနနိလဲ့် အခွင့်ဆိပင်း
ေယဟို အေသွးအြဖစ်ဟို ေြပာင်းလဲေစနနိေ်သာ အခွင့်မှ
စေယွ့ သူလို့ အလိုဆိလဲ့အခါတိင်ုး ေြမÈကီးဟို ေဘးဒဏ်
အမျÒိးမျÒိးြဖင့် ဒဏ်ခတ်နနိေ်သာ အခွင့်ဟို ရÆကအယ်။
11:2 လု ၂၁.၂၄
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7 သူလို့ သက်ေသခံပင်းေသာအခါ တင်ွးနက်Èကီးထဲမှ
တက်လာေသာ သားရဲဟ သူလို့ ဟို စစ်တိုက်ေယွ့ ေအာန်
ြမင်ပင်း သူလို့ ဟို သတ်ြဖတ်လိမ့်မယ်။

8 သူလို့ ရဲƎ အေလာင်းများဟ ÇမိƌÈကီးများရဲƎ လမ်းေပါ်
တင်ွ ကျနရ်စ် Æကလိမ့်မယ်။ အဲÇမိƌဟ သူလို့ ရဲƎ အဆှင်
လက်ဝါးကပ်တိင်ုတင်ွ တင်ေယွ့ အသတ်ခံရာ Çမိƌ ြဖစ်
အယ်။ ေအးÇမိƌဟ ေသာဒံÇုမိƌနဲ အဲ့ဂုတတ္ေုြပဟို ပုံေဆာင်
ေသာÇမိƌ ြဖစ်အယ်။

9 အဲအခါ လမူျÒိး၊ လမူျÒိး Ćယ်ွ စု၊ ဘာသာစကား နဲ ့
တိင်ုးĆိင်ုငံအသီးသီးလို့ မှ လလိူု့ဟ သူလို့ ရဲƎ အေလာင်းများ
ဟို သုံးရက်ခဲွတိင်ုေအာန် ေကျƎɐƤှု Æကပင်း အဲသူလို့ဟို လတ်ု
တိင်ုးĆှÒိက် သÇဂºÒဟ်ရန် ခွင့်မြပÒဘဲ ေနÆကလိမ့်မယ်။

10 ေြမÈကီးေပါ်ĆှÒိက် ေနထိန်ေသာသူလို့ဟ အဲသူလို့ ရဲƎ
အြဖစ်ေကျာန ့် ဝမ်းေြမာက်လျက် ေပျာ်ɔရွှင်Æကကာ တဦး
ဟို တဦး လက်ေဆာင်များ ေပးပို့ Æကလိမ့်မယ်။ အေကျာ
နး်မှာ အဲပေရာဖက် ေနဦးလို့ဟ ေြမÈကီးေပါ်ĆှÒိက် ေနထိန်
ေသာသူလို့ ဟို ညųä်းဆဲÆကအယ်။

11 အဲပင်းရင် သုံးရက်ခဲွÆကာေသာအခါ ဘုရားသခင်
ေဆမှ အသက်ဝိညာä်ဟ အဲသူလို့အထဲဟို ဝင်သြဖင့် သူ
လို့ဟ ထေယွ့ မတ်တတ်ရပ်Æကအယ်။ အဲသူလို့ ဟို ေမျာ်
ေသာသူလို့ဟ ရမ်းဆာ့ ေÆကာက်ရွƎံÆကအယ်။

12 အဲအခါ ေခါနး်ခင်မှ အသံကျယ်ရီးြဖင့် “ေဟအရပ်
11:7 ဗျာ ၁၃.၅–၇; ၁၇.၈
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ဟို တက်Æကေလာ”့ဟု အဲသူေနဦးလို့အား ဆုိတာဟို Æကား
ရင် သူလို့ဟ မုိးေချးသားြဖင့် ေခါနး်ခင်ဘုံဟို တက်သွား
Æကအယ်။ သူလို့ ရဲƎ ရနသူ်များဟလည်း ေကျƎေနÆကအယ်။

13 အဲအချနိ်နာရီĆှÒိက် ြပင်းထန်ေသာ ငလျင်လှုပ်ေယွ့
Çမိƌဆယ်ပုံတပုံဟ ÇပိÒလဲသွားအယ်။ အဲငလျင်ေကျာန ့် လူ
ေပါင်း ၇,၀၀၀ ေသÆကအယ်။ Ãကင်းကျန်ေသာ သူလို့ဟ
ေÆကာက်လန ့လ်ျက် ေခါနး်ခင်ဘုံဆှင် ဘုရားသခင်ရဲƎ ဘုနး်
ေတာ်ဟို ချးီမွနး်Æကအယ်။

14 ဒတိုယ အမဂင်္လာဟ လနွသွ်ား ေလပီ။ အဲ လို လဲ
တတိယ အမဂင်္လာဟ အလျင်အြမန် ေရာက်လာ လိမ့်
မယ်။
သတ္တ မ တံပုိးခရာ

15 သတ္တ မ ေခါနး်ခင်တမနဟ် တံပုိးခရာဟို မှုတ်လိက်ု
ေသာအခါ ေခါနး်ခင် ဘုံ ĆှÒိက် အသံအကျယ်ရီး ထွက်
ေပါ်လာလျက်
“ေလာကီĆိင်ုငံဟ
ငါလို့အဆှင်နဲ ့ခရစ်ေတာ်ရဲƎ Ćိင်ုငံ ြဖစ်ေလပီ။
သူဟလည်း ကမ္ဘာအဆက်ဆက် စုိးစံလိမ့်မယ်” ဟု
ဆုိအယ်။

16 အဲအခါ ဘုရားသခင်ရဲƎ ေဆ့ĆှÒိက် မိမိလို့ ပလ္လ င်ေပါ်
တင်ွ ထိန်ေန Æကေသာ အသက်Èကီး သူ ၂၄ ပါး လို့ ဟ
ဘုရားသခင်ဟို ပျပ်ဝပ် ကုိးကွယ်လျက်၊
11:13 ဗျာ ၆.၁၂; ၁၆.၁၈
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17 “အနɎĆ္တတနခုိ်းနဲ ေ့ြပǪ စုံေယွ့ အခု ဆိလျက် မခင်ဟလည်း
ဆိလဲ့ အဆှင် ဘုရားသခင်၊
ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ မဟာတနခုိ်းဟို ယူေဆာင်ေယွ့
စုိးစံေသာေကျာန ့် ေကျးဇူးေတာ်ဟို ငါလို့ဟ ချးီမွနး်
အယ်။

18လမူျÒိးလို့ဟ အမျက်ထွက်Æကတာ ြဖစ်ေယွ့
အမျက်ေတာ်ဟလည်း သက်ေရာက်လာအယ်။
ေသလနွ် ေသာ သူ လို့ ဟို တရားစီရင် ရန်
လည်းေကာင်း၊

ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ အေစခံများ၊ ပေရာဖက်များ၊ သန ့်ဆှ င်း
သူများနဲ ့
ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ နာမေတာ်ဟို ေÆကာက်ရွƎံ Ƥုိေသေသာ
သူ အÈကီး အငယ် လို့ အား ဆုလာဘ် ေပး ရန်
လည်းေကာင်း၊
ေြမÈကီး ဟို ဖျက်ဆီး ေသာ သူ လို့ ဟို ဖျက်ဆီး ရန်
လည်းေကာင်း

အချနိေ်ရာက်လာအယ်” ဟု ေဆှာက်Æကအယ်။
19 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်ĆှÒိက်ဆိေသာ ဘုရားသခင်ရဲƎ
ဗိမာနေ်တာ်ဟ ပွင့်ေယွ့ အဲဗိမာနေ်တာ်ထဲတင်ွ ကုိယ်ေတာ်
ရဲƎ ပဋိညာä်ေသတ္တ ာဟို ေမျာ်အယ်။ ဆတ်ပျက်ထုိးြခင်း၊
အသံြမည်ဟည်း ြခင်း၊ မုိးချÒနး် ြခင်း၊ ငလျင်လှုပ် ြခင်းနဲ ့
Èကီးမားေသာ မုိးသီးကျြခင်းလို့လည်း ြဖစ်ေလအယ်။
11:19 ဗျာ ၈.၅; ၁၆.၁၈; ဗျာ ၁၆.၂၁
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12
မိနး်မနဲ ့နဂါးÈကီး

1 အဲ ပင်း ရင် ေခါ နး် ခင် ĆှÒိက် Èကီးမားေသာ နမိိတ်
လက္ခဏာဟို ငါေမျာ်အယ်။ မိနး်မတဦးဟ ေနဟို ဝတ်ဆင်
လျက်၊ လဟို ေြခေအာက်ĆှÒိက် နင်းလျက် ဦးေခါင်းေပါ်
တင်ွ Æကယ်တဆယ့်ေနလံးုပါေသာ သရဖူဟို ေဆာင်းထား
အယ်။

2 အဲမိနး်မဟ ဖုိက်Èကီးေယွ့ လပ့ဲူေမွးြခင်း ေဝဒနာေကျာ
န ့် ေအာ်ဟစ်လျက် လူပ့ဲေမွးရန် ေဝဒနာြပင်းစွာ ခံစားေန
အယ်။

3တဖန် ေခါနး်ခင်ĆှÒိက် အြခားေသာ နမိိတ်လက္ခဏာဟို
ေပါ်လာအယ်။ ေခါင်းခုေနလံးုနဲ ့ ဦးချÒိ ဆယ်ေချာင်း ဆိ
ေယွ့ သူရဲƎ ေခါင်းများေပါ်တင်ွ သရဖူခုေနခုဟို ေဆာင်း
ထားလဲ့ နရဲီေသာ နဂါးÈကီးတေကာင် ဆိအယ်။

4 သူရဲƎ အÇမီးဟ ေခါနး်ခင်Æကယ် သုံးပုံတပုံဟို ဆဲွေယွ့
ေြမÈကီးေပါ်ဟို ေလာချအယ်။ အဲနဂါးဟ လူပ့ဲေမွးေတာမ့ဲ့
မိနး်မေဆ့ĆှÒိက် ရပ်လျက် လူပ့ဲေမွးေသာအခါ သူရဲƎ လူပ့ဲ
ဟို ဝါးမျÒိရန် ေစာင့်ေနအယ်။

5 အဲမိနး်မဟ လမူျÒိးအေပါင်းလို့ ဟို သံလံှတံြဖင့် အပ်ုစုိး
မ့ဲ သားေယာက်ျားဟို ဖွားေမျာ်အယ်။ အဲသားဟ ဘုရားသ
ခင်ေဆဟို လည်းေကာင်း၊ ပလ္လ င်ေတာ်ဟို လည်းေကာင်း၊
ချေီဆာင်ြခင်းဟို ခံရအယ်။

6 အဲမိနး်မဟလည်း ေတာကĆ္တရထဲဟို ထွက်ေြပးေလ
အယ်။ အဲအရပ်ĆှÒိက် ရက်ေပါင်း ၁,၂၆၀ တိင်ုတိင်ု သူ့ဟို
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ေကျƎɐƤှုေစာင့်ေဆှာက်ရန် ဘုရားသခင် ြပင်ဆင်ထားေသာ
ေနရာတေနရာ ဆိအယ်။

7 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်ĆှÒိက် စစ်ြဖစ်ေလအယ်။ မိက္
ေခလနဲ ့သူရဲƎ ေခါနး်ခင်တမနလိ်ု့ဟ နဂါးနဲ ့တိက်ုခုိက်Æက
အယ်။ နဂါးနဲ ့ သူရဲƎ တမန်လို့ဟ ြပနလ်ည်တိက်ုခုိက်Æက
ေသာ်လည်း၊

8 အနိန်မရÆက။ ေခါနး်ခင်ĆှÒိက်လည်း သူလို့ အတက်ွ
ေနရာ မဆိေတာေ့ပ။

9 အဲအခါ ေဟေလာကီတĆိင်ုငံလံးုဟို လှည့်စားေယွ့
မာရ်နတ် အဲဟာမဟတ်ုရင် စာတနလိ်ု့ ေခါ်ေသာ ေဆ့ေÂမ
ေဟာင်း တည်းဟေူသာ နဂါးÈကီးဟို လည်းေကာင်း၊ သူနဲ ့
အတူ သူရဲƎ တမနလိ်ု့ ဟို လည်းေကာင်း၊ ေြမÈကီးဟို ေလာ
ချလိက်ုÆကအယ်။

10 အဲပင်း ရင် ေခါ နး် ခင် ĆှÒိက် ရ မ်းဆာ့ကျယ်ေသာ
အသံဟ “ငါလို့ ဘုရားသခင်ရဲƎ ကယ်တင်ြခင်း၊ တနခုိ်း
ေတာ်၊ Ćိင်ုငံေတာ်နဲ ကုိ့ယ်ေတာ်ရဲƎ ခရစ်ေတာ်ĆှÒိက် ဆိေသာ
အာဏာစက်လို့ဟ အခု ေပါ်ထွနး်ေလပီ။ အေကျာနး်မှာ
ငါလို့ ရဲƎ ညီအကုိလို့ ဟို စွပ်စဲွေသာသူ တည်းဟေူသာ ငါ
လို့ ဘုရားသခင်ရဲƎ ေဆ့ĆှÒိက် ေနေ့ရာညပါ သူလို့ ဟို စွပ်စဲွ
ေသာသူဟ ေလာချြခင်း ခံရေလပီ။

11 ညီအကုိ ေမာင်Ćှမ လို့ ဟ သုိးသငယ် ရဲƎ အေသွး
အားြဖင့် လည်းေကာင်း၊ မိမိ လို့ သက်ေသခံ ေသာ
12:7 ယု ၉ 12:9 လု ၁၀.၁၈
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ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်အားြဖင့် လည်းေကာင်း၊ သူ့ဟို ေအာန်
နိန်ခ့ဲ Æကအယ်။ သူလို့ဟ အေသခံလဲ့တိင်ုေအာန် မိမိလို့
အသက်ဟို Ćှေြမာြခင်း မဆိÆက။

12 အဲလိုမို့ ေခါနး်ခင်နဲ ့ ေခါနး်ခင်သားလို့ ɔရွှင်လနး်Æက
ေလာ။့ ေြမÈကီးနဲ ့ပင်လယ်လို့ဟ အမဂင်္လာ ဆိÆကအယ်။
ပစာကို့ မာရ်နတ်ဟ သူရဲƎ အချနိက်တစ်သာ ဆိေကျာနး်
ဟို သိလျက် ြပင်းစွာေသာ ေဒါသြဖင့် နင်လို့ ေဆဟို ဆင်း
လာပီ” ဟု ဆုိတာဟို ငါÆကားအယ်။

13 နဂါးဟ ေြမÈကီးေပါ်ဟို ေလာချြခင်း ခံရတာဟို သိ
ေသာအခါ သားေယာက်ျားဟို ဖွားေမျာ်ေသာ မိနး်မအား
လိက်ုေယွ့ ညųä်းဆဲေလအယ်။

14 အဲမိနး်မဟ ေတာကĆ္တာရထဲဟို မိမိရဲƎ ေနရာအရပ်ဟို
ပျƎံသနး်သွားနိန်ရန် Èကီးမားေသာ လင်းယုန်ရဲƎ အေတာင်
ေနခုဟို ရဆိအယ်။ သူဟ အဲအရပ်တင်ွ ေÂမရဲƎ ေဆ့ေမှာက်
မှ လွတ်ေယွ့ သုံးĆှစ်ခဲွလံးုလံးု ြပÒစုေစာင့်ေဆှာက်ြခင်းဟို
ခံရအယ်။

15 အဲအခါ အဲမိနး်မဟို ေယĆှÒိက် ေမျာသွားေစရန် ေÂမ
ဟ မိမိခံတင်ွးထဲမှ ေယဟို ြမစ်သဖွယ် မှုတ်ထုတ်လိက်ု
အယ်။

16 အဲေကျာန ့် ေြမÈကီးဟ အဲမိနး်မဟို ကူညီေလအယ်။
ေြမÈကီးဟ မိမိခံတင်ွးဟို ဖွင့်ေယွ့ နဂါးရဲƎ ခံတင်ွးမှ မှုတ်
ထုတ်လိက်ုေသာ ြမစ်ေယဟို မျÒိချလိက်ုအယ်။

17 အဲအခါ နဂါးဟ အဲ မိနး်မအေပါ် အမျက် ထွက်
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ေယွ့ ဘုရားသခင်ရဲƎ ပညတ်ေတာ်လို့ ဟို ေစာင့်ထိနး်ေသာ
သူများနဲ ့ ေယƤှု နဲဆုိ့င်လဲ့ သက်ေသခံချက်ဟို ရဆိထား
ေသာ သူများြဖစ်Æကလဲ့ အဲမိနး်မရဲƎ အမျÒိးအĆယ်ွထဲမှ ကျ
နဆိ်ေသာသူလို့ နဲ ့စစ်တိက်ုရန် ထွက်သွားအယ်။

18 ပင်းေနာက် ပင်လယ်ကမ်းေြခနားတင်ွ နဂါးဟ ရပ်ေန
အယ်။*

13
သားရဲေနေကာင်

1 အဲပင်းရင် ဦးချÒိဆယ်ေချာင်းနဲ ့ ေခါင်းခုေနလံးုဆိ
ေသာ သားရဲတေကာင်ဟ ပင်လယ်ထဲမှ တက်လာတာဟို
ငါေမျာ်အယ်။ အဲဦးချÒိများေပါ်တင်ွ သရဖူဆယ်ခု ဆိေယွ့
ေအး ေခါင်းများေပါ်တင်ွ ဘုရားသခင်ဟို ေစာ်ကားေသာ
နာမများ ဆိအယ်။

2 ငါေမျာ်ေသာ အဲသားရဲဟ ကျားသစ်နဲ တ့အူယ်။ သူရဲƎ
ေြခဟ ဝက်ဝံေြခလိမုျÒိး ြဖစ်ပင်း သူရဲƎ စေလာင်ဟ ြခေသင့်္
စေလာင်လိုမျÒိး ြဖစ်အယ်။ နဂါးဟ မိမိရဲƎ တနခုိ်း၊ မိမိရဲƎ
ပလ္လ င်နဲ ့ Èကီးမားေသာ အခွင့်အာဏာဟို သူ့အား ေပးအပ်
အယ်။

3 အဲသားရဲရဲƎ ေခါင်းတလံးုဟ ေသေအာန် သတ်ြဖတ်
ြခင်း ခံရသလိုြဖစ်ေသာ်လည်း အဲေသေစေသာ ဒဏ်ရာ
* 12:18 နဂါးဟ ရပ်ေနအယ်၊ အချƌိ လက်ေရးမူကျမ်းများတင်ွ
မတ်တတ်ရပ်ေနအယ်၊ ေဟအခနး်ငယ်ဟို ေအာက်ပါအရာများနဲ ့
ဆက်စပ်ေနအယ်။ 13:1 ဗျာ ၁၇.၃,၇–၁၂
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ဟ ေပျာက်ကင်းသွားေလအယ်။ အဲအခါ တကမ္ဘာလံးုဟ
အံဩ့လျက် အဲသားရဲေနာက်ဟို လိက်ုÆကအယ်။

4 အဲြပင် နဂါးဟ သားရဲအား အခွင့်အာဏာဟို ေပးအပ်
သြဖင့် သူလို့ဟ နဂါးဟို ကုိးကွယ်Æကအယ်။ သူလို့ဟ “စ
သူသည် သားရဲနဲ တ့လူနုး်။ စသူဟ သူ့ဟို တိက်ုခုိက်နနိလ်ု
နး်” ဟု ဆုိလျက် သားရဲဟိလုည်း ကုိးကွယ်Æကအယ်။

5 အဲ သားရဲ ဟ လည်း Èကီး စွာ ေသာ စကား ဟို
လည်းေကာင်း၊ ဘုရားသခင်အား ေစာ်ကားေသာ စကား
ဟို လည်းေကာင်း၊ ေြပာတတ်ေသာ စေလာင်နဲ ့ေြပǪ စုံေယွ့
လေလးဆယ်ေနလပတ်လံးု စီရင်ေသာအခွင့်ဟို ရဆိထား
အယ်။

6 သူဟ ဘုရားသခင် နဲ ့ ကုိယ်ေတာ် ရဲƎ နာမ ဟို
လည်းေကာင်း၊ ကုိယ်ေတာ် တဲေတာ်ဟို လည်းေကာင်း၊
ေခါနး်ခင်ĆှÒိက် စံစားေသာသူလို့ ဟို လည်းေကာင်း၊ ပစ်
မားေြပာဆုိရန် မိမိရဲƎ စေလာင်ဟို ဖွင့်ေလအယ်။

7 သူဟသန ့ဆှ်င်းသူလို့ ဟို စစ်တိက်ုေယွ့ ေအာနန်နိေ်သာ
အခွင့်ဟို ရဆိပင်း လမူျÒိးĆယ်ွစု၊ လမူျÒိး၊ ဘာသာစကားနဲ ့
တိင်ုးĆိင်ုငံအသီးသီးလို့ မှ လူလို့အား အပ်ုစုိးရေသာ အခွင့်
ဟိလုည်း ရဆိအယ်။

8 အေသသတ် ြခင်း ခံ ရ လဲ့ သုိးသငယ် ရဲƎ အသက်
စာေစာင်ĆှÒိက် ကမ္ဘာဦးမှ စေယွ့ နာမယ် မေရးထားေသာ
ေြမÈကီးေပါ်တင်ွ ေနထိန်သူအားလံးုလို့ ဟ အဲသားရဲဟို
ကုိးကွယ်Æကလိမ့်မယ်။
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9 နားဆိေသာသူဟ Æကားပါေစ။
10 သူတပါး ဟို ဖမ်းဆီး ေခါ် ေဆာင်သွား ေသာသူဟ
တတ်တိင်ုး ဖမ်းဆီးေခါ်ေဆာင်သွား ြခင်း ခံရလိမ့်မယ်။
ထားြဖင့် သတ်တတ်ေသာသူဟလည်း တတ်တိင်ုး ထား
ြဖင့် ေသရမယ်။ ေဟအရာĆှÒိက် သန ့်ဆှင်းသူလို့လည်း
သည်းခံြခင်းနဲ ့သစ္စာေစာင့်ြခင်းလို့ ဆိÆကအယ်။

11 အဲပင်းရင် အြခားေသာ သားရဲတေကာင်ဟ သုိး
သငယ်ရဲƎ ဦးချÒိနဲတ့ေူသာ ချÒိေနေချာင်း ဆိေယွ့ နဂါးလို
မျÒိး စကားေြပာလျက် ေြမÈကီးထဲဟ ထွက်လာတာဟို ငါ
ေမျာ်အယ်။

12 အဲသားရဲဟ သူ့ ဦး ရင် ြဖစ် ေသာ ပထမ သားရဲ
ရဲƎ အာဏာစက်ဆိသမျှဟို သုံးစဲွအယ်။ ေသေစေသာ
ဒဏ်ချက် ေပျာက်ကင်းခ့ဲပင်း ပထမ သားရဲဟို ေြမÈကီးမှ
စေယွ့ ေြမÈကီးသားလို့ဟ ကုိးကွယ်ေစြခင်းငှာ ြပÒအယ်။

13 အဲမှ Èကီးစွာေသာ နမိိတ်လက္ခဏာလို့ ဟိုလည်း ြပ
အယ်။ လလိူု့မျက်ေမှာက်ĆှÒိက် ေခါနး်ခင်မှ ေြမÈကီးေပါ်ဟို
မီးများ ကျလာေစအယ်။

14 သူဟ ပထမ သား ရဲ ေဆ့ĆှÒိက် ြပÒ ခွင့် ရ ဆိထား
ေသာ နမိိတ်လက္ခဏာများအားြဖင့် ေြမÈကီးေပါ်တင်ွ ေန
ထိန်ေသာ သူအားလံးုလို့ ဟို လှည့်စားေယွ့ ထားဒဏ်ရာ
ဆိေသာ်လည်း အသက်ဆှ င် ခ့ဲ ေသာ သားရဲ ရဲƎ Ƥုပ်တု
ဟို ြပÒလပ်ုရန် ေြမÈကီးေပါ်ĆှÒိက် ေနထိန်ေသာသူလို့အား
ေစခုိင်းအယ်။
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15 သားရဲ ရဲƎ Ƥုပ်တုဟ စကားေြပာနိန်ရန်နဲ ့ သားရဲ ရဲƎ
Ƥုပ်တုဟို မကုိးကွယ်ေသာသူ ဆိသမျှလို့ ဟို သတ်ြဖတ်
ေစရန် ဒတိုယ သားရဲရဲƎ Ƥုပ်တုအား အသက်သွင်းေပးနနိ်
ေသာ အခွင့်ဟို ရဆိေလအယ်။

16 ေငွရတတ်ေသာသူ၊ ဆင်းရဲေသာသူ၊ ကျွနခံ်ရေသာ
သူ၊ လတ်ွလပ်ေသာသူ၊ အÈကီးအငယ်ဆိသမျှ လို့ ဟ
လက်ယာလက်ĆှÒိက် ြဖစ်ေစ၊ နဖူးĆှÒိက် ြဖစ်ေစ၊ တံဆိပ်
လက်မှတ်ဟို ခံေစြခင်းငှာ လည်းေကာင်း၊

17 အဲတံဆိပ်လက်မှတ် တည်းဟေူသာ သားရဲရဲƎ နာမ
ြဖစ်ေစ၊ နာမရဲƎ အေရအတက်ွ ြဖစ်ေစ၊ တခုခုဟို မခံေသာ
သူတေယာက်မျှ မေရာင်းမဝယ်ေစြခင်းငှာ လည်းေကာင်း
စီရင်အယ်။

18 ေဟ အရာ ĆှÒိက် ပ ညာ ဆိ ရန် လိအုပ် အယ်။
ဉာဏ်ပညာ ဆိ ေသာ သူဟ သားရဲ ရဲƎ ကိနး်ဂဏနး် ဟို
တက်ွချက် မ န ့။် အ ေကျာ နး် မှာ ေအးဟ လူတဦး ရဲƎ
ကိနး်ဂဏနး် ြဖစ်ပင်း အဲအရာမှာ ၆၆၆ ြဖစ်အယ်။

14
သုိးသငယ်နဲ ့လူ ၁၄၄,၀၀၀

1 အဲပင်းရင် ငါေကျƎလိက်ုရာ သုိးသငယ်ဟ ဇိအနု်
ေတာင်ေပါ်တင်ွ ရပ်ေနအယ်။ သုိးသငယ်ရဲƎ နာမနဲ ့ခမည်း
ေတာ်ရဲƎ နာမလို့ ဟို မိမိလို့ နဖူး ĆှÒိက် ေရးထားေသာသူ
၁၄၄,၀၀၀ လို့ဟလည်း သူနဲအ့တူ ဆိÆကအယ်။
14:1 ဗျာ ၇.၃



ဗျာဒိတ် 14:2 l ဗျာဒိတ် 14:6

2 အဲ ပင်း ရင် သမုဒ္ဒရာ ေယ သံ၊ ကျယ်ေလာင်ေသာ
မုိးÈကိÒးသံလိမုျÒိး ေခါနး်ခင်ဟ အသံဟို ငါÆကားအယ်။ အဲ
လို ငါÆကားလဲ့ အသံဟ ေစာင်းသမားများ ေစာင်းတီးေသာ
အသံလိမုျÒိး ြဖစ်အယ်။

3 ပလ္လ င်ေတာ်ေဆ့ĆှÒိက် လည်းေကာင်း၊ သတ္တ ဝါေလးပါး
နဲ ့အသက်Èကီးသူလို့ ေဆ့ĆှÒိက် လည်းေကာင်း၊ သူလို့ဟ
အသစ်ေသာ သီချင်းဟို ဆုိÆကအယ်။ ေြမÈကီးမှ ေရွးĆတ်ု
ေသာသူ ၁၄၄,၀၀၀ မှတပါး စသူမှ အဲသီချင်းဟို သင်ေယွ့
မရနနိ။်

4 အဲသူလို့ဟ မိနး်မများအားြဖင့် ညစ်ညũးေစြခင်း မခံခ့ဲ
ေသာသူများ ြဖစ်Æကအယ်။ အေကျာနး်မှာ သူလို့ဟ လပူျÒိ
စစ်စစ် ြဖစ်Æကအယ်။ သူလို့ဟ သုိးသငယ် သွားေလရာ
ဟို လိက်ုပါေသာသူများ ြဖစ်Æကပင်း ဘုရားသခင်နဲ ့ သုိး
သငယ်လို့အတက်ွ အဦးသီးအြဖစ် လူလို့အထဲမှ ေရွးĆတ်ု
ခံရေသာသူများ ြဖစ်Æကအယ်။

5 သူလို့ ရဲƎ စေလာင်ĆှÒိက် ဝါေြပာြခင်း မဆိ၊ အပစ်ကင်း
စင်သူများ ြဖစ်Æကအယ်။

ေခါနး်ခင်တမန် သုံးပါး
6 အဲ ပင်း ရင် အြခား ေသာ ေခါ နး် ခင်တမန် တပါး
ဟ ေခါနး်ခင်အလယ်ĆှÒိက် ပျသံနး်ေနတာဟို ငါ ေမျာ်
အယ်။ သူဟ ေြမÈကီးေပါ်တင်ွ ေနထိန်Æကသူများ တည်း
ဟေူသာ တိင်ုးĆိင်ုငံ၊ လမူျÒိးĆယ်ွစု၊ ဘာသာစကား အမျÒိး



ဗျာဒိတ် 14:7 li ဗျာဒိတ် 14:10

မျÒိးေြပာဆုိေသာ လမူျÒိးအသီးသီးလို့အား ေဟာေြပာရန်
ထာဝရတည်လဲ့ သတင်းေကာင်းဟို ယူေဆာင်လာအယ်။

7 အဲ ေခါ နး် ခင်တမန်ဟ “ဘုရားသခင် တရားစီရင်
မူ ရာ အချနိက်ျ ေရာက်လာ ပီ ြဖ စ် ေယွ့ ကုိယ်ေတာ် ဟို
ေÆကာက်ရွƎံလျက် ဘုနး်ေတာ်ဟို ချးီမွနး်Æကေလာ။့ ေခါနး်
ခင်၊ ေြမÈကီး၊ ပင်လယ်နဲ ့ စမ်းေယတင်ွးလို့ ဟို ဖနဆ်င်း
ေသာသူဟို ကုိးကွယ်Æကေလာ”့ ဟု အသံအကျယ်ရီးနဲ ့
ေÃကးေÆကာ်ေလအယ်။

8 အဲပင်း ရင် ဒတိုယ ေခါ နး် ခင်တမန်ဟ “ဗာ ဗုလု
န် Çမိƌ Èကီး ÇပိÒလဲ ပီ။ မိမိ ရဲƎ မတရား ေသာ ေမထုန် ရဲƎ
အဆိပ်အေတာက် တည်းဟေူသာ စပျစ်ေယဟို လမူျÒိး
အေပါင်းလို့ အား တိက်ုေလပင်းေသာ ဗာဗုလုန်Çမိƌ Èကီး
ÇပိÒလဲပီ” ဟု လိက်ုေယွ့ ေြပာဆုိအယ်။

9 အဲပင်းရင် တတိယ ေခါနး်ခင်တမနဟ် သူလို့ေနာက်မှ
လိက်ုလာေယွ့ “သားရဲနဲ ့ သူရဲƎ Ƥုပ်တုဟို ကုိးကွယ်လျက်
မိမိနဖူးေပါ်တင်ွ ြဖစ်ေစ၊ မိမိလက်ေပါ်တင်ွ ြဖစ်ေစ၊ သူရဲƎ
အမှတ်တံဆိပ်ဟို ခံယူေသာသူဟ

10 ဘုရားသခင်ရဲƎ အမျက်ေတာ်မုတ် စလိုအရာမှ မ
ေရာစပ်ဘဲ ေလာင်းထည့်လဲ့ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ ြပင်းစွာေသာ
အမျက် စပျစ်ေယဟို ေသာက်လိမ့်မယ်။ အဲသူဟ သန ့ဆှ်
င်းေသာ ေခါနး်ခင်တမနမ်ျားနဲ ့ သုိးသငယ်ရဲƎ ေဆ့ေမှာက်
တင်ွ ကန ့န်ဲ ့မီးလို့ ထဲĆှÒိက် ညųä်းဆဲြခင်းဟို ခံရလိမ့်မယ်။
14:8 ဗျာ ၁၈.၂



ဗျာဒိတ် 14:11 lii ဗျာဒိတ် 14:14

11 သူ လို့ ခံ ရ လဲ့ ညųä်းဆဲ ြခင်း ရဲƎ မီးခုိး ဟ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက် တက်လျက်ေနအယ်။ သားရဲနဲ ့သူရဲƎ Ƥုပ်တု
ဟို ကုိးကွယ်ေယွ့ သူ့နာမယ်ရဲƎ တံဆိပ်ဟို ခံယူေသာသူဟ
ေနေ့ရာညပါ သက်သာရာ ရလိမ့်မယ် မဟတ်ု” ဟု အသံ
အကျယ်ရီးနဲ ့ေÃကးေÆကာ်ေလအယ်။

12 ဘုရားသခင်ရဲƎ ပညတ်လို့ ဟို လည်းေကာင်း၊ ေယƤှု
ĆှÒိက် ယုံÆကည် ြခင်း ဟို လည်းေကာင်း၊ ေစာင့် ေဆှာက်
ေသာ သန ့ဆှ်င်းသူလို့ဟ ေဟအရာĆှÒိက် သည်းခံစရာအ
ေကျာနး် ဆိအယ်။

13 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်မှ အသံဟ “ေရးထားေလာ။့
အခုမှစေယွ့ သခင်ဘုရားĆှÒိက် ေသဆုံးလဲ့ ေသလနွေ်သာ
သူလို့ဟ မဂင်္လာ ဆိÆကအယ်” ဟု ေြပာဆုိတာဟို ငါÆကား
ရအယ်။
ဝိညာä်ေတာ်ဟလည်း “မန်အယ်။ သူလို့ ဟ မိမိလို့ ရဲƎ
ÈကိÒးပမ်းအားထုတ်မှုမှ အနားယူခွင့် ရÆကလိမ့်မယ်။ သူလို့
ြပÒေသာအမှုများဟလည်း သူလို့ နဲ ့လိက်ုပါလာÆကအယ်”
ဟု မိန ့အ်ယ်။

ေြမÈကီးĆှÒိက် ရိတ်သိမ်းြခင်း
14 တဖန် ငါေကျƎလိက်ုရာ ြဖũေသာမုိးေချးသား ဆိ
ေယွ့ အဲမုိးေချးသားေပါ်တင်ွ ဦးေခါင်းေပါ်ĆှÒိက် ေဆွသရဖူ
ဟို ေဆာင်းလျက် လက်ĆှÒိက် ထက်ေသာတနး်စä်ဟို ကုိင်
ထားလဲ့ လသူားနဲတ့ေူသာ သူတဦး ထိနေ်နအယ်။



ဗျာဒိတ် 14:15 liii ဗျာဒိတ် 14:19

15 အဲပင်းရင် အြခားေသာ ေခါနး်ခင်တမန် တပါးဟ
ဗိမာနေ်တာ်ထဲမှ ထွက်လာေယွ့ မုိးေချးသားေပါ်တင်ွ ထိန်
ေနေသာသူအား “ေြမÈကီးĆှÒိက် ရိတ်သိမ်းစရာဟ မှည့်ပီ
ြဖစ်ေယွ့ ရိတ်သိမ်းရန် အချနိက်ျေရာက်ပီ ြဖစ်ေသာေကျာ
န ့် ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ တနး်စä်ဟို လွှတ်ေယွ့ ရိတ်သိမ်းပါ” ဟု
အသံအကျယ်ရီးနဲ ့ေÃကးေÆကာ်ေလအယ်။

16 အဲအခါ မုိးေချးသားေပါ်တင်ွ ထိနေ်နေသာသူဟ မိမိ
ရဲƎ တနး်စä်အား ေြမÈကီးေပါ်ဟို ေဝှ့ယမ်းလိက်ုရာ ေြမÈကီး
ဟ ရိတ်သိမ်းြခင်းဟို ခံရေလအယ်။

17 တဖန် အြခားေသာ ေခါနး်ခင်တမန် တပါးဟ ေခါ
နး်ခင်ဆိ ဗိမာနေ်တာ်ထဲမှ ထွက်လာအယ်။ သူĆှÒိက်လည်း
ထက်ေသာ တနး်စä်ပါအယ်။

18 အဲပင်းရင် မီးအေပါ် အခွင့်အာဏာဆိလဲ့ အြခား
ေသာ ေခါနး်ခင်တမနတ်ပါးဟ ယဇ်ပလ္လ င်ထဲမှ ထွက်လာ
ေယွ့ ထက်ေသာ တနး်စä်ပါေသာသူအား “စပျစ်သီးများ
မှည့်ပီ ြဖစ်ေသာေကျာန ့် နင်ရဲƎ ထက်ေသာတနး်စä်ဟို လွှ
တ်ေယွ့ ေြမÈကီးေပါ်မှ စပျစ်ခုိင်များဟို ရိတ်သိမ်းေလာ”့
ဟု အသံအကျယ်ရီးနဲ ့ဆုိေလအယ်။

19 အဲေခါနး်ခင်တမန်ဟလည်း သူ ရဲƎ တနး်စä်အား
ေြမÈကီးေပါ်ဟို ေဝှ့ယမ်းလျက် ေြမÈကီးေပါ်မှ စပျစ် ခုိင်
ဟို ရိတ်သိမ်းကာ ဘုရားသခင်ရဲƎ ြပင်းစွာေသာ ေဒါသနဲ ့
ဆုိင်လဲ့ Èကီးမားေသာ စပျစ်သီးနယ်ရာကျင်းထဲဟို ေလာ
ချလိက်ုအယ်။



ဗျာဒိတ် 14:20 liv ဗျာဒိတ် 15:3

20 ၎င်းလို့ ဟို Çမိƌြပင်ဆိ စပျစ်သီးနယ်ရာ ကျင်းĆှÒိက်
နင်းနယ်ေသာအခါ အေသွးဟ အဲစပျစ်သီးနယ်ရာကျင်းမှ
စီးထွက်လာေယွ့ ြမင်းရဲƎ ဇက်ÈကိÒးအထိ ြမင့်ပင်း ၁၈၄ မုိင်
ခန ့် ြပန ့သွ်ားေလအယ်။

15
ေခါနး်ခင်တမန် ခုေနပါးနဲ ့ေဘးဒဏ် ခုေနပါး

1 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်ĆှÒိက် Èကီးမားေယွ့ အံဩ့ဖွယ်
ေကာင်း လဲ့ အြခား နမိိတ် လက္ခဏာ တည်း ဟေူသာ
ေနာက်ဆုံး ေဘးဒဏ် ခုေနပါးဟို ငါေမျာ်ရအယ်။ အဲ
ေဘးဒဏ် များ အားြဖင့် ဘုရားသခင် ရဲƎ ြပင်း စွာ ေသာ
ေဒါသဟ ေြပǪစုံြခင်းဟို ေရာက်မယ်ြဖစ်အယ်။

2 တဖန် မီး နဲ ေ့ရာ ထားလဲ့ ဖန်ပင်လယ်လို မျÒိး ဆိ
ေသာအရာဟို လည်းေကာင်း၊ သားရဲ၊ သူရဲƎ Ƥုပ်တုနဲ ့သူ့
နာမယ်ရဲƎ ကိနး်ဂဏနး်လို့ အေပါ် အနိန်ရေသာသူလို့ ဟ
ဘုရားသခင်ရဲƎ ေစာင်းများဟို ကုိင်ေဆာင်လျက် အဲဖန်
ေယကနေ်ပါ်တင်ွ ရပ်ေနÆကတာဟို လည်းေကာင်း ငါ ေမျာ်
ရအယ်။

3 သူလို့ဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ အေစခံ ေမာေĕှရဲƎ သီချင်းနဲ ့
သုိးသငယ်ေတာ်ရဲƎ သီချင်းများဟို သီဆုိကာ
“အနɎĆ္တတနခုိ်းနဲ ့ေြပǪ စုံေသာ ထာဝရအဆှင် ဘုရားသခင်၊
ကုိယ်ေတာ် ြပÒ ေသာ အမှု လို့ ဟ Èကီး ြမ တ် ေယွ့
အံဩ့ဖွယ်ေကာင်းလပါအယ်။

14:20 ဗျာ ၁၉.၁၅
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လမူျÒိးတကာလို့*ရဲƎ ဘုရင်၊
ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ နည်းလမ်းလို့ဟ ေြဖာင့်မတ်ေယွ့ မန်
ကနအ်ယ်။

4 အို ထာဝရဘုရား၊ စသူဟ ကုိယ်ေတာ်ဟို မေÆကာက်ရွƎံ၊
နာမေတာ်ဟိလုည်း မချးီမွနး်ဘဲ ေနလိမ့်မလနုး်။
အေကျာနး်မှာ ကုိယ်ေတာ် တပါးတည်းသာရင် သန ့်
ဆှင်းြမင့်ြမတ်အယ်။

ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ ေြဖာင့်မတ်ေသာ စီရင်ချက်လို့ဟ ထင်ဆှား
တာ ြဖစ်ေယွ့
လမူျÒိးတကာလို့ဟ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ ေဆ့ဟို လာေယွ့
ĕိှခုိးÆကပါလိမ့်မယ်” ဟု ဆုိÆကအယ်။

5 အဲပင်းရင် ငါေကျƎလိက်ုရာ ေခါနး်ခင်ĆှÒိက် ဆိေသာ
သက်ေသခံချက် တဲေတာ်တည်ရာ ဗိမာနေ်တာ်ဟ ဖွင့်ထား
ပီ။

6 ေဘးဒဏ် ခုေနပါးဟို ေဆာင်ထားလဲ့ ေခါနး်ခင်တမန်
ခုေနပါးလို့ ဟ အဲဗိမာန်ေတာ်ထဲမှ ထွက်လာÆကအယ်။
သူလို့ဟ စင်Æကယ်ေတာက်ပေသာ ပိတ်ေချာဟို ဝတ်ဆင်
လျက် ရင်ဘတ်ĆှÒိက် ေဆွရင်စည်းဟို စဲထားအယ်။

7 အဲအခါ သတ္တ ဝါ ေလး ပါး ထဲ မှ တပါးဟ ကမ္ဘာ
အဆက်ဆက် အသက်ဆှင်ေသာ ဘုရားသခင်ရဲƎ ြပင်းစွာ
ေသာ ေဒါသြဖင့် ေြပǪေနလဲ့ ေဆွဖလား ခုေနလံးုဟို အဲေခါ
နး်ခင်တမန် ခုေနပါးလို့အား ေပးေလအယ်။
* 15:3 လမူျÒိးတကာလို့ ၊ အချƌိ လက်ေရးမူကျမ်းများတင်ွ အသက်အရွယ်၊
ဟု ပါဆိအယ်။
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8 ဗိမာန်ေတာ်ဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ ဘုနး်အသေရေတာ်နဲ ့
တနခုိ်းေတာ်လို့ မှ ထွက်ေပါ်ေသာ အခုိးအေငွ့များနဲ ့ ေြပǪ
သြဖင့် ေခါနး်ခင်တမန် ခုေနပါးလို့ ရဲƎ ေဘးဒဏ် ခုေနပါး
မပီးမချင်း စသူမှ ဗိမာနေ်တာ်ထဲဟို မဝင်နနိေ်ချ။

16
ဘုရားသခင်ရဲƎ အမျက်ေတာ်ဖလား

1 အဲပင်းရင် ဗိမာန်ေတာ်ထဲမှ အသံအကျယ်ရီး ြဖင့်
“သွား Æကေလာ။့ ဘုရားသခင်ရဲƎ ြပင်း စွာေသာ အမျက်
ေတာ်ဖလား ခုေနလံးုဟို ေြမÈကီးေပါ်ဟို သွနး်ေလာင်းÆက
ေလာ”့ ဟု ေခါနး်ခင်တမန် ခုေနပါးလို့အား ဆုိတာဟို ငါ
Æကားရအယ်။

2 ပထမ ေခါနး်ခင်တမန်ဟ သွားေယွ့ သူရဲƎ ဖလားဟို
ေြမÈကီးေပါ်ဟို သွနး်ေလာင်းေသာအခါ သားရဲရဲƎ တံဆိပ်
ဆိေသာသူနဲ ့ သူရဲƎ Ƥုပ်တုဟို ကုိးကွယ်ေသာသူများĆှÒိက်
ရမ်းဆာ့ ဆုိးရွားေသာ အနာစိမ်းများ ေပါက်ေလအယ်။

3 ဒတိုယ ေခါနး်ခင်တမနဟ် သူရဲƎ ဖလားဟို ပင်လယ်
ေပါ်ဟို သွနး်ေလာင်းေသာအခါ ေယဟ ေသေသာသူရဲƎ
အေသွးလို ြဖစ်ေယွ့ ပင်လယ်ထဲĆှÒိက် ဆိေသာ သက်ဆိ
သတ္တ ဝါအားလံးု ေသÆကအယ်။

4တတိယ ေခါနး်ခင်တမနဟ် သူရဲƎ ဖလားဟို ြမစ်များနဲ ့
စမ်းေယတင်ွးများေပါ်ဟို သွနး်ေလာင်းေသာအခါ ေယဟ
အေသွး ြဖစ်သွားေလအယ်။
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5 အဲအခါ ေယနဲဆုိ့င်ေသာ ေခါနး်ခင်တမနဟ် “အခုဆိ
လျက် မခင်ဟလည်း ဆိလဲ့ သန ့်ဆှင်းြမင့်ြမတ်ေသာအ
ဆှင်၊ ေဟအမှုအရာများဟို ကုိယ်ေတာ်စီရင်ေသာေကျာန ့်
ကုိယ်ေတာ်ဟ ေြဖာင့်မတ်ပါအယ်။

6 အေကျာနး်မှာ အဲသူလို့ဟ သန ့ဆှ်င်းသူများနဲ ့ ပေရာ
ဖက်များရဲƎ အေသွးဟို သွနး်ခ့ဲÆကတာ ြဖစ်ေယွ့ ကုိယ်ေတာ်
ဟ အဲအေသွးလို့ ဟို သူလို့အား ေသာက်ရန် ေပးပီ။ သူ
လို့ဟ အဲလိုခံရရန် ထုိက်တနေ်ပအယ်” ဟု ဆုိတာဟို ငါ
Æကားရအယ်။

7 ယဇ်ပလ္လ င်ဟလည်း “မန်အယ်၊ အနɎĆ္တတနခုိ်းနဲ ့ ေြပǪ
စုံ ေသာ ထာဝရအ ဆှ င် ဘုရားသခင်၊ ကုိယ်ေတာ် ရဲƎ
စီရင်ချက်လို့ ဟ မန်ကန်ေယွ့ တရားမျှတပါအယ်” ဟု
ေြပာဆုိတာဟို ငါ Æကားရအယ်။

8 စတတု္ထ ေခါနး်ခင်တမနဟ် သူရဲƎ ဖလားဟို ေနေပါ်ဟို
သွနး်ေလာင်းေသာအခါ ေနဟ လူလို့အား မီးြဖင့် ေလာင်
ရေသာအခွင့်ဟို ရအယ်။

9 လူလို့ဟ အားÈကီးေသာ အပူဆိှန်ြဖင့် ကျွမ်းေလာင်
ြခင်း ခံရသြဖင့် ေဘးဒဏ်လို့ ဟို အခွင့်အာဏာဆိေသာ
ဘုရားသခင်ရဲƎ နာမေတာ်ဟို ကျနိဆဲ် Æကေပမ့ဲ သူလို့ ဟ
ေနာင်တလည်း မရÆက၊ ဘုရားသခင်ရဲƎ ဘုနး်ေတာ်ဟို မ
ချးီမွနး်Æက။

10 ပçÞမ ေခါနး်ခင်တမန်ဟ သူရဲƎ ဖလားဟို သားရဲရဲƎ
ပလ္လ င်ေပါ်ဟို သွနး်ေလာင်းေသာအခါ သားရဲရဲƎ Ćိင်ုငံဟ
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မုိက်အတိ ြဖစ်သွားေယွ့ လူလို့ ဟ နာကျင်ြခင်း ေဝဒနာ
ေကျာန ့် မိမိလို့ လျှာဟို ကုိက်ခဲÆကအယ်။

11 လူလို့ဟ သူလို့ ခံရေသာ နာကျင်ြခင်း ေဝဒနာနဲ ့ သူ
လို့ ရဲƎ အနာစိမ်းလို့ ေကျာန ့် ေခါနး်ခင်ဘုံဆှင် ဘုရားသခင်
ဟို ေစာ်ကားေြပာဆုိေယွ့ မိမိလို့ ြပÒေသာအမှုများအတက်ွ
ေနာင်တမရÆက။

12 ဆíမ ေခါ နး် ခင် တမန် ဟ သူ ရဲƎ ဖလား ဟို
Èကီးမားေသာ ဥဖရတ်ြမစ်ေပါ်ဟို သွနး်ေလာင်းေသာအခါ
အေဆ့ေြပမှ ဘုရင်များအတက်ွ လမ်းဟို ြပင်ဆင်ေပးရန်
ြမစ်ေယဟ ခနး်ေြခာက်သွားေလအယ်။

13 အဲပင်းရင် နဂါး ရဲƎ စေလာင်ထဲမှ လည်းေကာင်း၊
သားရဲရဲƎ စေလာင်ထဲမှ လည်းေကာင်း၊ မိစ္ဆာပေရာဖက်
လို့ ရဲƎ စေလာင်ထဲမှ လည်းေကာင်း၊ ဖားနဲတ့ူလဲ့ ညစ်ညũး
ေသာ ဝိညာä်သုံးပါး ထွက်လာတာဟို ငါေမျာ်အယ်။

14 အဲဝိညာä်လို့ ဟ နမိိတ်လက္ခဏာများဟို ြပÒေသာ
နတ်ဆုိးလို့ ရဲƎ ဝိညာä်များ ြဖစ်Æကအယ်။ ၎င်းလို့ဟ ကမ္ဘာ
တဝနး်လံးုဆိ ဘုရင်များဟို အနɎĆ္တတနခုိ်းဆှင် ဘုရားသခင်
ရဲƎ ေနရ့က်Èကီးများနဲဆုိ့င်ေသာ စစ်ပဲွအတက်ွ စုေဝးေစရန်
အဲဘုရင်များေဆဟို ထွက်ခွာသွားÆကအယ်။

15 “ေကျƎ ေလာ၊့ ငါဟ သူခုိး လို လာမယ်။ အဝတ်
အချည်းစဲြဖင့် သွားလာေယွ့ မိမိအဆှက်ဟို လူလို့ ေမျာ်
ရလဲ့အြဖစ်မျÒိး မဆိေစရန် မိမိအဝတ်များဟို ထိနး်သိမ်း
16:15 မ ၂၄.၄၃,၄၄; လု ၁၂.၃၉,၄၀; ယာ ၃.၃
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လျက် သတိနဲ ့ေစာင့်ေနေသာသူဟ မ◌င်္ဂလာဆိအယ်” ဟု
ဆုိအယ်။

16 အဲဝိညာä်လို့ဟ ဘုရင်များဟို ေဟÇဗဲဘာသာစကား
အားြဖင့် အာမေဂဒုန် ဟုေခါ်ေသာ အရပ်ĆှÒိက် စုေဝးေစ
Æကအယ်။

17 သတ္တ မ ေခါနး်ခင်တမန်ဟ သူရဲƎ ဖလားဟို ေလထဲ
ဟို သွနး်ေလာင်းေသာအခါ ဗိမာနေ်တာ်ထဲဆိ ပလ္လ င်ေတာ်
မှ အသံအကျယ်ရီး ထွက်ေပါ်လာေယွ့ “အမှု ပီးပီ” ဟု ဆုိ
အယ်။

18 အဲအခါ လျှပ်ြပက်ြခင်း၊ အသံြမည်ြခင်းနဲ ့ မုိးချÒနး်
ြခင်းများ ြဖစ်ေပါ်လာေယွ့ ငလျင်ြပင်းထန်စွာ လှုပ်ေလ
အယ်။ ေြမÈကီးေပါ်တင်ွ လြူဖစ်ေပါ်လာချနိမှ်စေယွ့ အဲမျှ
ေလာက် Èကီးမားေယွ့ ြပင်းထနေ်သာ ငလျင်မျÒိးဟ ြဖစ်ခ့ဲ
ဝူး။

19 ÇမိƌÈကီးဟ သုံးပုိင်း ကဲွသွားေယွ့ တိင်ုးĆိင်ုငံလို့ ရဲƎ Çမိƌ
များဟလည်း ÇပိÒလဲÆကကုန်အယ်။ ဘုရားသခင်ဟ ြပင်း
စွာေသာ အမျက်ေတာ်ရဲƎ စပျစ်ေယဖလားဟို တိက်ုြခင်း
ငှာ ဗာဗုလနုÇ်မိƌÈကီးဟို ေအာက်ေမ့အယ်။

20 ကျွနး်ဆိသမျှလို့ ဟ ေပျာက်လငွ့် သွားေယွ့ ေတာင်
များဟိလုည်း ကွယ်ေပျာက်သွားကုနအ်ယ်။

21 ေခါနး်ခင်မှလည်း ေပါင်တရာခန ့ေ်လးေသာ မုိးသီး
Èကီးများဟ လူလို့အေပါ်ဟို ကျေလအယ်။ ေဟေဘးဒဏ်
16:18 ဗျာ ၈.၅; ၁၁.၁၃,၁၉ 16:20 ဗျာ ၆.၁၄ 16:21 ဗျာ ၁၁.၁၉
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ဟ ရ မ်းဆာ့ ြပင်းထန်သြဖင့် လူ လို့ ဟ အဲ မုိးသီး ရဲƎ
ေဘးဒဏ်ေကျာန ့် ဘုရားသခင်ဟို ကျနိဆဲ်Æကအယ်။

17
ေြပǪတနဆ်ာÈကီးနဲ ့သားရဲ

1 အဲပင်းရင် ဖလားခုေနလံးု ဆိေသာ ေခါနး်ခင်တမန်
ခုေနပါးထဲမှ တပါးဟ လာေယွ့ ငါနဲ ့ စကားေြပာလျက်
“လာမန ့၊် ရမ်းဆာ့ေသာ ေယလို့အေပါ် ထိနေ်နေသာ ေြပǪ
တနဆ်ာမÈကီး ခံရမ့ဲ တရားစီရင်ြခင်းဟို နင့်အား ငါြပ
မယ်။

2 ေြမÈကီးရဲƎ ဆှင်ဘုရင်လို့ဟ သူနဲအ့တူ မတရားေသာ
ေမထုန်ြပÒ Æကပင်း သူရဲƎ မတရားေသာ ေမထုန်ြပÒ ြခင်း
စပျစ်ေယြဖင့် ယစ်မူးÆကအယ်” ဟု ဆုိအယ်။

3 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်တမန်ဟ ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့်
ငါ အ့ား ေတာကĆ္တာရထဲဟို ေခါ်ေဆာင်သွားေလအယ်။
ေခါင်းခုေနလံးုနဲ ့ဦးချÒိဆယ်ေချာင်း ဆိေယွ့ ဘုရားသခင်
ဟို ေစာ်ကားေသာ အမယ်နာမများြဖင့် ေြပǪေနလဲ့ နြီမနး်
ေသာ သားရဲေပါ်ĆှÒိက် ထိန်ေနေသာ မိနး်မတေယာက်ဟို
ငါေမျာ်အယ်။

4 အဲမိနး်မဟ ခရမ်းေရာင်နဲ ့နြီမနး်ေသာ အေရာင်လို့ ဟို
ဝတ်ဆင်ထားလျက် ေဆွ၊ ေကျာက်မျက်ရတနာနဲ ့ပုလဲလို့
ြဖင့် တနဆ်ာဆင်ထားကာ သူရဲƎ လက်ĆှÒိက် ရံွĕှာဖွယ်ရာ
များနဲ ့ မိမိရဲƎ မတရားေသာ ေမထုန်ြပÒြခင်းရဲƎ ညစ်ညũး
17:3 ဗျာ ၁၃.၁
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ေသာအရာများြဖင့် ေြပǪ ေနေသာ ေဆွမုတ်ဟို ကုိင်ထား
အယ်။

5 သူရဲƎ နဖူးေပါ်ĆှÒိက် ေရးထားလဲ့ လျှƌိဝှက်နက်နေဲသာ
အမယ်နာမမှာ

“ဗာဗုလနုÇ်မိƌÈကီး၊
ေြပǪတနဆ်ာလို့ ရဲƎ အေမ့နဲ ့

ေြမÈကီးေပါ်မှ ရံွĕှာဖွယ်ရာများရဲƎ အေမ့”
ဟေူယွ့ ြဖစ်အယ်။

6 အဲ မိနး်မဟ သန ့် ဆှ င်း သူ လို့ ရဲƎ အေသွး နဲ ့ ေယƤှု ရဲƎ
သက်ေသခံများရဲƎ အေသွးလို့ ြဖင့် ယစ်မူးေနတာဟို ငါ
ေမျာ်အယ်။
ငါဟ သူ့ဟို ေမျာ်ရေသာအခါ ရမ်းဆာ့ အံဩ့မိအယ်။
7 အဲအခါ ေခါနး်ခင်တမန်ဟ “နင်သည် ပစာေကျာန ့်
အံဩ့လနုး်။” အဲမိနး်မနဲ သ့ူ့ဟို သယ်ေဆာင်ေသာ ေခါင်းခု
ေနလံးုနဲ ့ ဦးချÒိဆယ်ေချာင်းဆိလဲ့ သားရဲလို့ ရဲƎ လျှƌိဝှက်
နက်နေဲသာအရာဟို နင့်အား ငါေြပာမယ်။

8 နင်ေမျာ်ေသာ သားရဲဟ မခင်ဟ ဆိခ့ဲပင်း အခု မဆိ၊
မÆကာမီ တင်ွးနက်Èကီးထဲဟ တက်လာေယွ့ ပျက်စီးြခင်း
ဟို ေရာက်မယ်ြဖစ်အယ်။ ေြမÈကီးေပါ်ĆှÒိက် ေနထိနေ်သာ
သူလို့ ထဲတင်ွ ကမ္ဘာတည်ချနိ်မှစေယွ့ အသက်စာေစာင်
ĆှÒိက် စာရင်းမဝင်ေသာ သူလို့ဟ မခင်ဟ ဆိခ့ဲပင်း အခု
မဆိ၊ မ Æကာမီ ေရာက်လာ မ့ဲ အဲသားရဲဟို ေမျာ်လျက်
အံဩ့Æကလိမ့်မယ်။
17:8 ဗျာ ၁၁.၇
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9 ေဟအရာĆှÒိက် ပညာနဲ ့ ေြပǪ စုံေသာ ဉာဏ်ဆိအယ်။
ေခါင်းခုေနလံးုဟ အဲမိနး်မ ထိနေ်သာ ေတာင်ခုေနလံးု ြဖစ်
အယ်။

10 ဆှင်ဘုရင် ခုေနပါးလည်း ြဖစ်အယ်။ ငါးပါးဟ
ကျဆုံးပင်း တပါးဟ အခု ဆိအယ်။ ကျန်တပါးမှာ မ
ေပါ်ထွနး်ေသး။ ေပါ်ထွနး်လာေသာအခါĆှÒိက်လည်း ခဏ
မျှသာ တည်ရလိမ့်မယ်။

11 မခင် ဆိခ့ဲပင်း အခု မဆိေသာ သားရဲဟ အíမဘုရင်
ြဖစ်အယ်။ သူဟ အဲခုေနပါးထဲမှ တပါးလည်း ြဖစ်ပင်း
ပျက်စီးြခင်းဟို ေရာက်ရလိမ့်မယ်။

12 နင်ေမျာ်ရေသာ ဦးချÒိဆယ်ေချာင်းဟ တိင်ုးĆိင်ုငံဟို
မရေသးလဲ့ ဘုရင်ဆယ်ပါး ြဖစ်Æကေပမ့ဲ သူလို့ဟ သားရဲ
နဲအ့တူ မင်းအာဏာစက်ဟို တိေုတာင်းေသာအချနိ် တခု
အတင်ွး ရဆိÆကလိမ့်မယ်။

13 အဲဘုရင်လို့ဟ ရည်ရွယ်ချက် တခုတည်း ဆိေယွ့ မိမိ
လို့ ရဲƎ တနခုိ်းနဲ ့အခွင့်အာဏာလို့ ဟို သားရဲအား ေပးအပ်
Æကလိမ့်မယ်။

14 သူလို့ဟ သုိးသငယ်ဟို စစ်တိုက်ေယွ့ သုိးသငယ်ဟ
နိန်လိမ့်မယ်။ အေကျာနး်မှာ သုိးသငယ်ဟ သခင်လို့ ရဲƎ
သခင်၊ ဘုရင်လို့ ရဲƎ ဘုရင် ြဖစ်အယ်။ ကုိယ်ေတာ်နဲအ့တူ
ဆိေသာ သူလို့ဟလည်း ေခါ်ေသာသူ၊ ေရွးချယ်ေသာသူ၊
သစ္စာဆိေသာသူ ြဖစ်Æကအယ်။

15 အဲပင်းရင် ေအးေခါ နး် ခင်တမန်ဟ “န င် ေမျာ် ရ
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ေသာ ေြပǪတနဆ်ာ ထိနေ်နလဲ့ ေယများဟ တိင်ုးĆိင်ုငံများ၊
ဘာသာစကားအမျÒိးမျÒိး ေြပာဆုိေသာ လမူျÒိးများနဲ ့ ေြပ
သူေြပသားများ ြဖစ်Æကအယ်။

16 နင်ေမျာ်ရေသာ ဦးချÒိ ဆယ်ေချာင်းနဲ ့သားရဲလို့ဟ
အဲေြပǪတနဆ်ာဟို မုနး်ေယွ့ သူ့ဟို လံးုလံးု ပျက်စီးေစကာ
အဝတ်မပါ အချည်းစဲ ြဖစ်ေစÆကလိမ့်မယ်။ သူရဲƎ အသား
ဟိလုည်း ကုိက်စားေယွ့ သူ့ဟို မီးɐƤှု ƎိÆကလိမ့်မယ်။

17 အေကျာနး်မှာ ဘုရားသခင်ဟ မိမိရဲƎ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်များ ေြပǪ စုံြခင်းဟို ေရာက်လဲ့အထိ မိမိလို့ ရဲƎ Ćိင်ုငံ
များဟို သားရဲေဆ ေပးအပ်ြခင်းအားြဖင့် ဘုရားသခင်ရဲƎ
အÆကံစည်ေတာ်အတိင်ုး ေဆာင်ရွက်မ့ဲသေဘာဟို သူလို့ ရဲƎ
စိတ်ေနလံးုထဲĆှÒိက် ထည့်သွင်းအယ်။

18 “နင်ေမျာ်ရေသာ မိနး်မဟ ေြမÈကီးရဲƎ ဘုရင်လို့ ဟို
အပ်ုစုိးေသာ ÇမိƌÈကီး ြဖစ်အယ်” ဟု ငါအ့ား ဆုိအယ်။

18
ဗာဗုလနုÇ်မိƌ ÇပိÒလဲြခင်း

1 အဲပင်းရင် Èကီးမားေသာ အခွင့်အာဏာပါလျက် ေခါ
နး်ခင်မှ ဆင်းသက်လာေသာ အြခား ေခါနး်ခင်တမန် တ
ပါးဟို ငါ ေမျာ်ရအယ်။ သူရဲƎ အေရာင်အဝါဟ ကမ္ဘာ
ေြမြပင် တဝနး်လံးုဟို ထွနး်လင်းေတာက်ပေစအယ်။

2 သူဟ အသံအကျယ်ရီးြဖင့် ေÃကးေÆကာ်လျက် “ဗာ
ဗုလုန်ÇမိƌÈကီးဟ ÇပိÒလဲပီ၊ ÇပိÒလဲပီ။ ၎င်းဟ နတ်ဆုိးလို့
18:2 ဗျာ ၁၄.၈



ဗျာဒိတ် 18:3 lxiv ဗျာဒိတ် 18:6

ေနထိန်ရာ အရပ်၊ ညစ်ညũးေသာ နတ်အေပါင်းလို့ ရဲƎ ခုိ
ေအာင်းရာ အရပ်၊ ညစ်ညũးေသာ ငက်အမျÒိးမျÒိးလို့ ရဲƎ ခုိ
ေအာင်းရာ အရပ်နဲ ့ညစ်ညũးေယွ့ ရံွĕှာဖွယ်ေကာင်းေသာ
သတ္တ ဝါအေပါင်းလို့ ရဲƎ ခုိေအာင်းရာ အရပ် ြဖစ်ေလပီ။

3 အေကျာနး်မှာ လမူျÒိးအေပါင်းလို့ဟ သူရဲƎ မတရား
ေသာေမထုန်ြပÒြခင်းနဲဆုိ့င်လဲ့ ြပင်းစွာေသာ ေဒါသစပျစ်
ေယဟို ေသာက်Æကေယွ့ ေြမÈကီးရဲƎ ဘုရင်လို့ဟ သူနဲအ့တူ
မတရားေသာေမထုန် ြပÒÆကကာ ေြမÈကီးရဲƎ ကုနသ်ည်လို့
ဟလည်း အဲÇမိƌရဲƎ တရားလနွ် ကာမဂုဏ်စည်းစိမ် ခံစားမှု
ဟို အေကျာနး်ြပÒေယွ့ ချမ်းသာÃကယ်ဝÆကေလပီ” ဟု ဆုိ
အယ်။

4 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်မှ အြခားေသာ အသံဟ
“ငါလ့မူျÒိးလို့ ၊ နင်လို့ဟ သူရဲƎ အပစ်များĆှÒိက် မပါဝင်ေစ

ရန် လည်းေကာင်း၊
သူ ခံရ မ့ဲ ေဘးဒဏ် တစုံတခုဟိုမျှ မ ခံရေစရန်
လည်းေကာင်း၊
သူ့ေဆမှ ထွက်လာခ့ဲÆကေလာ။့

5 ပစာကို့ သူရဲƎ အပစ်လို့ဟ ေခါနး်ခင်အထိ စုပုံလျက် ဆိ
ေယွ့
သူရဲƎ မတရားမှုများဟို ဘုရားသခင် သတိရပီ။

6 သူေပးခ့ဲလဲအ့တိင်ုး သူ့အား ြပနေ်ပးÆကေလာ။့
သူြပÒေသာအမှုများအေပါ် ေနဆ တိးုေယွ့ တံု့ ɑြပနÆ်က
ေလာ။့

သူေရာစပ်ခ့ဲေသာ မုတ်ĆှÒိက်
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သူ့အတက်ွ ေနဆေရာစပ် ေပးÆကေလာ။့
7 သူဟ မိမိတတ်တိင်ုး ချးီေြမųာက်ေယွ့ စည်းစိမ် ခံစားခ့ဲ

တာနဲအ့မျှ
သူ့အား ညųä်းဆဲြခင်းနဲ ့ ဝမ်းနည်းေÆကကဲွြခင်းလို့ ဟို
ေပးÆကေလာ။့

ပစာကို့ သူဟ
‘ငါသည် မိဖုရား ြဖစ်အယ်။ မုဆုိးမ မဟတ်ု။
ဝမ်းနည်းေÆကကဲွြခင်းဟိုလည်း ပစာခါမျှ ÆကံÒေတွ့ရ
လိမ့်မယ် မဟတ်ု’ ဟု
မိမိစိတ်ထဲĆှÒိက် ဆုိေသာေကျာန ့် ြဖစ်အယ်။

8 အဲေကျာန ့် သူခံရမ့ဲ ေဘးဒဏ်များ ြဖစ်ေသာ ေသြခင်း၊
ဝမ်းနည်းေÆကကဲွြခင်းနဲ င့တ်မွတ် ေခါင်းပါးြခင်းလို့
ဟ
တရက်အတင်ွး သူ့အေပါ် ကျေရာက်ပင်း သူဟ မီး
ြဖင့် ေလာင်ကျွမ်းြခင်း ခံရလိမ့်မယ်။

အေကျာနး်မှာ သူ့ဟို စီရင်ေသာ
ထာဝရအဆှင် ဘုရားသခင်ဟ ခွနအ်ားနဲ ေ့ြပǪ စုံအယ်”
ဟု ဆုိအယ်။

9 သူနဲအ့တူ မတရားေသာေမထုန် ြပÒÆကပင်း စည်းစိမ်
ခံစား ခ့ဲ Æကေသာ ေြမÈကီး ရဲƎ ဆှ င် ဘုရင် လို့ ဟ သူ့ ဟို
ေလာင်ကျွမ်းလဲ့ မီးခုိးဟို ေမျာ်Æကေသာအခါ သူ့အတက်ွ
ရင်ဘတ် တီးလျက် ငိကုÆကလိမ့်မယ်။

10 အဲသူလို့ဟ သူခံရလဲ့ ညųä်းဆဲြခင်းဟို ေÆကာက်ေသာ
ေကျာန ့် အေဝးမှ ရပ်လျက် “Èကီးမားေသာ Çမိƌ၊ အားÈကီး
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ေသာ ဗာဗုလုန်Çမိƌ၊ နင်ဟ စိတ်မချမ်းေြမǪ ဖွယ်၊ စိတ်မ
ချမ်းေြမǪ ဖွယ် ြဖစ်အယ် ဟတ်ုေမာင့်လဲ။့ ပစာကို့ နင်ခံရ
လဲ့ စီရင်ြခင်းဟ တိေုတာင်းေသာ အချနိ် တခုအတင်ွးĆှÒိက်
ကျေရာက်ေလပီ” ဟု ဆုိÆကလိမ့်မယ်။

11 ေြမÈကီးေပါ် ဆိ ကုနသ်ည်များဟလည်း သူလို့ ရဲƎ
ကုနပ်စ္စည်းများဟို ဝယ်ယူမ့ဲသူ တစုံတဦးမျှ မဆိေတာ့
သြဖင့် သူ့အတက်ွ ဝမ်းနည်းေÆကကဲွလျက် ငိကုလိမ့်မယ်။

12 သူ လို့ ရဲƎ ကုနပ်စ္စည်း များ မှာ ေဆွ၊ ေင၊ွ
ေကျာက်မျက်ရတနာ၊ ပုလဲ၊ ပိတ် ေချာ၊ ခရမ်းေရာင်
အထည်၊ ပုိးထည်၊ နီ ေမာင်းေသာ အဝတ်၊ သစ်ေမွှး
အမျÒိးမျÒိး၊ ဆင်စွယ်ပစ္စည်းအမျÒိးမျÒိး၊ အဖုိးတန်ေသာ
သစ်သား၊ ေÆကး၊ သံ၊ ေကျာက်ြဖũလို့ ြဖင့် ြပÒလပ်ုေသာ
ပစ္စည်းအမျÒိးမျÒိး၊

13 သစ်Æကံပုိး၊ ဟင်းခတ်အေမွှးအÈကိÒင်၊ နံသ့ာေပါင်း၊
ဆီေမွှး၊ ေလာဗန၊် စပျစ်ေယ၊ ဆီ၊ ဂျÒံမှုန ့၊် ဂျÒံဆန၊် ကျွ၊ဲ
Ćာွး၊ သုိး၊ ြမင်း၊ ရထား၊ အေစခံနဲ ့လူ့အသက်လို့ ပင် ြဖစ်
Æကအယ်။

14 သူလို့ဟ “နင် လိခုျင် ေတာင့်တလဲ့အရာများဟ မ
ဆိေတာ့ပီ။ စည်းစိမ်ချမ်းသာ ဂုဏ်အသေရလို့ဟလည်း
ကွယ်ေပျာက်သွားေလပီ။ အဲအရာများဟို နင်ဟ ေနာက်
တဖန် ရဆိေတာမ့ယ် မဟတ်ု” ဟု ဆုိÆကအယ်။

15 ဗာ ဗု လု န် Çမိƌ ဟို အမီှ ြပÒ ေယွ့ အဲ ကုနပ်စ္စည်း
များ ဟို ေရာင်းဝယ် ြခင်းအားြဖင့် ချမ်းသာ Ãကယ်ဝလာ
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ေသာ ကုနသ်ည်Èကီးများဟ အဲÇမိƌခံရလဲ့ ဒဏ်ေကျာန ့်
ေÆကာက်ရွƎတံနုလ်ှုပ်ကာ အေဝးမှ ရပ်လျက်

16 ပိတ်ေချာ၊ ခရမ်းေရာင်နဲ ့ နြီမနး်ေသာ အဝတ်လို့ ဟို
ဝတ်ဆင်ထားလျက် ေဆွ၊ ေကျာက်မျက်ရတနာနဲ ့ ပုလဲ
လို့ ြဖင့် တနဆ်ာဆင်ထားေသာ ÇမိƌÈကီး၊ “နင်ဟ စိတ်မ
ချမ်းေြမǪဖွယ်၊ စိတ်မချမ်းေြမǪဖွယ် ြဖစ်ပါအယ် ဟတ်ုေမာ
င့်လဲ။့

17 အ ေကျာ နး် မှာ ေဟ မျှ ေလာက် များြပား ေသာ
စည်းစိမ်ဟ တိေုတာင်းေသာအချနိ် တခုအတင်ွး လံးုလံးု
ဖျက်ဆီးြခင်း ခံရပါအယ် ဟတ်ုေမာင့်လဲ”့ ဟု ဆုိÆကလိမ့်
မယ်။
ေယယä်မှူးအားလံးု၊ အရပ်ရပ်ဟို ရွက်လွှင့်တတ်ေသာ
သူအေပါင်း လို့ နဲ ့ သေဘင်္ာသား များ၊ ပင်လယ် ထဲ ĆှÒိက်
အလပ်ုလပ်ုေနသူ ဆိသမျှလို့ဟလည်း အေဝးမှ ရပ်လျက်၊

18သူ့ဟို ေလာင်ကျွမ်းေနေသာ မီးမှ မီးခုိးများဟို ေမျာ်
ေယွ့ “ပစာÇမိƌဟ ေဟÈကီးမားေသာ Çမိƌနဲ ့တူလုနး်” ဟု
ေအာ်ဟစ်Æကလိမ့်မယ်။

19 သူလို့ဟ ေြမမှုန ့ဟိ်ု မိမိလို့ ေခါင်းေပါ်ဟို ပစ်ေလာေယွ့
ဝမ်းနည်းေÆကကဲွလျက် ငိုကကာ မိမိရဲƎ အဖုိးတန် ပစ္စည်း
များေကျာန ့် ပင်လယ်ထဲဆိ သေဘင်္ာများဟို ပုိင်ဆုိင်သူ
ဆိသမျှလို့အား ချမ်းသာေစခ့ဲလဲ့ “Èကီးမားေသာ Çမိƌ၊ နင်
ဟ တိေုတာင်းေသာ အချနိ် တခုအတင်ွးĆှÒိက် လံးုလံးု
ဖျက်ဆီးြခင်း ခံရတာ ြဖစ်ေယွ့ စိတ်မချမ်းေြမǪဖွယ်၊ စိတ်
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မချမ်းေြမǪ ဖွယ် ြဖစ်တာ ဟတ်ုေမာင့်လဲ”့ ဟု ေအာ်ဟစ်
ေြပာဆုိÆကအယ်။

20 ေခါနး်ခင်မှစေယွ့ သန ့ဆှ်င်းသူများ၊ တမနေ်တာ်များ
နဲ ့ပေရာဖက်များလို့ အဲÇမိƌရဲƎ အြဖစ်ေကျာန ့် ေပျာ်ɔရွှင်Æက
ေလာ။့ အေကျာနး်မှာ ဘုရားသခင်ဟ နင်လို့ ဘက်ĆှÒိက်
ေနေယွ့ အဲÇမိƌအေပါ် ပစ်ဒဏ်စီရင်ြခင်းဟို သက်ေရာက်
ေစပီ။

21 အဲပင်းရင် ခွနအ်ားÈကီးေသာ ေခါနး်ခင်တမန် တပါး
ဟ Èကီးမားလဲ့ Èကိတ်ဆုံလို ေကျာက်တံးုတတံးုဟို ချယူီ
ေယွ့ ပင်လယ်ထဲဟို ေလာချကာ “ဗာဗုလနုÇ်မိƌÈကီးဟ ေဟ
လို Æကမ်းတမ်းစွာ ေလာချြခင်းဟို ခံရေယွ့ ဖယ်စခါမျှ
ေတွ့ရေတာမ့ယ် မဟတ်ု။

22 ေစာင်းသမား၊ ေတးဂီတသမား၊ ပေလွသမား၊ တံပုိး
ခရာသမားလို့ ရဲƎ တီးမှုတ်သံဟို နင့်အထဲĆှÒိက် ဖယ်စခါမျှ
Æကားရေတာ့မယ် မဟတ်ု။ အမျÒိးမျÒိးေသာ လက်မှုပညာ
တတ်ကျွမ်းေသာ စလို လက်မှုပညာဟိုမျှ နင့်အထဲĆှÒိက်
ဖယ်စခါမျှ ေမျာ်ရေတာမှ့ာ မဟတ်ု။ Èကိတ်ဆုံသံဟိလုည်း
ဖယ်စခါမျှ Æကားေတာမှ့ာ မဟတ်ု။

23 ဆီမီးရဲƎ အလင်းဟိုလည်း နင့်အထဲĆှÒိက် ဖယ်စခါမျှ
ထွနး်လင်းေတာ့မှာ မဟတ်ု။ မဂင်္လာေဆာင် သတို့သားနဲ ့
သတို့သမီးလို့ ရဲƎ အသံဟိလုည်း နင့်အထဲĆှÒိက် ဖယ်စခါမျှ
Æကားရေတာ့မှာ မဟတ်ု။ အေကျာနး်မှာ နင်ရဲƎ ကုနသ်ည်
လို့ဟ ေလာကီမှူးမတ်များ ြဖစ်Æကအယ်။ လမူျÒိးတကာလို့
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ဟလည်း နင်ရဲƎ ြပÒစားြခင်းြဖင့် လှည့်စားြခင်းဟို ခံခ့ဲရÆက
အယ်” ဟု ဆုိေလအယ်။

24 ပေရာဖက်များ၊ သန ့ဆှ်င်းသူများနဲ ့ေြမÈကီးေပါ်တင်ွ
အေသသတ်ြခင်း ခံခ့ဲရေသာသူအေပါင်းလို့ ရဲƎ အေသွးဟို
လည်း အဲÇမိƌĆှÒိက် ေတွ့ရအယ်။

19
1 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်ဆိ ရမ်းဆာ့ေသာ လူအပ်ုလို့ ရဲƎ
ကျယ်ေလာင်လဲ့ အသံလိုမျÒိး အသံဟို ငါ Æကားရအယ်။
သူလို့ဟ “ဟာေလလုယာ၊ ကယ်တင်ြခင်း၊ ဘုနး်အသေရ
ေတာ်နဲ တ့နခုိ်းေတာ်လို့ဟ ငါလို့ ဘုရားသခင်နဲ ဆုိ့င်အယ်။

2 အေကျာနး်မှာ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ တရားစီရင်ချက်လို့ ဟ
မန်ကန်ေယွ့ ေြဖာင့်မတ်အယ်။ မတရားေသာ ေမထုန်ြပÒ
ြခင်းအားြဖင့် ေြမÈကီးအား ပျက်စီးေစလဲ့ ေြပǪတနဆ်ာ
မ Èကီးဟို ကုိယ်ေတာ်ဟ စီရင်လျက် သူရဲƎ လက်ĆှÒိက်
စွနး်ထင်း ေသာ ကုိယ်ေတာ် ရဲƎ အေစခံ လို့ ရဲƎ အေသွး
အတက်ွ လက်တံု့ ɑြပနပီ်” ဟု ဆုိÆကအယ်။

3 အဲပင်းရင် တဖန် သူလို့ဟ “ဟာေလလုယာ၊ သူရဲƎ
မီးခုိးဟ ကမ္ဘာအဆက်ဆက် တက်သွားလျက် ဆိအယ်”
ဟု ဆုိÆကအယ်။

4အသက်Èကီးသူ ၂၄ ပါးနဲ ့သတ္တ ဝါေလးပါးလို့ဟ ပျပ်
ဝပ်ေယွ့ ပလ္လ င်ေတာ်ေပါ် မှာ ထိန်ေသာ ဘုရားသခင်ဟို
ကုိးကွယ်လျက် “အာမင်၊ ဟာေလလုယာ” ဟု ဆုိ Æက
အယ်။
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သုိးသငယ်ရဲƎ မဂင်္လာပဲွ
5 ပလ္လ င် ေတာ် မှ ထွက် လာ ေသာ အသံ ဟလည်း

“ဘုရားသခင် ရဲƎ အေစခံအေပါင်း လို့ နဲ ့ ဘုရားသခင် ဟို
ေÆကာက်ရွƎံေသာသူ အÈကီးအငယ်အေပါင်းလို့ ၊ ငါလို့ ရဲƎ
ဘုရားသခင်ဟို ချးီမွနး်Æကေလာ”့ ဟု ဆုိအယ်။

6 အဲ ပင်း ရင် ရ မ်းဆာ့ ေသာ လအူ စုေဝး ရဲƎ အသံ
နဲ ့ လည်းေကာင်း၊ ရ မ်းဆာ့ ေသာ ေယဟနု် ရဲƎ အသံ
လည်းေကာင်း၊ ြပင်းထနေ်သာ မုိးÈကိÒးသံနဲ လ့ည်းေကာင်း
တလဲူအ့သံဟ “ဟာေလလယုာ၊ အနɎĆ္တတနခုိ်းနဲ ေ့ြပǪ စုံေသာ
ငါလို့ ရဲƎ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရားဟ စုိးစံတာ ြဖစ်ေယွ့

7 ငါ လို့ ဟ ဝမ်းေြမာက် ɔရွှင်ြမũးလျက် ကုိယ်ေတာ် ရဲƎ
ဘုနး်ေတာ်ဟို ချးီ မွနး် Æကစို့ ။ အေကျာနး်မှာ သုိးသငယ်
ရဲƎ မဂင်္လာေဆာင် ပဲွ အချနိက်ျ ေရာက် လာေယွ့ သူ ရဲƎ
သတို့သမီးဟ မိမိတတ်တိင်ုး ြပင်ဆင်ေလပီ။

8 အဲသတို့သမီးဟ စင်Æကယ်ေတာက်ပေသာ ပိတ်ေချာ
ထည်ဟို ဝတ်ဆင်ခွင့် ရဆိအယ်”ဟု ဆုိတာဟို ငါ Æကားရ
အယ်။ အဲပိတ်ေချာထည်ဟ သန ့ဆှ်င်းသူလို့ ရဲƎ ေြဖာင့်မတ်
ေသာ အကျင့် ြဖစ်အယ်။

9 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်တမနဟ် “သုိးသငယ်ရဲƎ မဂင်္လာ
ညစာစားပဲွဟို ဖိတ်ေခါ်ြခင်း ခံရေသာသူလို့ ဟ မဂင်္လာ
ဆိÆကအယ်ဟု ေရးထားေလာ”့ ဟူေယွ့ ငါအ့ား Âမတ်ဆုိ
ပင်းရင် “ေဟအရာလို့ဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ ေြဖာင့်မနေ်သာ
19:9 မ ၂၂.၂,၃
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ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်များ ြဖစ် Æကအယ်” ဟု Âမတ်ဆုိေလ
အယ်။

10 အဲအခါ ငါဟ အဲေခါနး်ခင်တမန်ဟို ကုိးကွယ်ရန်
သူရဲƎ ေြခရင်းĆှÒိက် ပျပ်ဝပ်လျက် သူဟ “အဲလိုမြပÒနဲ။့
ငါဟ နင်မှစေယွ့ ေယƤှုနဲဆုိ့င်လဲ့ သက်ေသခံချက်ဟို ရဆိ
ထားေသာ နင့်ညီအကုိလို့ ရဲƎ လပ်ုေဖာ်ေဆာင်ဖက် အေစခံ
လည်း ြဖစ်အယ်။ ဘုရားသခင်ဟို ကုိးကွယ်ေလာ”့ဟု ဆုိ
အယ်။
အေကျာနး်မှာ ေယƤှုနဲ ့ ဆုိင်လဲ့ သက်ေသခံချက်ဟ ပ
ေရာဖက်ြပÒ ေဟာေြပာြခင်းရဲƎ ဝိညာä် ြဖစ်အယ်။

ြမင်းြဖũစီးေသာသူ
11 အဲပင်းရင် ငါေကျƎလိက်ုရာ ေခါနး်ခင်ဟ ပွင့်လျက်
ေနေယွ့ ြမင်းြဖũတေကာင် ဆိအယ်။ ေအးအေပါ်တင်ွ ထိန်
ေနေသာသူဟ သစ္စာဆိေသာသူ၊ မနက်နေ်သာသူဟု ေခါ်
ြခင်းဟို ခံရအယ်။ သူဟ ေြဖာင့်မန်စွာ တရားစီရင်ေယွ့
စစ်တိက်ုေလအယ်။

12 သူ ရဲƎ မျက် ေစ့ လို့ ဟ မီးလျှ ံလို ြဖစ် ပင်း သူ ရဲƎ
ဦးေခါင်းေပါ်ĆှÒိက် သရဖူများဟို ေဆာင်းထားအယ်။ သူ
ĆှÒိက် ေရးထားေသာ နာမတခု ဆိေယွ့ ေအးဟာဟို သူ
တတ်တိင်ုးမှ တပါး စသူမျှ မသိ။

13 သူဟ အေသွးĆှÒိက် Ćှစ်ထားေသာ ဝတ်လံုဟို ဝတ်
ထားလျက် သူရဲƎ နာမယ်ဟို ဘုရားသခင်ရဲƎ ĆှÒတ်ကပတ်
ေတာ်ဟု ေခါ်အယ်။
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14 ေခါနး်ခင်ဗုိလ်ေြခလို့ဟ စင်Æကယ်ေသာ ပိတ်ေချာြဖũ
ဟို ဝတ်လျက် ြမင်းြဖũဟို စီးကာ သူရဲƎ ေနာက်ဟို လိက်ု
Æကအယ်။

15လမူျÒိးတကာလို့ဟို Ćှမ်ိĆှင်းရန် ထက်ေသာသနလ်ျက်
ဟ သူရဲƎ စေလာင်တင်ွးမှ ထွက်ေနအယ်။ သူဟ သူလို့ ဟို
သံလံှတံြဖင့် အပ်ုစုိးလိမ့်မယ်။ သူဟ အနɎĆ္တတနခုိ်းနဲ ့ ေြပǪ
စုံေသာ ဘုရားသခင်ရဲƎ အမျက်ေတာ်ဆုိင်ရာ ြပင်းစွာေသာ
ေဒါသစပျစ်ေယရဲƎ စပျစ်သီးနယ်ရာကျင်းဟို နင်းနယ်လိမ့်
မယ်။

16 ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ ဝတ်လံုနဲ ့ ေပါင်လို့တင်ွ “ဘုရင်တကာ
လို့ ရဲƎ ဘုရင်၊ အဆှင်တကာလို့ ရဲƎ အဆှင်”ဟေူသာ အမယ်
နာမဟို ေရးထားလျက် ဆိအယ်။

17 အဲပင်းရင် ေနထဲတင်ွ ေခါနး်ခင်တမန် တပါး ရပ်
လျက် ေနတာဟို ငါ ေမျာ်ရအယ်။ သူဟ ေခါနး်ခင်အလယ်
ĆှÒိက် ပျသံနး်ေနေသာ ငက်အေပါင်းလို့ အား “လာÆက၊
ဘုရားသခင်ရဲƎ စားပဲွေတာ်Èကီးဟို စုေဝးÆကေလာ။့

18 နင်လို့ဟ ဆှင်ဘုရင်လို့ ရဲƎ အသား၊ တပ်မှူးÈကီးလို့ ရဲƎ
အသား၊ လတ်ွလပ်ေသာသူနဲ ့ကျွန်များမှ စေယွ့ လÈူကီး
လငူယ် ဆိသမျှလို့ ရဲƎ အသားဟို လာေယွ့ စားÆကေလာ”့
ဟု အသံအကျယ်ရီးြဖင့် ေÃကးေÆကာ်ေလအယ်။

19 အဲအခါ သားရဲမှ စေယွ့ ေြမÈကီးရဲƎ ဆှင်ဘုရင်များနဲ ့
၎င်းလို့ ရဲƎ ဗုိလ်ေြခများဟ ြမင်းစီးေသာသူနဲ သူ့ရဲƎ ဗုိလ်ေြခ
ဟို စစ်တိက်ုရန် စုေဝးÆကတာဟို ငါ ေမျာ်ရအယ်။
19:15 ဗျာ ၁၄.၂၀
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20 အဲလိုလဲ သားရဲဟ မိစ္ဆာပေရာဖက်နဲ ့အတူ အဖမ်းခံ
ရအယ်။ အဲမိစ္ဆာပေရာဖက်ဟ သားရဲရဲƎ ေဆ့ေမှာက်ĆှÒိက်
နမိိတ်လက္ခဏာများဟို ြပÒလျက် အဲနမိိတ်လက္ခဏာများ
အားြဖင့် သားရဲရဲƎ တံဆိပ်ဟို ခံယူေယွ့ သူရဲƎ Ƥုပ်တုဟို
ကုိးကွယ်ေသာသူလို့အား လှည့်စားေသာသူ ြဖစ်အယ်။ အဲ
သူေနဦးစလံးုလို့ဟ ကန ့န်ဲ ့ ေလာင်ေသာ မီးအိနထဲ်ဟို အ
ဆှင်လတ်လတ် ေလာချြခင်း ခံရÆကအယ်။

21 Ãကင်းေသာသူလို့ဟ ြမင်းစီးေသာသူရဲƎ စေလာင်တင်ွး
ထဲဟ ထွက်ေသာ သနလ်ျက်နဲ ့ ကွပ်မျက်ြခင်းဟို ခံရÆက
အယ်။ သူလို့ ရဲƎ အသားဟို ငက်အေပါင်းလို့ဟ ဝစွာ စားရ
Æကအယ်။

20
အĆှစ်တေထာင်

1 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်တမန် တပါးဟ တင်ွးနက်ÈကီးရဲƎ
ေသာန့ဲ သံ့ÈကိÒးÈကီးဟို ကုိင်လျက် ေခါနး်ခင်ဟဆင်းသက်
လာတာဟို ငါေမျာ်အယ်။

2 သူဟ မာရ်နတ် စာတနြ်ဖစ်လဲ့ ေဆ့ေÂမေဟာင်း တည်း
ဟေူသာ နဂါးဟို ဖမ်းလျက် အĆှစ်တေထာင် တပ်ုေချထား
အယ်။

3 အĆှစ်တေထာင် ကုနဆုံ်းသည်အထိ လူများလို့ ဟို
ေနာက်ထပ် မလှည့်စားနိန်ရန် သူ့ ဟို တင်ွးနက် Èကီးထဲ
ဟို ေလာချလျက် ပိတ်ေလှာင်ထားေယွ့ တံဆိပ်ခတ်ေလ
19:20 ဗျာ ၁၃.၁–၁၈
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အယ်။ အĆှစ်တေထာင် ကုနပ်င်းမှ တဖန် ခဏ လွှတ်ရဦး
မယ်။

4 ပလ္လ င် များ ဟိုလည်း ငါ ေမျာ်အယ်။ ပလ္လ င် ေပါ် မှာ
ထိန်ေသာသူလို့ ဟ တရားစီရင်ရေသာ အခွင့် ဟို ရ Æက
အယ်။ တဖန် ေယƤှုနဲဆုိ့င်ေသာ သက်ေသခံချက်အတက်ွ
လည်းေကာင်း၊ ဘုရားသခင်ရဲƎ ĆှÒတ်ကပတ်ေတာ်အတက်ွ
လည်းေကာင်း၊ ေခါင်းြဖတ်ခံရေသာ သူလို့ ရဲƎ ဝိညာä်များ
မှ စေယွ့ သားရဲနဲ သူ့ရဲƎ Ƥုပ်တဟိုု မကုိးကွယ်၊ သူရဲƎ တံဆိပ်
ဟိုလည်း မိမိလို့ ရဲƎ နဖူး အဲဟာမဟတ်ုရင် လက်တင်ွ မ
ခံယူေသာသူလို့ဟို ငါ ေမျာ်ရအယ်။ သူလို့ဟ အသက်ြပန်
ဆှင်ေယွ့ အĆှစ်တေထာင်ပတ်လံးု ခရစ်ေတာ်နဲအ့တူ စုိးစံ
Æကအယ်။

5 အြခား ေသာ ေသလနွ် သူ လို့ ဟ အĆှစ်တ ေထာင်
ကုနဆုံ်းသည်အထိ အသက်ြပန် မဆှင်Æက။ ေဟဟာဟ
ပထမ ဆှင်ြပနထ်ေြမာက်ြခင်း ြဖစ်အယ်။

6 ပထမ ဆှင်ြပနထ်ေြမာက်ြခင်းĆှÒိက် ပါေသာသူဟ မ
◌င်္ဂလာဆိသူ၊ သန ့်ဆှင်းသူ ြဖစ်အယ်။ ဒတိုယေသြခင်း
ဟ သူလို့ အေပါ် စလို အခွင့်အာဏာမျှ မဆိ၊ သူလို့ ဟ
ဘုရားသခင်နဲ ့ခရစ်ေတာ်ရဲƎ ယဇ်ပုေရာဟိတ်များ ြဖစ်Æက
ပင်း ခရစ်ေတာ်နဲအ့တူ အĆှစ်တေထာင် စုိးစံÆကလိမ့်မယ်။

စာတန် အေရးနမ့်ိြခင်း
7 အဲအĆှစ်တေထာင် ကုနဆုံ်းေသာအခါ စာတနဟ် သူ
ချÒပ်ေĆှာင်ခံရေသာ ေထာင်ထဲမှ လွှတ်ြခင်း ခံရေယွ့
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8 ေြမÈကီး ေလးမျက်Ćှာဆိ လမူျÒိးများ ြဖစ်Æကလဲ့ ေဂါဂ၊
မာေဂါဂဟို လှည့်စားရနန်ဲ စ့စ်ပဲွအတက်ွ သူလို့ဟို စုေဝးရန်
ထွက်သွားလိမ့်မယ်။ သူလို့ ရဲƎ အေရအတက်ွဟ ပင်လယ်
သဲပွင့်များနဲအ့မျှ ဆိÆကအယ်။

9 သူလို့ဟ ေြမÈကီးရဲƎ ကျယ်ြပန ့ေ်သာအရပ်ဟို ချတီ
က်ေယွ့ သန ့်ဆှင်းသူလို့ ရဲƎ စခနး်နဲ ့ ချစ်ေသာÇမိƌဟို ဝုိင်း
Æကအယ်။ အဲအခါ ေခါနး်ခင်မှ မီး ကျလာေယွ့ သူလို့ ဟို
ေလာင်ကျွမ်းေလအယ်။

10 သူလို့ ဟို လှည့်စားေသာ မာရ်နတ်ဟလည်း သားရဲ
နဲ ့ မိစ္ဆာပေရာဖက်လို့ ဆိရာ ကန ့န်ဲ ့ ေရာေသာ မီးအိနထဲ်ဟို
ေလာချြခင်း ခံရအယ်။ သူလို့ဟ အဲေနရာĆှÒိက် ေနေ့ရာည
ပါ ကမ္ဘာအဆက်ဆက် ညųä်းဆဲြခင်းဟို ခံရÆကလိမ့်မယ်။

ေနာက်ဆုံးေသာ တရားစီရင်ြခင်း
11 အဲပင်းရင် ြဖũေသာ ပလ္လ င်Èကီးနဲ ့ အဲပလ္လ င်ေပါ်တင်ွ
ထိနေ်သာသူဟို ငါ ေမျာ်ရအယ်။ ေခါနး်ခင်နဲ ့ ေြမÈကီးဟ
အဲသူရဲƎ မျက်ေမှာက်မှ ေပျာက်လငွ့်သွားေယွ့ ေအးဟာ
အတက်ွ ေနရာမဆိ။

12 တဖန် ေသလနွေ်သာသူ အÈကီးအငယ်လို့ဟ ပလ္လ င်
ေတာ် ေဆ့ ĆှÒိက် ရပ်ေန Æကတာ ဟို ငါ ေမျာ် ရအယ်။
စာေစာင်များဟို ဖွင့်ထားေယွ့ အသက်စာေစာင် တည်း
ဟေူသာ အြခားေသာ စာေစာင်ဟိုလည်း ဖွင့်ထားအယ်။
ေသလနွ်ေသာသူလို့ဟ အဲစာေစာင်များတင်ွ ေရးထားလဲ့
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အတိင်ုး မိမိလို့ ြပÒေသာအမှုများနဲအ့ညီ တရားစီရင်ြခင်း
ဟို ခံရÆကအယ်။

13 ပင်လယ်ဟ မိမိĆှÒိက် ဆိေသာ လေူသလို့ဟို ေပးအပ်
ေလအယ်။ ေသြခင်းနဲ ့မရဏာĆိင်ုငံလို့ဟလည်း မိမိĆှÒိက်
ဆိေသာ လေူသလို့ ဟို ေပးအပ်Æကအယ်။ အဲအခါ လအူ
သီးသီးလို့ဟ မိမိလို့ ြပÒေသာအမှုများနဲအ့ညီ တရားစီရင်
ြခင်းဟို ခံရÆကအယ်။

14 အဲပင်းရင် ေသြခင်းနဲ ့ မရဏာĆိင်ုငံလို့ဟ မီးအိနထဲ်
ဟို ေလာချြခင်း ခံရÆကအယ်။ (ေဟမီးအိနဟ် ဒတိုယေသ
ြခင်း ြဖစ်အယ်။)

15အသက်စာေစာင်ĆှÒိက် စာရင်းမဝင်ေသာသူ ဆိသမျှ
လို့ဟလည်း မီးအိနထဲ်ဟို ေလာချြခင်း ခံရÆကအယ်။

21
ေခါနး်ခင်သစ်နဲ ့ေြမÈကီးသစ်

1 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်သစ်နဲ ့ေြမÈကီးသစ်ဟို ငါ ေမျာ်ရ
အယ်။ အေကျာနး်မှာ ပထမ ေခါနး်ခင်နဲ ့ ပထမ ေြမÈကီး
ဟ ေပျာက်ကွယ်သွားေယွ့ ပင်လယ်ဟလည်း မဆိ။

2 တ ဖန် သ န ့် ဆှ င်း ေသာ ေယ Ƥုĕှ လင် Çမိƌ သစ်
ဟ သတို့သားအတက်ွ ဆင်ြမနး်ထားလဲ့ သတို့သမီးလို
ြပင်ဆင်လျက် ဘုရားသခင်ေဆ ေခါနး်ခင်မှ ဆင်းသက်
လာတာဟို ငါ ေမျာ်ရအယ်။
21:1 ၂ ေပ ၃.၁၃ 21:2 ဗျာ ၃.၁၂
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3 အဲ ပင်း ရင် ပလ္လ င် ေတာ် မှ အသံအကျ ယ် ရီး ြဖင့်
“ေကျƎေလာ၊့ ဘုရားသခင်ရဲƎ တဲေတာ်ဟ လူလို့တင်ွ ဆိ
ေယွ့ ကုိယ်ေတာ်ဟ သူလို့ နဲ အ့တူ ကျနိး်ဝပ် လိမ့် မယ်။
သူလို့ ဟလည်း ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ လမူျÒိးေတာ် ြဖစ် Æကပင်း
ဘုရားသခင်တတ်တိင်ုး သူလို့ နဲအ့တူ ဆိေယွ့ သူလို့ ရဲƎ
ဘုရားသခင် ြဖစ်Æကလိမ့်မယ်။

4 ကုိယ်ေတာ်ဟ သူလို့ ရဲƎ မျက်ေစ့မှ မျက်ရည်ဆိသမျှလို့
ဟို သုတ်ေပးလိမ့်မယ်။ ေသြခင်းဟ ဆိေတာ့မှာ မဟတ်ု၊
ဝမ်းနည်းေÆကကဲွြခင်း၊ ေအာ်ဟစ် ငိကုြခင်းနဲ ့နာကျင်ြခင်း
ေဝဒနာလို့ဟလည်း ဆိေတာမှ့ာ မဟတ်ု၊ အေကျာနး်မှာ မ
ခင် ြဖစ်ခ့ဲလဲ့အရာလို့ဟ ေပျာက်ကွယ်သွားÆကပီ” ဟု ဆုိ
တာဟို ငါ Æကားရအယ်။

5 ပလ္လ င်ေပါ်တင်ွ ထိနေ်နေသာသူဟလည်း “ေကျƎေလာ၊့
ငါဟ အရာခပ်သိမ်းလို့ ဟို အသစ် ြဖစ်ေစအယ်” ဟု မိန ့်
ပင်း “ေရးထားေလာ။့ ေဟစကားလို့ဟ သစ္စာစကား၊ မန်
ကနေ်သာစကား ြဖစ်Æကအယ်” ဟု မိန ့အ်ယ်။

6တဖန် ကုိယ်ေတာ်ဟ “အမှုပီးပီ။ ငါဟ အာလာဖနဲ ဩ့
ေမဃ ြဖစ်အယ်။ အစနဲ ့အဆုံး ြဖစ်အယ်။ ေယငတ်ေသာ
သူအား အသက်စမ်းေယဟို အလကားကား ငါေပးမယ်။

7 ေအာနြ်မင်ေသာသူဟ ေဟအရာလို့ဟို အေမွဆက်ခံရ
လိမ့်မယ်။ ငါဟ သူရဲƎ ဘုရားသခင် ြဖစ်မယ်၊ သူဟလည်း
ငါရဲƎ လပ့ဲူသငယ် ြဖစ်လိမ့်မယ်။

8 အဲလိုလဲ ေÆကာက်တတ်ေသာသူ၊ မယုံÆကည်ေသာသူ၊
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စက်ဆုပ်ရံွဆှာဖွယ်ေသာသူ၊ လူ့အသက်ဟို သတ်ေသာသူ၊
မတရားေသာ ေမထုနĆ်ှÒိက် မီှဝဲေသာသူ၊ ြပÒစားေသာသူ၊
Ƥုပ်တုကုိးကွယ်ေသာသူ၊ သစ္စာပျက်ေသာသူအေပါင်းလို့
ဟ ကန ့န်ဲ ့ ေလာင်ေသာ မီးအိနထဲ်ĆှÒိက် မိမိလို့ အဖို့ ဟို ရ
Æကလိမ့်မယ်။ ေဟဟာဟ ဒတိုယ ေသြခင်း ြဖစ်အယ်”ဟု
မိန ့အ်ယ်။
ေယƤုĕှလင်Çမိƌသစ်

9 အဲပင်းရင် ေနာက်ဆုံးေသာ ေဘးဒဏ် ခုေနပါးနဲ ့ေြပǪ
ေနေသာ ဖလား ခုေနလံးုဟို ကုိင်ေဆာင်လဲ့ ေခါနး်ခင်
တမန် ခုေနပါးထဲမှ တပါးဟ လာေယွ့ ငါနဲ ့ စကားေြပာ
လျက် “လာမ န ့၊် သုိးသငယ် ရဲƎ ေပါင် အို မ ြဖစ် ေသာ
သတို့သမီးဟို နင့်အား ငါ ြပမယ်” ဟု ဆုိအယ်။

10 ေခါနး်ခင်တမနဟ် Èကီးမားေယွ့ ြမင့်လေသာ ေတာင်
ေပါ်ဟို ဝိညာä်ေတာ်အားြဖင့် ငါဟိ့ု ေခါ်ေဆာင်သွားကာ
ဘုရားသခင်ေဆ ေခါနး်ခင်ထက်မှ ဆင်းသက်လာလဲ့ သ
န ့ဆှ်င်းေသာ ေယƤုĕှလင်Çမိƌဟို ငါအ့ား ြပေလအယ်။

11 အဲÇမိƌဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ ဘုနး်အသေရေတာ်နဲ ့ ေြပǪ
စုံေယွ့ ေအးအေရာင်ဟ ေကျာက်မျက်ရတနာနဲ ့ တူပင်း
ေကျာက်သလင်းသဖွယ် Æကည်လင်ေသာ နဂါးသွ့ဲေကျာက်
လိမုျÒိး ြဖစ်အယ်။

12 အဲÇမိƌတင်ွ Èကီးမားေယွ့ ြမင့်လေသာ ÇမိƌƤုိး ဆိလျက်
ထင်ခါး တဆယ့်ေနေပါက် ဆိအယ်။ ထင်ခါးများတင်ွ ေခါ
နး်ခင်တမန် တဆယ့်ေနပါး ဆိေယွ့ အဲထင်ခါးများေပါ်
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ĆှÒိက် ဣသေရလအမျÒိး တဆယ့်ေနမျÒိးလို့ ရဲƎ အမယ်နာမ
များဟို ေရးထုိးထားအယ်။

13အေဆ့ဘက်တင်ွ ထင်ခါး သုံးေပါက်၊ ေြမာက်ဘက်
တင်ွ ထင် ခါး သုံးေပါက်၊ ေတာင်ဘက်တင်ွ ထင် ခါး
သုံးေပါက်၊ အေနာက်ဘက်တင်ွ ထင်ခါး သုံးေပါက် ဆိ
အယ်။

14 ÇမိƌƤုိးတင်ွ အတ်ုြမစ် တဆယ့်ေနခု ဆိေယွ့ ေအး
အေပါ်ĆှÒိက် သုိးသငယ်ရဲƎ တမန်ေတာ် တဆယ့်ေနပါးလို့
ရဲƎ နာမယ် တဆယ့်ေနခုဟို ေရးထားအယ်။

15 ငါနဲ ့စကားေြပာေသာ ေခါနး်ခင်တမနĆ်ှÒိက် အဲÇမိƌဟို
လည်းေကာင်း၊ Çမိƌထင်ခါးနဲ ့ ÇမိƌƤုိးလို့ ဟို လည်းေကာင်း
တိင်ုးရန် တိင်ုးစရာ ေဆွကျũƤုိး ဆိအယ်။

16 အဲÇမိƌဟ စတရုနး်ပုံ ဆိေယွ့ ေအးရဲƎ အလျားနဲ ့အနံ ့
ဟ တညီူအယ်။ ေခါနး်ခင်တမန်ဟ ေဆွကျũƤုိးြဖင့် Çမိƌ
ဟို တိင်ုးေလရာ မုိင်ေပါင်း ၁,၃၈၀ ခန ့် ဆိေယွ့ ေအးရဲƎ
အလျား၊ အနံ ့၊ အြမင့်လို့ဟ တညီူÆကအယ်။

17 အဲပင်းရင် ÇမိƌƤုိးဟို တိင်ုးေလရာ ေခါနး်ခင်တမန်
အသုံးြပÒလဲ့ လူလို့ ရဲƎ အတိင်ုးအတာအရ အြမင့်* ၂၁၆
ေပ ဆိအယ်။†

18 အဲÇမိƌƤုိးဟို နဂါးသွ့ဲေကျာက်ြဖင့် တည်ေဆာက်ထား
ေယွ့ Çမိƌဟ Æကည်လင်ေသာ ဖနသ်ားနဲတ့လဲူ့ ေဆွစင် ြဖစ်
* 21:17 အြမင့်၊ အဲဟာမဟတ်ုရင် အထူ။ † 21:17 အခနး်ငယ် ၁၆ နဲ ့
၁၇ တင်ွ ေဟလသကျမ်းပုိဒ်ဟ ပုံေဆာင်သေဘာအရ အေရးပါလဲ့ “၁၂,၀၀၀
ဖာလံ”ု နဲ ့“၁၄၄ ေတာင်” လို့ ဟို ေြပာဆုိထားအယ်။
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အယ်။
19 ÇမိƌƤုိးရဲƎ အတ်ုြမစ်လို့ ဟို ေကျာက်မျက်ရတနာ အမျÒိး
မျÒိး ြဖင့် တနဆ်ာဆင်ထားအယ်။ ပထမ အတ်ုြမစ် မှာ
နဂါးသွ့ဲ၊ ဒတိုယမှာ နလီာ၊ တတိယမှာ မဟရူာ၊ စတတု္ထ မှာ
ြမ၊

20 ပçÞမမှာ ေÆကာင်၊ ဆíမမှာ ပတ္တ ြမား၊ သတ္တ မမှာ ခƤု
သုလိတ်၊ အíမမှာ မျက်ရဲွ၊ နဝမမှာ ဥဿဖရား၊ ဒသမမှာ
မဟရူာစိမ်း၊ ဧကဒသမမှာ နလီာေသွး၊ ဒါွဒသမမှာ နလီာ
ခရမ်း ြဖစ်အယ်။

21 Çမိƌထင်ခါး တဆယ့်ေနေပါက်လို့ဟ ပုလဲတဆယ့်ေန
လံးု ြဖစ်Æကပင်း ထင်ခါးေပါက် တလံးုစီြဖင့် ြပÒလပ်ုထား
အယ်။ ÇမိƌရဲƎ လမ်းမဟလည်း Æကည်လင်ေသာ ဖနလိ်ု ေဆွ
စင် ြဖစ်အယ်။

22 အဲÇမိƌĆှÒိက် ဗိမာနေ်တာ်ဟို ငါ မေမျာ်ရ။ အေကျာနး်
မှာ အနɎĆ္တတနခုိ်းနဲ ေ့ြပǪ စုံေသာ ထာဝရအဆှင် ဘုရားသခင်
နဲ ့သုိးသငယ်ဟ အဲÇမိƌရဲƎ ဗိမာနေ်တာ် ြဖစ်အယ်။

23 ဘုရားသခင် ရဲƎ ဘုနး်အသေရေတာ်ဟ အဲ Çမိƌ ဟို
ထွနး်လင်းေစရန် သုိးသငယ်ဟ အဲÇမိƌရဲƎ မီးဖူး ြဖစ်ေသာ
ေကျာန ့် အဲ Çမိƌဟို ထွနး်လင်းေစရန် ေနနဲ ့ လလို့ ဟို မ
လိအုပ်။

24လမူျÒိးတကာလို့ဟ အဲÇမိƌရဲƎ အလင်းဟို အမီှြပÒေယွ့
သွားလာÆကလိမ့်မယ်။ ေြမÈကီးရဲƎ ဆှင်ဘုရင်လို့ဟလည်း
မိမိလို့ ရဲƎ ဘုနး်အသေရအား အဲÇမိƌဟို ယူေဆာင် လာÆက
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လိမ့်မယ်။
25 အဲေနရာĆှÒိက် ညမဆိေသာေကျာန ့် Çမိƌထင်ခါးများ
ဟို စလို ေနရ့က်တင်ွမျှ ပိတ်ထားြခင်း မဆိ။

26 လူလို့ဟ လမူျÒိးတကာလို့ ရဲƎ ဘုနး်အသေရနဲ ့ ဂုဏ်
အသေရလို့ဟို အဲÇမိƌဟို ယူေဆာင် လာÆကလိမ့်မယ်။

27 မစင်Æကယ်ေသာအရာ တစုံတခုမျှ အဲÇမိƌထဲဟို ဝင်
ရလိမ့်မယ် မဟတ်ု။ ရံွĕှာဖွယ်ေသာအမှုနဲ ့ ဝါေြပာေသာ
သူဟလည်း ဝင်ရလိမ့်မယ် မဟတ်ု။ သုိးသငယ်ေတာ်ရဲƎ
အသက်စာေစာင်တင်ွ စာရင်းဝင်ေသာ သူလို့သာ ဝင်ရÆက
လိမ့်မယ်။

22
1 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်တမန်ဟ ေကျာက်သလင်းလို
Æကည်လင်ေတာက်ပေသာ အသက်ေယစီးရာ ြမစ်ဟို ငါ ့
အား ြပေလအယ်။ အဲြမစ်ဟ ဘုရားသခင်နဲ ့သုိးသငယ်ရဲƎ
ပလ္လ င်ေတာ်မှ ထွက်ေယွ့

2 ÇမိƌရဲƎ လမ်းမအလယ်တေဆှာက် စီးဆင်းေနအယ်။
ြမစ်ရဲƎ တဖက်တချက်စီĆှÒိက် အသီးတဆယ့်ေနမျÒိး သီး
ေယွ့ မိမိအသီးဟို လစä်ေပးတတ်လဲ့ အသက်ပင် ဆိ
အယ်။ အဲအပင်မှ အရွက်များဟလည်း လမူျÒိးတကာလို့
ရဲƎ ကျနး်မာြခင်းအတက်ွ ြဖစ်အယ်။

3 ကျနိဆဲ်ြခင်း ခံရေသာအရာ တစုံတခုမျှ ဆိေတာ့မှာ
မဟတ်ု။
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ဘုရားသခင်နဲ ့ သုိးသငယ် ရဲƎ ပလ္လ င် ေတာ်ဟ အဲ Çမိƌ
တင်ွ ဆိေယွ့ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ အေစခံလို့ဟ ကုိယ်ေတာ်ဟို
ကုိးကွယ်Æကလိမ့်မယ်။

4 သူလို့ ဟ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ မျက်Ćှာဟို ေမျာ်ရÆကလိမ့်
မယ်။ ကုိယ်ေတာ်ရဲƎ နာမဟလည်း သူလို့ ရဲƎ နဖူးေပါ်ĆှÒိက်
ဆိလိမ့်မယ်။

5 ညဟ ဆိ ေတာ့ မှာ မဟတ်ု။ ထာဝရ အ ဆှ င်
ဘုရားသခင်ဟ သူလို့အေပါ် ထွနး်လင်းတာ ြဖစ်ေယွ့ မီး
ဖူးရဲƎ အလင်းနဲ ့ေနရဲƎ အလင်းလို့ လိအုပ်ေတာ့ဝူး။ သူလို့
ဟ ကမ္ဘာအဆက်ဆက် စုိးစံÆကလိမ့်မယ်။

ေယƤှု Ãကလာြခင်း
6 အဲပင်းရင် ေခါနး်ခင်တမန်ဟ “ေဟစကားဟ သစ္စာ
စကား၊ မနက်နေ်သာ စကား ြဖစ်Æကအယ်။ ပေရာဖက်လို့
ရဲƎ ဝိညာä်များဟို ပုိင်သေသာ ထာဝရအဆှင် ဘုရားသခင်
ဟ မÆကာမီအတင်ွး ြဖစ်ပျက်ရမ့ဲအရာများဟို မိမိအေစခံ
လို့အား ြပသရန် မိမိရဲƎ ေခါနး်ခင်တမနဟိ်ု ေစလွှတ်အယ်”
ဟု Âမတ်ဆုိေလအယ်။

7 ေယƤှုဟ “ေကျƎေလာ၊့ ငါဟ အလျင်အြမန် လာမယ်။
ေဟစာေစာင်ထဲမှ ပေရာဖက်ြပÒေဟာေြပာေသာ စကားလို့
ဟို လိက်ုနာ ေစာင့်ထိနး်ေသာသူဟ မ◌င်္ဂလာဆိအယ်” ဟု
မိန ့အ်ယ်။
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8 ငါ ေယာဟနဟ် ေဟအေကျာနး်အရာများဟို ေမျာ်ရ
Æကားရေသာသူ ြဖစ်အယ်။ ငါဟ ေမျာ်ရÆကားရေသာအခါ
၎င်းလို့ ဟို ငါအ့ား ြပသေသာ ေခါနး်ခင်တမနဟိ်ု ကုိးကွယ်
ရန် သူရဲƎ ေြခရင်းĆှÒိက် ပျပ်ဝပ်လိက်ုအယ်။

9 သူဟ “အဲလိုမြပÒနဲ ့၊ ငါဟ နင်မှစေယွ့ နင့်ညီအကုိလို့
ြဖစ်Æကလဲ့ ပေရာဖက်များနဲ ့ ေဟစာေစာင်ĆှÒိက် ပါေသာ
စကားလို့ ဟို လိက်ုနာေစာင့်ထိနး်ေသာ သူများရဲƎ အေစခံ
သာ ြဖစ်အယ်။ ဘုရားသခင်ဟိုသာ ကုိးကွယ်ေလာ”့ ဟု
ဆုိအယ်။

10 တဖန် သူဟ “ေဟစာေစာင် ထဲ မှ ပေရာဖက် ြပÒ
ေဟာေြပာေသာ စကားလို့ ဟို တံဆိပ်မခတ်နဲ။့ ပစာကို့
အချနိ် နးီကပ်လာပီ။

11 မတရားသြဖင့် ြပÒ ေသာ သူ ဟ ဆ က် ေယွ့ မ
တရားသြဖင့် ြပÒမန ့။် ညစ်ညũးေသာသူဟ ဆက်ေယွ့
ညစ်ညũးမန ့၊် ေြဖာင့်မတ်ေသာသူဟဆက်ေယွ့ ေြဖာင့်မတ်
ေသာအမှုဟို ြပÒမန ့။် သန ့ဆှ်င်းစင်Æကယ်ေသာသူဟ ဆက်
ေယွ့ သန ့ဆှ်င်းြခင်း ဆိမန ့”် ဟု ငါအ့ား ဆုိအယ်။

12 ေယƤှုဟ “ေကျƎေလာ၊့ ငါဟအလျင်အြမန် လာမယ်။
ငါေပးမ့ဲ အကျÒိးအပစ်ဟို ယူေဆာင်လာေယွ့ လအူသီးသီး
လို့အား မိမိလို့ ြပÒေသာအမှုအတိင်ုး ငါဆပ်ေပးမယ်။

13 ငါဟ အာလဖနဲ ဩ့ေမဃလည်း ြဖစ်အယ်။ အဦးဆုံး
ေသာသူနဲ ့ ေနာက်ဆုံးေသာသူလည်း ြဖစ်အယ်။ အစနဲ ့
22:13 ဗျာ ၁.၈; ဗျာ ၁.၁၇; ၂.၈
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အဆုံးလည်း ြဖစ်အယ်” ဟု မိန ့အ်ယ်။
14 “မိမိဝတ်လံုများဟို ေလျှာ် ဖွတ်ေယွ့ အသက်ပင်နဲ ့
သက်ဆုိင်ေသာအခွင့်ဟို ရဆိပင်း ထင်ခါးများမှ Çမိƌထဲ
ဟို ဝင်ခွင့်ဟို ရဆိေသာသူလို့ဟ မဂင်္လာ ဆိÆကအယ်။

15 အြပင်ĆှÒိက် ေခွးြဖစ်ေသာသူ၊ ြပÒစားတတ်ေသာသူ၊
မတရားေသာ ေမထုန်ĆှÒိက် မီှဝဲေသာသူ၊ လအူသက်ဟို
သတ်ေသာသူ၊ Ƥုပ်တုကုိးကွယ်ေသာသူ၊ ဝါေြပာြခင်းဟို
Ćှစ်သက်ေယွ့ ြပÒေသာသူအေပါင်းလို့ဟ ဆိÆကအယ်။

16 “ငါ ေယƤှု ဟ အသင်းေတာ်များအတက်ွ ေဟအ
ေကျာ နး်အရာ များ ဟို နင် လို့ အား သက်ေသခံရန် ငါ
ရဲƎ ေခါနး်ခင်တမန်ဟို ေစလွှတ်လိက်ုအယ်။ ငါဟ ဒါ
ဝိဒ်ရဲƎ အြမစ်နဲ ့ အမျÒိးအĆယ်ွ ြဖစ်ပင်း ေတာက်ပေသာ
မုိးေသာက်Æကယ် ြဖစ်အယ်။”

17 ဝိညာä်ေတာ်နဲ ့သတို့သမီးလို့ဟ “Ãကလာမန ့”် ဟု ဆုိ
Æကအယ်။
Æကားနာေသာသူဟလည်း “Ãကလာမန ့”် ဟု ဆုိÆကပါ
ေစ။
ေယငတ်ေသာသူဟ လာမန ့။် အလိဆိုေသာသူဟ အဖုိး
ဟို မေပးဘဲ အသက်ေယဟို ယူမန ့။်
နဂုံိး

18 ေဟစာေစာင်ĆှÒိက် ပါလဲ့ ပေရာဖက်ြပÒ ေဟာေြပာ
ေသာ စကားလို့ ဟို Æကားရသူတိင်ုးအား ငါ သက်ေသခံ
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တာဟ စသူမ ဆုိ ေဟအရာ လို့ ဟို ထပ်မံ ြဖည့်စွက်
ရင် ဘုရားသခင်ဟ ေဟစာေစာင်ĆှÒိက် ေရးထားေသာ
ေဘးဒဏ်များဟို ေအးသူအေပါ်ĆှÒိက် သက်ေရာက်ေစ
လိမ့်မယ်။

19 စ သူမ ဆုိ ေဟ ပ ေရာ ဖက် ြပÒ ေဟာေြပာ ေသာ
စာေစာင်ထဲမှ စကားလံးုများဟို Ćတ်ုပယ်ရင် ေဟစာေစာင်
ĆှÒိက် ေရးထားေသာ အသက်ပင်မှ လည်းေကာင်း၊ သန ့်
ဆှင်းေသာ Çမိƌေတာ်မှ လည်းေကာင်း၊ အဲသူစပ်ဆုိင်ေသာ
အခွင့်ဟို ဘုရားသခင်ဟ Ćတ်ုပယ်လိမ့်မယ်။

20 ေဟအေကျာနး်အရာများဟို သက်ေသခံေသာသူဟ
“မနအ်ယ်၊ ငါဟ အလျင်အြမန် လာမယ်” ဟု မိန ့အ်ယ်။
အာမင်၊ သခင် ေယƤှု Ãကလာမန ့။်
21 သခင် ေယƤှု ရဲƎ ေကျးဇူးေတာ်ဟ ဘုရားသခင်ရဲƎ
လအူားလံးု *လို့ နဲအ့တူ ဆိေစမန ့။် အာမင်။

* 22:21 လအူားလံးု၊ အချƌိ လက်ေရးမူကျမ်းများတင်ွ ဘုရားသခင်ရဲƎ
လအူားလံးု၊ အြခားတင်ွ ဘုရားသခင်ရဲƎ သန ့ဆှ်င်းေသာ လအူေပါင်းလို့ ၊ ဟု
ပါဆိအယ်။
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